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3NEKTPUYECKUIMA CKAPUDUKATOP
PSC320, PSC380, PSC400
UHCTPYKLMA NO SKCNNYATALNN

TEXHNYECKUE JAHHbIE

RU|PYCCKUM

Mopgenb aneKTpu4ecKoro PSC320 PSC380 PSC400
ckapudukaTopa u aspartopa

HomunHanbHoe HanpseHue / yacToTa 220-240 B~ 50 Iy,
HomuHanbHaA mowHOCTL 1500 Bt 1800 Bt 1800 Bt
O6opoTbl Asuratens 2984 06 / muH| 3000 06 / mnH| 3722 06 / MUH
LnpuHa 3axsata 320 mm 380 mm 400 mm
BmecTmocTb c6OpHOM KOpP3uHbI 30n 48 n 55n
Knacc 3awuTol Il

Tvn 3aWmTbI IP X4

Macca 8,6 Kr 11,5 kr 13,75 kr

YpoBeHb Wwyma
M3mepeHo B cooTsetcTeum ¢ 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14 / EG

YpoBeHb 3BYKOBOr0 AaBneHua Loa 84,5 nb (A) | 85,56 ab (A) 85,56 a6 (A)
MorpewHocTtb K =3 a6 (A)

N3mepeHHbI ypoBEHb 3BYKOBOM 97,3 ab (A) 100 ab (A) 100,55 ab (A)
motHocTn Lwa? Morpewwrocts K = 3,27

AB (A)

lapaHTUPOBaHHbI YPOBEHb 3BYKOBOM 98 ab (A) 104 gb (A) 104 nb (A)

MOLWHOCTU Lya?

NHbopmaums o Bnbpaumm

O6wue 3HaueHna Bubpauum (TpexocHan BEKTOpHas cymma) OnpegeneHbl
cooTseTcTByOWMM 06pasom EN 50636-2-92, MorpewHoctb K= 1,5 m / c?

BennumHa amunccum Bubpaumm an

4,246 m / c?

5,508 m / c?

5,508 m / <

BO3MOXHbI TEXHUYECKNE N3MEHEHUA.
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NPEAYNPEXAEHUE: 3asaBneHHblt ypoBeHb BMOPALMM COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
obnactam NpUMeHEHUs UHCTpymeHTa. OHaKo, ec/iu UHCTPYMEHT UCMONb3yeTca As
OT/IMYHBIX Uenen, ¢ APYrMMU NPUHALNEKHOCTAMU WAN B MNOXOM TEXHUYECKOM
COCTOSIHUM, YPOBEHb BUOPALMM MOXKET OTIMYATLCA. ITO MONKET 3HAUUTE/IbHO
yBENNYUTb YPOBEHb BO3AENCTBMA B Te4eHMe Bcero paboyero nepuoaa.

YposeHb BMOpauuu OyaeT BapbuMpoBaTbCA B 3aBUCMMOCTM  OT  cnocobos
MCMNONb30BaHMA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA M MOXKET MPEeBbIWaTh YPOBEHb, YKa3aHHbIA B
3TOM MHGOPMALMOHHOM AUCTE.

YpoBeHb BMOpaLMM MOXKHO MCMOMb30BaTb A CPAaBHEHUSA OOHOTO MHCTPYMEHTA C
Apyrum.

Ero moKHO ncnonb3oBaTthb A1A NpeABapuTebHOM OLLEHKM BO34ENCTBUA.

ToyHaa oueHKa BMOPALMOHHOM HarpyskuM TaKKe [AO/KHA y4MTbiBaTb BPeMmsA, Koraa
WMHCTPYMEHT BbIK/IIOYEH MW KOrga OH paboTaeT, HO paKTUYECKM He MCNosb3yeTcs.
3TO MOMET 3HAUYUTENIbHO CHWM3UTb BUOPALMOHHYIO HArpy3Ky B TeYeHue BCero
paboyero nepuosa.

Onpegenute AononHUTebHble mepbl 6e3onacHOCTU AnAa 3almTbl onepaTopa oOT
BO3AeNcTBUA BUOpaLMKM, TaKMe KaK: yXoh 33 MHCTPYMEHTOM WU MPUHALIEKHOCTAMMU,
corpeBaHue pyK, opraHu3auma paboyero pexunma.

NPABUJIA TEXHUKU BE3OMNACHOCTU

Cobntoparite Bce Mmepbl 6e30MacHOCTM, YyKasaHHble B PYKOBOACTBE MO
obcnyKMBaHUIO. [eiCTBYTE OTBETCTBEHHO MO OTHOLIEHMIO K TPETbUM JIMLAM.
OnepaTtop HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33 HECYACTHble C/yYau UAWU PUCKU AN TPeTbUX
mu,

370 YCTPOMCTBO He NpeaHa3HaYeHo A1 UCNO/b30BaHUA NtoAbMU (BKAKOYas AeTelt) ¢
OrpaHUYeHHbIMU GU3NYECKMMM, CEHCOPHBIMU UM YMCTBEHHBIMW CMOCOBHOCTAMM, a
TaK¥Ke C HeJoCTaTKOM OMbITa U 3HaHWUM, CIM OHWU He HaxoaAaTcs nog, HabageHnem
WY He NPOLLAWN UHCTPYKTaXK MO MCNOAb30BaHMIO YCTPOWCTBA OTBETCTBEHHbIM 3@ HUX
muom.

APEAYNPEXAEHMUE: 3anpelwaeTtca Mcnonb3oBaTb YCTPOMCTBO, Korga nobamsoctu
HaxoAATCA oAU, OCOBEHHO AETU UAWN AOMALLHUE KUBOTHbIE.

CnepuTte 3a AeTbMM, YTODObI OHU He Urpanu c Npnbopom.

Mepes wcnonb3oBaHMEM Mpubopa NpPoOYTUTE UM YCBOMTE  WMHCTPYKUMIO NO
akcnnyataummn. O3HAaKOMbTECH C 3/IEMEHTAMWU YMPABNEHNA U Hay4yMTecb NPaBUIbHO
NnoNb30BaTbCcA NpMbopom.

He nossonsite sMuam, He 3HAKOMbIM C 3/1EKTPOMHCTPYMEHTOM WAW AAHHbIMU
WMHCTPYKUMAMKM, paboTaTb C 3SNEKTPOUHCTPYMEHTOM. MecCTHble npasuna MoryT
yCTaHaBNMBaTb MMHMMA/IbHbIM BO3PacT NO/b30BATENS.

APEOAYNPEXAEHUE: IJTOT 3N1EKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems paboTbl co3gaer
37IeKTpomarHuTHoe none. Mpu onpepeneHHbIx OBCTOATENbCTBAX 3TO MONAE MOXKET
NOB/INATb Ha aKTUBHbIE UM MACCUBHblE MEeAULMHCKME MMNAAHTATbI. YTOObI CHU3UTL
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PUCK Cepbes3HbIX MWW CMepPTENbHbIX TPaBM, Mbl PEKOMEHAyeM Ngam C
MEAMLMHCKUMIN MMMNAAHTaTaMM MPOKOHCYbTUPOBATLCA C BPAYOM U M3rOTOBUTENEM
MeAMLMHCKOro MMMAaHTaTa nepes Hayasaom paboTbl Ha MalLMHe.
Ucnonb3yiite cpeacTBa UHAMBUAYANbHOM 3aLMUTbI.
e [lpy UCNO/Ib30BAHUM YCTPOMCTBA BCErAa HaZeBalTe 3aLUNTHbIE OYKN.
e HapesaliTe cpeacTBa 3alUMTbl OPraHoB cayxa!
e HocuTe npoyHyto 06yBb U ANNHHbIE BPIOKM.
e He HocuTe cBOBOAHYHO oOZexay WAM yKpaweHus. Bosocbl, ogexaa U
nepYaTtkn O0/1XKHbI 6bITb BHE A0CAraemocCTu OBUXKYLLNXCA '-laCTef/'I, TaK KaK
OHU MOryT ObITb 3axBayeHbl Bpawalowmmmnca 4actamu. He VICI'IOJ'Ib3yl7ITe
npubop 60CMKOM MM B OTKPbITbIX CAaHAAIUAX.
e Mcnonb3yiiTe 3aWMTHbIE NepYaTKM Npu paboTe ¢ ne3suaMu.

NPEAYNPEXAEHUE: Puck nonyyeHus Tpasmbl.
Bpawiaiowmeca nessma MoryT NpMBecTu K cepbesHbiMm TpaBmam 13-3a Nope3os Uaun
amnyTauum yacteu Tena.

e ByabTe OCTOPOXKHbI, YTOBbI HE MOPAHUTLCA PENKYLLMMU MHCTPYMEHTAMM.
OcToporKHOE 0bpaLyeHre ¢ NPUBOPOM CHUKAET PUCK TPABMbl HOMKOM.

e He npwuKacaiTecb K ONacHbIM ABMXKYLIMMCA YacTAM, NMOKa MalluHa He byaeT
OTK/IlOYEHA OT MCTOYHMKA MUTAHUA U OBUNKYLLMECA YacTU MOJIHOCTbIO He
ocTaHoBATCA. OCTaHOBWUTE YCTPOMCTBO WM OTK/OYMTE €ro OT MCTOYHMKA
NUTaHKA.

e Bce 3aWMTHbIE KOXYXM U NpefoXpaHWUTe/bHble YCTPOMCTBA AO/KHbI ObITb
NpPaBUIbHO 3aKpeneHbl AN PaboTbl yCTPOICTBA.

e HuKorga He MCNONb3yMTe MalWMHY C NOBPEXKAEHHOW KPbILWKOW MK
3aLUMTHbIM YCTPOMCTBOM, @ TaKKe 6e3 KPbILWKK UK 3aLLMTHbLIX YCTPOCTB.

Bo3moKeH yuep6 340p0oBblo, BOSHUKAOLWMIE U3-32 BUBPALMK PYK U KOHEYHOCTEM,
€C/NM YCTPOMCTBO MUCNO/Nb3yeTCA B TeYeHWe AJIMTeNIbHOrO BPeMeHU WU ecu
YCTPOIACTBO HE KOHTPONIMPYETCA U He OLLeHUBAETCA A0KHbIM 06pasom.

CucTembl raweHna BUGpaLMN He rapaHTUPYIOT 3alMTbl OT BUBPALUMOHHON 6one3HM
WM CUHAPOMA 3aNACTHOrO KaHana. Moatomy HeobxoaMmMo BHMMATENbHO NPOBEPATh
COCTOSIHME NanbLEeB M 3aMACTbA, €CM Bbl PEryaspHO Monb3yeTecb npubopom B
TeyeHne AAUTENbHOTO BpemeHu. [lpy  MNOABAEHUM  KaKUX-1MBO  CMMNTOMOB
BblLUenepeyncneHHbIX 3abonesaHuit HemendsleHHO obpaTuTecb K Bpady. YTobbl
CHM3UTb PUCK BMBPALMOHHbLIX 3ab0NeBaHN, AepKUTE PYKU B Tenae U perynapHo
Aenaiite nepepblBbl BO Bpema paboTbl.

NPEAYNPEXAEHUE: HapyweHue cayxa.
bonee gautenbHoe HaXoXKAeHUE B HeNOCPeACTBEHHOM 6a13ocTH oT paboTatoLero
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YCTPOMCTBA MOMKET BbI3BaTb NOBpexKAeHue cnyxa. HagesaiiTe cpeAcTBa 3awjmThbl
opraHos cnyxa!

Mpu paboTe ¢ yCTPOWCTBOM He M36eaTb OnpefeneHHOro ypoBHa wyma. LLymHyto
paboTy cnesyeT nNAaHMPOBaTb Ha HECKOJbKO 4acoB, B TeYEHME KOTOPbIX 3TO
paspeLleHo 3aKOHOM UAN APYTMMW MECTHBIMU HOPMATUBHbBIMKU akTamu. Cobntopalite
NpUMeHUMoe BpemMs OTAblIXa M OrpaHuYbTe cBoe pabodyee Bpema A0 HeobxoaMmoro
MUHUMYMA. [na BaweW SNYHOWM 3amMTbl M 3alUMUTbl OKPYXKaloLWMX Heobxoammo
HajeBaTb NOAXOAALLME CPeACTBA 3aLUMTbl OPraHoOB CyXa.

HecmoTpa Ha cobnioaeHMe MHCTPYKUMA MO 3KCNyaTauMu, BCe Xe MOryT
CyLLEeCTBOBAaTb HEKOTOPbIE CKPbITble€ OCTaTOUHbIE PUCKU.

TwaTenbHO NpoBepbTe MECTHOCTb, Ha KoTopoWl byaeT mcrnonb3oBaTbcAa npubop, U
yhanuTe Bce npeaMeTbl, KOTOpble MOryT ObiTb 3axBayeHbl MAM OTOPOLLUEHDI
npubopom, Hanpumep, KaMHU, BETKM, MPOBOAA, }KUBOTHbIX U T. 4.

MpoBepbTe 6€30MacCHOCTb M HAZAEKHOCTb 3aTAMKM BCEX PE3bbOBLIX U PasbeMHbIX
COeOMHEHUN, a TaKKe CPeACTB 3aluMTbl, a TaKKe BCe JIM ABMIKYLLMECA 4acTu
paboTatoT N1IaBHO BCAKUN pas, Koraa npubop BBOAMTCA B 3KCMAyaTaLMIo.

3ameHAlTe U3HOLLEHHbIE WKW NOBPEXKAEHHblEe Ne3BUA U 6oATbl B Habopax, 4Tobbl
COXpaHUTb banaHc;

MoBpeXAeHHble UAM Hepa3bopumBblie 3aWMTHbIE HAKNENKM HEOBXOAMMO 3aMeHUTb.
He ncnonbayiite Nnprubop B NA0XyH NOrogy, 0CO6eHHO BO BpemMs rposbl.

He ucnonb3yite npubop, ecam Bbl yCTaau, GO/bHbI, HaxoauTecb Nog AencTBuem
HapPKOTMKOB, aIKOTO/IbHbIX HAMUTKOB U/ IEKAPCTB.

ObecneybTe AOCTaTOMHOE OCBELLEHME UM XOPOLLME YCIOBUA OCBELLEHNUA NpK paboTe
C mMawuHoW. MNaoxoe ocselieHme / YCI0BMA OCBELLEHWNA NPEACTaBAAT BbICOKUIA PUCK
ans 6esonacHoCTu.

Mo BO3MOXKHOCTM M3beraiiTe paboTbl C 060pyA0BaHNEM Ha MOKPOI TPaBe;

He nepeycepactsyiTe. Bcerga cToMTe Ha HOrax M COXpaHsliTe paBHOBecue.
ObecneybTe 6€30MacHyH 0CaHKY, 0COBEHHO Ha CK/IOHaX.

Xoaute! Hukoraa He nepeasuraiitech berom!

Bcerga paboTaiiTe ¢ poTauMOHHLIMU MalUMHAMM C KolecamMy Mo, NPAMbIM YIIOM K
CK/IOHY, @ He BBEPX 1 BHUS3.

He paboTaliTe Ha CAMWKOM KpyTbiX CKAOHAaxX. ByasTe 0COBEHHO OCTOPOXKHbI NpuU
WU3MEHEHMMU HanpPaBAEHUA ABUKEHMA Ha CKIOHaX.

ByabTe MaKcMmanbHO BHMMATe/NbHbI, KOrga NoBoOpayMBaeTecb M NOATArMBaeTe
npubop K cebe.

3anpewaetca pa3bupatb, MeHATb, UCMOMb30BaTb CPeaAcTBa 3alWuMTbl Ha npubope,
NPOTMBOpPeYaLUMe HA3HAYeHMUIO, a TaKXKe MCNO/b30BaTb CPEACTBA 3alUMTbl APYruxX
npoussoguTenei.

OCTOPOXHO 3anycTuTe [ABWraTeNb COMACHO MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTauuu.
ObecneybTe 4OCTAaTOYHOE PACCTOSHUE MEXKAY HOramMK U 3yBbaMM.

[LepuTe coeguHMTENbHbIE U YAAUHUTENbHbIE Kabean noganblue oT 3ybbes.
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Mpwu 3anycke ABUratTens He HaK/JOHANTE YCTPOICTBO, €C/IM €ro He HY)KHO NOAHUMATL

ANnA paboTbl. B 3TOM C/y4ae HaKIOHANTE YCTPOMCTBO TO/IbKO HACTO/bKO, HACKO/IbKO

3T0 abCconoTHO HeobXxoaAMMO, W MNOAHMMANTE TOMbKO CTOPOHY, O6palleHHylo B

CTOpPOHY OT onepatopa. Bceraa nposepaiTe, 4Tobbl 0b6e pykn 6biin B pabouem

NONOXEeHUU, npexae 4em onyCTuTb MallUHY Ha 3eM/IO.

Hukorga He KnaguTte pyKuM UM HOMM Ha Bpallalowmeca 4yactu uan nog HUmu. Beerga

[EeprKUTECh Ha PAacCTOSHUK OT OTBEPCTUA A1 Bblbpoca.

3anpelaercs Ucnonb3osatTb NpuMbOpP, €ciM OH MNOBPEXAEH WM HEUCNPABHO

3almMTHOE 060pyLOBaHNE. 3aMEHUTE U3HOLLIEHHbIE U MOBPEXKAEHHbIE AETaM.

Hukoraa He cHUMalTe melwok ana cbopa Bo Bpems paboTbl MaLLMHbI.

HuKorga He NpuKacanTech K KOpnycy maluMHbl Npu paboTatowem auratene.

He ponyckavite nmonafaHWA Ha MCTOYHMK MWUTAHUMA MycOopa W APYruX OTNOXKEHWUH,

YTOObI NPEAOTBPATUTL Er0 MOBPEXKAEHUE UM BOSMOXKHOE BO3ropaHue.

OcTaHOBMTE YCTPOMCTBO M OTKAKOYUTE €r0 OT UCTOYHMKA NuTaHuA. Moo anTe, noka

BCE BPALLAOLLMECSA YAaCTU HE OCTAHOBATCSA, @ YCTPOMCTBO HE OCTbIHET:

° BCAKWM pas, Koraa Bbl OCTAaBAAETE YCTPOMCTBO;

*  nepep yaaneHWem 3acopos;

° nepez NpoBEepPKOM, YNCTKOM UK paboTol C YyCTPONCTBOM;

®  MocC/e KOHTaKTa C MOCTOPOHHMM MpeamMeToM AN NpoBepKM npubopa Ha
npeameT NOBPEXAEHWN;

®  nepep 0CBOBOXKAEHMEM YCTPOWCTBA OT CKOMMUBLLErOCA MaTepuana;

®  nepea HaKJIOHOM WM TPAHCNOPTUPOBKOWM YCTPOMICTBA.

OTK/OYMTE MaWMHY OT MCTOYHMKA MUTAHUA WM BbINOMHUTE Cleaylowme OencTBus

nepea, nepesanyckom 1 3KCnyaTaumen MawmHbl:

®  MpPOBEPUTL Ha NPEeAMET NOBPEKAEHUN;

®  3aMEHWUTb WU OTPEMOHTMPOBATL NOBPEXKAEHHbIE AETANN;

®  MpoBepbTe Ha/MuYMe He3aKPENIeHHbIX AeTaNel U 3aTAHUTE UX.

Mpwn pa60Te C 3TOM MallMHOW He VICI'IOI'Ib3y171Te 3anacHble 4acCTh, OT/IMYHble OT
peKoMeHA0BaHHbIX HaMKU. Micnonb3oBaHWe 3anacHbIX l‘IaCTEI\/'I, HE peKoOMeHO0BaHHbIX
HaMWU, MOXXET NPuUBeCTnN K Cepbe3HbIM TPaBMamM U NOBPEXOEHNIO MaLLUHbI.

NOAKNHOYEHUE CETU

Pa6oTa paspelleHa TO/IbKO C NPeAOoXPaHUTE/IbHbIM BbIKAOYaTeNem OT NapasUTHOro
TOKa (MaKc. napa3uTtHbii Tok Y30 30 mA).
Mepes wcnonb3oBaHWEM MPOBepbTeE MalMHy, Kabenb WM BUAKY Ha npeameT
NoBpeXAeHWUI WAM M3HOCA MmaTepuana. PemMOHT [O/MKeH BbIMNOMHATLCA TO/bKO
aBTOPM30BaHHbIMU CEPBUCHBIMM LLEHTPAMMU.
BcTaBbTe BW/IKY 3/1IeKTPUYECKOro Kabena B poseTKy noaxogawein  ¢Gopmsl,
HanpPAMKEHMA 1 YacTOTbl, COOTBETCTBYHOLLYIO AEMCTBYIOLMM HOPMAM.
LepxuTe coeaMHUTENbHbIE W YOAMHWUTENbHble Kabean BAAAM OT  OMacHbIX
ABVIKYLLMXCA YacTel, YTobbl He NOBPEeanTb UX.
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Mcnonb3yinTe TONbKO YANMHUTENbHbIE Kabenn ¢ 3aWwmTol oT 6pbI3r, 0f06peHHbIE Ann
MCNONb30BaHNA BHE MomelleHui. MNaowaas nonepeyHoro ceYeHmMa MHOTOXUIbHOIO
NpoBoAa YAAMHUTENbHOrO Kabena AomkHa 6biTb He meHee 1,5 mm? ana Kabeneit
OAVHOM 00 25 M 1 2,5 mm? ana kabenelt oanHoii 6onee 25 m.

MoaxntoYanTe TONbKO NP BbIKOYEHHOW MALLMHE.

YCTpOMCTBO NpegHa3HauyeHo A1 UCMONb30BAaHUA TONbKO B MOMELLEHUAX, KOTOpble
MMEIOT MOCTOAHHYHO AOMYCTUMYIO Harpy3Ky no Toky> = 100 A Ha ¢asy u nuTatotca oT
3N1EKTPUYECKON CETU C HOMMHAbHBLIM HanpaxkeHnem 400/230 B.

Mpu HeobXoaMMOCTU NPOKOHCYNABTUPYWTECh C Ballel 3/1eKTPO3IHEepreTUYecKomn
KOMMaHuen, 4tobbl ybegmTbca, YTO AOMYCTMMAs NOCTOAHHAA AOMYCTMMas TOKOBaA
Harpyska ceTu B TOUYKe MOAKNIYEHNA AOCTAaTOYHA A1A NOAKIOYEHMA YCTPOUCTBA.

NPEAYNPEXAEHUE! MopaxkeHune aneKTpuueckum Tokom! OnacHOCTb NopaeHusA
3NeKTpUYeckum Tokom!

He ucnonb3yite ycTpoicTBO, ecn Kabenb an BUAKA NOBPEXAEHbI UM U3HOLLEHBI.
Ecnn kabenb noBpexaeH BO BPeMA UCMO/b30BaHUA, ero HeobxoAnMo HemeaeHHO
OTK/IIOUYUTb OT CeTU. He npuKacaiiTecb K Kabento, NoKa OH He ByaeT OTKIOYEH OT CeTU.
He nopgKkntoyalite noBpexAeHHbl Kabenb K MUCTOYHWKY MUTAHUA M He KacahTecb
nospexaeHHoro Kabens [0 ero OTKAYEHMA OT WMCTOYHMKA MNUTAHWUA, TaK KakK
nospexaeHHble Kabenn MoryT MPUBECTU K KOHTAKTY C aKTUBHbIMM YacTAMM.

YKA3AHHbIE YC/10BUA UCMOJIb3OBAHUA
CKrapuduKaTop 1 aspaTop MOXHO WUCMO/b30BaTh TONbKO A/ PbIXJIEHUA U yAaneHua
Mxa UAn ana crpebaHna INCTbEB, MXa UM COPHAKOB C Fra30HOB B YKWJIbIX U Caf0BbIX
nomeLLeHUAX - B 3aBUCUMOCTM OT NPUKPENNEHHOro BasinKa.
YCTPOWCTBO Hesb3A MCMO/b30BaTh B KOMMEPYECKUX LiensXx.

He wcnonb3yiiTe 3TOT NPOAYKT MHbIM 06pasom, KpoMe Kak A1 HOPMasbHOro
Mcnonb3oBaHuA. HecobntogeHne A[eNCTBYIOWMX OBLWMX MPaBUA U MHCTPYKUMIA,
cofeprKalumxcs B OAHHOM PYKOBOACTBE, He B/edYeT 3a CcOobOW OTBETCTBEHHOCTM
npoussoauTeNs 3a ywepb.

ObpaTuTe BHMMaHWE, YTO AOMYCTUMOE MCMNO/Ab30BaHUE MHCTPYMEHTA MOMKET ObiTb
OrpaHMYEeHO HaUMOHaNbHbIMKX nNpaBuaamu. Heobxogumo cobntogatb npasuna,
AeNcTeytoWwme B CTpaHe, rae UCNosb3yeTcs YCTPOMCTBO.

He mcnonb3yiTe yCTPOMCTBO PAAOM C IEFKOBOCMIAaMEHAIOLWMMUCA KUAKOCTAMMN UK
rasamu. PUCK noxapa 1 B3pbiBa B C/ly4ae KOPOTKOrO 3aMblKaHMA.

PUCK NONYHEHUA TPABMDbI
OCTOPOXKHO - OCcTpble ne3sual
[epuTe nanbLibl M HOTU HA PACCTOAHMM.
Ha malumMHax ¢ HeCKONbKMMM 3ybbamK ybeamTech, YTo ABUNKEHWUE OAHOTO KpenieHua
MOXET NPUBECTM K BPALLEHUIO APYIUX.
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Mpu perynMpoBKe MalMHbI CneamTe 3a Tem, 4Tobbl Masblbl HE NoManu Mexay
ABUKYLLMMUCA 3yObAMM U HENOABUMKHBIMM YACTAMM MALLUMHbI.

Mpu obcny:KMBaHUM 3y6beB MOMHMTE, YTO OHM MOTYT MEPEMELLATbCH AaxKe Npu
BbIK/IlOYEHHOM NPUBOAE.

PerynapHo npoBepsiiTe C60PHbIN MELLIOK Ha NpegMeT M3HOCA M CTapeHus.

Mocne Kaxkaoro nepuoga paboThl TLWATENbHO OYMLLANTE MALIKWHY OT MbIAN U MyCOPa,
a TaKKe PEMOHTUPYIMTE UAN 3aMeEHANTE HEUCNPABHbIE AeTa/u.

Bcerga coaepkute yCTPOMCTBO, 0COBEHHO BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA, B YUCTOTE.
Hu B Koem ciiyyae He pacnbliakTe BoAy Ha Kopnyc ycTporicTteal

Hukorga He  uMcTUTE  MalMHY UM ee  KOMMOHEHTbl  PacTBOPUTENSMM,
NNErKoBOCNNAaMEHSAIOWMMUCA UAN TOKCUYHBIMU KUAKOCTAMKU. Mcnonb3yiTe TONbKO
BNAXKHYHO TPAMOYKY.

Jepxute Bce raku, 60ATbI M BUHTbI 3aTAHYTbIMW, 4YTODObI YybeauTbCA, 4TO
obopynoBaHMe HaxoauTca B 6esonacHom paboyem COCTOAHWUM;

TonbKo perynapHo obcnyxmBaemblii n 0b6pabaTbiBaemblili MPUOOP MOXKET CAYKUTb
YAO0BNETBOPUTENbHBIM Noacnopbem. HegoctatouHoe obcayKuBaHUe M yxod MOryT
NPUBECTU K HeNpeaBUAEHHbBIM HECHACTHBIM CIy4asaM U TPaBMaM.

PeMOHT 1 paboTbl, yKa3aHHble B AAHHOW MHCTPYKLMWU, MOFYT BbIMNONHATLCA TONbKO
KBaIMOULMPOBAHHBIM YNOJHOMOYEHHbIM NEPCOHANOM.

Mcnonb3ynte TONbKO OPWUIMHA/IbHbIE aKCceccyapbl M OpPWUIMHANbHble 3an4yacTu.
Mcnosnb3oBaHme ApyrvMx 3anacHbIX YacTei MOMKET NPUBECTM K HECYACTHbIM caydasam /
TpaBmam nonb3osatens. [ponsBoanTeNb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a Nt0HOWM Takowm
ywepb.

MorKanymncra, CBAXKUTECH C HALWIMM OTAE/IOM OBCAYKMBAHWA, €CIM Bam NoHazobATcA
aKceccyapbl UK 3aMacHble YacTy.

MECTO XPAHEHUA
Mprbop HEOBXOAMMO XPaHUTL B CYXOM U 3aLLMLLEHHOM OT MOPO3a MecTe.
3aduKcupyiiTe yYCTPOMCTBO B NOAXOAALLEM MecTe, 4TObbl 3aWMUTUTL €ero ot
HEeCaHKLMOHMPOBAHHOIO UCMO/Ib30BaHUSA.
XpaHUTe HeMCNob3yemMble 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA AeTeil mecTe.
[aiiTe pBuratento OoCTbiTb, MPEXAE YEeM XPaHWTb YCTPOWCTBO B 3aKPbITOM
NoMeLLEeHUM.

YTUNU3AUMUA

Ecnu Balle ycTpoWMcTBO Koraa-to B 6yayliem npuaet B HErogHOCTb WU/IM OHO Bam
bonbliue He NOHagO6UTCA, He BblbpacbiBaTe ero BMecTe C 6bITOBbIMM OTXO4aMM, a
YTUAN3MPYITE ero 3KoNorMieckmn 6esonacHbim Cnocobom.

YTUAU3UPYINTE CaMO YCTPOMCTBO B COOTBETCTBYIOLLEM NyHKTe cbopa / nepepaboTku.
Taknm 06pa3som MNACTMaAcCcoBble M MeTa/INYeCcKMe AeTaiM MOXHO OTAeNUTb U
nepepabotatb. MHbopmaunio 06 yTUAM3aALMM MaTEepUanoB M YCTPOWCTB MOMKHO
NoAYyYUTb B MECTHOM aAMUHUCTPALINN,
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RU|PYCCKUM

HEUCNMPABHOCTU U UX YCTPAHEHUE

HeucnpasHoctn

Mpu4nHbI

YcTpaHeHue

[Buratens He 3anyckaeTca

HeT ncToyHMKa nUTaHuUA.

MpoBepbTe po3eTKy, Kabesnb,
JIHWIO U BUAKY U NpU
HeobxoaMMOCTU NpoBeaunTe
PEeMOHT
KBaMPULMPOBAHHbBIM
3N1IEKTPUKOM.

Ponuk He Bpalaetca

Ponunk 3abnokunposaH.

MpoBepuTb PONnK.

3ybyaTblit pemeHb
HeuCnpaseH.

[MoceTtute
cneunanm3npoBaHHyo
MaCTEPCKYIO.

MowHocTb gsuratens
nagaer

Cnvwkom 6onbluas paboyas
rnybuHa.

HacTpouTb Ha meHbLyIo
pabouyto rnybuHy.

[A30H CIMLWIKOM BbICOKMI
ANS CKapuouKaumm.

KocuTb rasoH.

Pe3ynbTathl paboTbl
HeyA0B/NETBOPUTE/IbHbIE

Cnvwkom 6onbluas paboyas
rnybuHa.

HacTpouTb Ha MeHbLUYHO
pabouyto rnybuHy.

J1e3BMA U3HOLLEHDI.

Mocetute
Cneunanmn3npoBaHHy
MaCTepPCKYyIo.

HeypaBHoBeLLEHHbI X04,
YCTPOICTBO BUBpUpyeT

Jlessue noBpexKAeHO.

Mocetute
cneunanmn3npoBaHHy
MaCTepPCKyIo.
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RU|PYCCKUM
CE AEKNAPALUA COOTBETCTBUA

Msbi, Vega Trade Company Limited, Kak OTBETCTBEHHbI NPOU3BOAUTEND
3aABNIAEM, YTO INeKTpuUYecKuii ckapudpukarop TM Procraft:

PSC320 / PSC380 / PSC400

NMPOU3BOAATCA CEPUMHO U COOTBETCTBYIOT CAEAYIOWMM €BPONEenCcKUm
anpektusam: 2006/42/EC

M3rotaBnvMBaeTcA B COOTBETCTBUM CO CAeAylOWMMU CTaHAapTaMu  UAu
CTAHAAPTU3MPOBAHHbBIMUN LLOKYMEHTAMM:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2:2014

TexHuyeckan AOOKYMEHTaUMA NpeaocCTtaBaiAeTcAa KOMnNaHuemn:

VEGA TRADE COMPANY LIMITED, agpec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang
Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

Ce
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FAPAHTUWMHbIN TANIOH

HaumeHoBaHue usgenus:
Mopenb:

CepuiiHblli Homep:

Aara npopaxku:

Moanucb npoaaBua:
CepwiiHbiii HOMep TaJIoHa:

ToBap nosy4yeH B NCNPaBHOM COCTOAHUW, 6€3 BUANMBIX MOBPEXAEHWUN, B MONHOV KOMIeKTaL[y,
NpoOBEPeH B MOEM NpUCYTCTBUM. MpeTeH3nin No kayecTBy ToBapa He UMELD, C YCIOBMAMM SKMyaTaLum 1
rapaHTWUTHOTO 0BCNYXMBaHVA O3HAKOMJEH W COrNaceH.

®UNO nokynatens

Moanuck nokynarens

OCHOBHbIE MOJIOXKEHUA
e B TeueHune Bcero rapaHTUIMHOrO CpoKa BRageseL,
MMeEeT MpaBo Ha 6ecniaTHbIN PEMOHT U3Aenns
NpuU HENCNPaBHOCTAX, B CIEACTBUN
MPOV3BOACTBEHHBIX AeheKTOB (CMMCOK
HENpPOU3BOACTBEHHbIX AedeKTOB NPVBEAEH B
Mpunoxexun 1).
PeMOHT 1 cepBUCHOE 0b6CayXMBaHWE
3NeKTPOVHCTPYMEHTA B TEYEHUE FrapaHTUHOro
Cpoka 3KcnayaTaLuum AoXKHbl MPOBOAUTLCS B
aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPaX.
Be3 npegocTaBaeHUs rapaHTUIHONO TaNoHa,
6o B cayyae, KOrAa rapaHTUIHbBIN TasloH
odopMeH HeHaaexXalM 06pasoM U
OTCYTCTBYET NoAnuchk MokynaTtens o NpUHATAN
UM FrapaHTUIHBIX YCNOBWIA, FapaHTUHBIA PEMOHT
He fenaetcs.
[apaHTWA He pacnpOCTPaHAEeTCa Ha PEeryavpoBKy,
UWCTKY W APYTOVi YXOA 3@ UHCTPYMEHTOM.
Bo3Bpaty uav 3ameHe noanexar ToBapbl npu
COXpaHEeHUN CeaytoLLnX YCIOBUAX: COXpaHeHa
KOMMJieKTaLus ToBapa, LLeN0CTHOCTb YNakoBKY,
MapKMpoBKa U APALIKN MPOV3BOANTENS, TOBAP
HOBBIV U He 3KCMAYaTUPOBAsCH, UTO
yCTaHaB/NBAETCA IKCNepPTH3ONA.

FAPAHTUMHOE OBCNY>XUBAHUE HE

PACMPOCTPAHAETCA
Ha yCTPOWCTBO, 3KCNAyaTMPOBaBLUEeCs C
HapyLUEHWEM WHCTPYKLUM MO 3KCMlyaTauuu, B
TOM YNC/IE, eCIN UCMONb30BANNCH He
peKoMeHAOBaHHble 3aBOA4OM-N3roTOBUTENEM
pacxoaHble MaTepuanbl (Macaa, CBeun, LWNHLI,
Lienu) 1 Ha YCTPOIACTBO, NoABepriueecs
CaMOCTOATeNIbHOMY PEMOHTY WK pas3bopke B
rapaHTUNHbIN Nepuog;
Ha YCTPOMCTBO, UMetoLLLee NMOBPEXAEHNS,
AedeKTbl, Bbi3BaHHbIe BHELUHUMM
MexaHWYeCcKVMU NOBPEXAEHUAMU, HEBPEXXHbBIM
obpalleHVeM 1 CTUXMIAHBIMY BesCTBUAMY;
Ha YCTPOMCTBO C MOBPEXAEHUAMY, KOTOPbIE
BbI3BaHbl HE 3aBUCALLMMM OT MPOV3BOAUTENSA
NPUYMHAMW, TaKMMK Kak: UCMo/b30BaHue
TOMAWBA, He COOTBETCTBYHOLLLErO CTaHAapTaM
KauyecTBa, UCMOb30BaHWE Maca 1 TOMAUBHOMN
CMecu HeHazexalllero KauecTsa;
Ha YCTPOWCTBO, UMetoLLLee NMOBPEXAeHUs,
Bbl3BaHHble NOMaZaHNeM BHYTPb NMOCTOPOHHMX
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NpesMeToB, XWUAKOCTeW, a Takxe 3acopeHnemM
BEHTUNALMNOHHbBIX OTBepCTI/Iﬁ, TOMJINBHbIX U
MacasiHbIX KaHaNoB, XMK1epoB kap6topaTopa;

Ha yCTPOWCTBO, paboTaBLLee C neperpyskamu
(I'IVII'IEHVIe TyﬂOI}’I Lenbro, OTCyTCTBUE 3aLlUTHOTO
KOXyxa, AAmTenbHas pabota 6e3 nepepbia Ha
MakKCMMabHbIX 060p0Tax), KOTOpbIe NpuBen K
3aZvipaM B LWIMHAPO - NOPLUHEBON rpynne;

Ha yCTpOVICTBO, Mncnoab3oBaslleeca C BKJKOYEHHbIM
WHEPUWMOHHbIM TOPMO30OM Uenwu;

Ha YCTPOWCTBO, Y KOTOPOro OAHOBPEMEHHO BbILLN
13 CTpos 06MOTKV poTOpa 1 CTaTopa;

Ha YCTPOWCTBO C OM/NABAEHHbIMWU BHYTPEHHUMMU
AeTaNsgMy UAW NPOXKOTammn 3NEKTPOHHbIX NAaT;

Ha YCTPOWCTBO, MEHOLLIEE MOBPEXAEHUSA 3IEMEHTOB
BXOAHbIX Lienei (BapucTop, KOHAEHCaTop), UTo
ABNAETCA CNEACTBUEM BO3AENCTBUA UMMYIbCHOW
MOMEXW CETU MUTaHWS;

Ha YCTPOWCTBO, MMetoLLee 60/bLIOE KONMYECTBO
NIV Ha BHYTPEHHUX Y3/1aX U AeTansx;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TEUYEHWE rapaHTUIAHOTO
Cpoka BbIpaboTano NosHOCTEIO MOTOPeCypC;

Ha YCTPOWCTBO C NOBPEXAEHVAMM, BO3HUKLLMMM
BC/1EACTBUE SKCT/TyaTalmum C He YCTPaHEeHHbIMM
HeAOCTaTKaMm, KOHCTPYKTUBHBIMU U3MEHEHWAMMU
WU NMOBPEXAEHVAMU, BOSHUKLIMMIU BCIEACTBUE
TEXHWUECKOTO 06C/YXXMBAHWSA, PEMOHTA MLAMU UK
OpraHv3aumnsmMu, He UMEOLLMMMW COOTBETCTBYHOLLUX
NOJHOMOYMI;

Ha YCTPOWCTBO, Y KOTOPOro CepUiiHbIl HOMep
Hepa3bopume UK yaaneH;

Ha AeTan 1 y3/bl: CBAPOUHbIE FTOPENKN U UX
KOMM/EKTYIOLLME, AepP>KaTENM SNEKTPOAOB, 3aXKUMbI
Maccbl, CBapOYUHbIE NPOBOAA, KOPAbI, LIEMK, LUMHbI,
cBEUU, GUALTPbI, 3BE3A0UKM, AETANN CLEMEHUS,
TPYMMEpPHbIe FTONOBKY, HOXW, ANCKMW, NPUBOAHbIE
PEMHW, aMOPTM3aTOpPbI, XOA0BbIE YaCTH
ra3oHOKOCMOK U CHErOYBOPOUHbIX MaLLMH, AeTanu
CTapTEPHOW rpynnbl, akKyMyNSTOPHble 6aTapey,
YroNbHbIE LWETKY, CETEBOM Kabenb, Namnouky,
HamnopHbIE LWAGHTU, HACAAKN U NMEPEXOAHUKM
MOIOLLWX YCTPOWCTB 1 pasbpbi3rvBaTenei, 3almuTHole
YCTPOWCTBA ,B TOM YWC/E aBTOMATbI 3aLLuThl,
NAacTUKOBbIE LWECTEPHM, ajanTepbl, a Takxe AeTanu,
CPOK Cy>6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PErYAsPHOro
TEXHUYECKOrO 0BCyXKMBaHNA YCTPOMCTBA.



MPUNTOXXEHME 1

BHellHWe noBpexXaeHMs KOPMYCHbIX AeTanel, pyyKHy,
HaKaJKuW, CETeBOrO LUHYpa W LITENCeNbHON BUIKU

HenpaswuabHasa skcnnyataums, nageHve,
yAap

MorHyT WnuHaenb (bneHne WNUHAENs Npu
BpaLLeHnn)

Yaap no wnuHaento

MoBpeXAeHHbIV GpuKcaTop 1 KOpRyc peaykTopa B
LWAMPOoBaNbHbIX MallMHax, cneAbl oT ukcatopa Ha
KOHWYeCKoM Konece

HenpasuabHas skcnayataums

BeHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUSA 3aKPbIThI MblJIbO,
CTPY>KKOW 1 TOMY nogobHoe. EcTb cuabHOe BHelHee u
BHYTpPEHHee 3arpsi3HeHue, nonagaHue BHyTPb
VI3e/1s XMAKOCTU, UHOPOAHBIX Ten

HebpexkHas skcrlyataLms u oTcyTcTBMe
yXOja 3a n3genvem

Kopposus meTanamyecknx NoBepXHOCTEN n3genus

HenpasnabHoOe xpaHeHune

I'Iospex,qumn OT OrHA, arpecCcMBHbIX BeWeCcTB
(Hapy>xHoe)

KOHTaKT C OTKPbITbIM OTHEM, arpeccyiBHbIMY
BeLecTBaMu.

SNeKTPOUHCTPYMEHT MPUHAT B pazobpaHHOM
COCTOAAHWMN

Y notpebutens Het npasa pa3bupatb
WHCTPYMEHT B TEYEHWEe rapaHTUMHOro
cpoka

DNeKTPOUHCTPYMEHT Bbl paHee pa3obpaH BHe
CEepPBUCHOTO LieHTpa (HenpaBuabHas cbopka,
NpUMeHeHVe HeCOOTBETCTBYHOLLLETO Mac/a,
HeOpI/II'I/IHaﬂbeIX 3anacHbIX HaCTeVI, HeCTaHAapTHbIX
MOALWWMHUKOB W T.M.)

PEeMOHT 31eKTPONHCTPYMEHTa B TeyeHne
rapaHTUIHOIO CPOKa AO/IXKEH MPOBOAMUTLCA
B aBTOPW30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax

Mcnonb3oBaHune WHCTPYMEHTa He NO HasHa4yeHno

HapyLieHue ycnoBuid akcnyataumm

Mcnonb3oBaHue KOMMIEKTYHOLWWX, PaCXOAHbIX
MaTepuanoB 1 YacTel, He NpeAyCMOTPEHHbIX
PYKOBOACTBOM MO 3KCM/yaTaLyu MHCTPYMeHTa (uenw,
LIVHBI, WAL, GPe3bl, MUAbHbIE ANCKYW, WANGOBabHbIE
Kpyru), MexaHu4yeckve NoBpexAeHna MHCTpyMeHTa

HapyLieHue ycnoBuii akcnayatauuu,
NpuBOAALLME K Neperpyske MHCTPyMeHTa
Yyepes MOLLHOCTU UM K ero NMoJIoMKe

MoBpeXXAeHNe NN U3HOC CMEHHBbIX AeTanei
VNHCTPYMeHTa (NaTpOHbl, CBEpPAa, MWJbl, HOXW, Lieni,
nepemeHHble BEHLbI LiemHbIX N, WandoBanbHble
Kpyrv, 3aTarveas ranku B KLLIM, 3aLimTHbIe KOXYXK,
wandoBanbHble NAaTGopMbl, ONopsl pybaHKoB,
LLaHTY, akKyMynsaTopbl)

ECTeCTBEHHbIV M3HOC npuv 4nnTeibHOM NN
WHTEHCMBHOM MCNOJIb3OBaHUN U3jgenuna

Bbixog 13 cTpos BbICTPOM3HALLMBAIOLVXCA geTael
(yronbHble WweTkn, 3ybyaTble peMHY, WKMBbI,
pe3nHOBbIe YMIOTHEHWS, Ca/lbHUKW, HanpaBstoLne
poankm)

ECTeCTBEHHbIV M3HOC npwv 4nnTeibHOM NN
WHTEHCMBHOM MCMNOJIb3OBaHUN U3jgenna

M3HoC aeTaneit Mpu oTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX
AedekToB

HopmanbHbIvi U3HOC geTanei npu
AJMTENbHOM VMCNONb30BaHWUM MHCTPYMEHTa

CnekaHus 06MOTOK IKOPA W CTaTopa, OnaBieHue,
obropaHus nameneii konnektopa. OgHOBPEMEHHBI
BbIXOA U3 CTPOs AKOPA U cTaTopa, paBHOMEpPHOe
M3MeHeHwe LiBeTa 0BMOTOK AKOPSA UAW KOJJIeKTOpa
(Npvi 5TOM BO3MOXEH BbIXO/ U3 CTPOA BbIK/tOYaTENs)

[AnvTtenbHas paboTa c neperpyskow,
HeCoOTBETCTBYE NapaMeTpoB CETH,
HeAOCTaTOUHOE OXJIAXAEHVE N3-3a
3arpAsHeHNs n3genuns

Bbixog 13 cTposi 06MOTOK sAkops. MexaHnyeckunx
NMOBPEXAEHWI N NPU3HAKOB Neperpyskun Het. KaTyLiku
cTaTopa He MOBPEX/AEeHbI U UMEIOT OAMHAKOBOE
ConpoTuBAEHKE

[AnvTtenbHas paboTa c neperpyskon,
HeCoOTBETCTBYE MapaMeTpoB CETH,
HeAoCTaTOUHOE OXJIaXAEHVE N3-3a
3arpAsHeHus n3genus

MexaHnuyeckoe HapyweHne nsonaunn akopa nan
CTaTtopa BCaeACTBUE 3arpAasHeHna nam nonajaHuna
WHOPO/AHbIX BELLeCTB.

HebpexkHas aKkcryaTaLms u oTcyTCTBUE
yxoga 3a nsgennem

M3Hoc 3ybbeB Bana akopsa 1 BeAOMOro 3ybyaTtoro
Kofieca (cMmaska Hepabouee ** nam oTcyTCTBYET, Basl
AKOPSA C CUHEBON).

HapyLueHue ycnoBuid akcnyataumum

PaBHOMEpPHbIN 1 HE3HAUWTENbHbIN M3HOC 3ybbeB Ha
AKope 1 BeJOMOM 3y6uaTom Kosece npwu
VHTEHCUBHOM 3KCnyaTaLmu.

EcTecTBEHHbI U3HOC npuv AANTENBHOM NN
WHTEHCMBHOM MCNOJIb30BaHNN n3genuna

MoBpexaeHne sKops, CTaTopa, Koprnyca CBsA3aHo C

EcTecTBEHHbI U3HOC npn AnnTeNibHOM U
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BbIXOAOM W3 CTPOS NMOALIMMHUKOB AKOPS MHTEHCVBHOM MCMOJ/Ib30BaHNN U3aenus
zAmzxnj:'rM;)eCKW M3HOC KoanekTopa (bonee 0,2 MM Ha VHTeHCMBHAA SKCNAyaTaLMA M3aeANS
MckpeHue Ha konniekTope 13-3a M3HOCa LWETOK (4mHa | HecBoeBpemeHHas 3aMeHa yro/bHbIxX
LLLeTKN MeHbLLe YKa3aHHOW B MHCTPYKLIMK MO LeToK (HapyLUeHWe YCA0BWIA SKCrayaTaLm
3Kcnayarawum) 1 Haj3opa)

MexaHunueckoe noBpexaeHue WeTok (MoxeT MageHve NHCTpyMeHTa Uan yaapsl
NPUBECTM K BbIXOAY U3 CTPOSA AKOPA U cTaTopa) (HebpexxHas KkcryaTaums)

EcTecTBeHHbI U3HOC NP ANNMTENBHOM UK
MHTEHCVBHOM MCMO/Ib30BaHVN U3Aenvs.
HenpaBsuabHoe 3akpenneHue, BbIGOP
MHCTPYMEHTa U pexwima pabortbl

M3HOC yronbHbIX LieTok

Bbixog 13 CcTpos AKOps UK cTaTopa BCeACTBME
3aK/IMHMBaHUA PeXYLLEro UHCTPYMeHTa

MHCTpyMeHTa
BbIxog 13 cTpos BbiKAOUaTENA COBMECTHO CO HapyLueHue ycnoBuii akcryatauum
CTaTOpOM, AKOPEM 13-3a Neperpysku (neperpy3skw)
Bbixog 13 cTpos BbikArouaTens (oTcyTcTBune
BO3MO>XXHOCTU perynmposava I'I,ﬂaBHOCTI/I) n3-3a Here)KHaH 3KcnnyaTa|_w|s4 n OTCyTCTBI/Ie
3arpA3HeHns peryampoBOYHOro Koneca yxoja 3a nsgenmem

4y>XepoaHbIMU BeLeCTBaMU.

MexaHuueckoe NoBpexeHne BbikaouaTens,
3N1eKTPOHHOro 610Ka

M3Hoc 3ybbeB LuectepeHokK (Macio Hepabouee **) HapyLieHue ycnoBuid akcnlyataumm
CnomaHHbIN 3y6 Koneca, VJIM 3/IEMEHTOB KOprTyca
peayKTopa /ByXCKOPOCTHOW Apenw u
/ABYXCKOPOCTHOTO LypynoBepTa.

BbIxoA 13 CTpos NOAWNMHUKOB peaykTopa (cMaska
Hepabouyee **)

HebpexHas akcrnyaTauns nsgenus

MepektoueHmne ckopocTeli B paboyem
pexvime

HapyLueHue ycnoBuid akcnyataumum

M3HOC NOALLIMMHUKOB CKOJIbXXEHUs HapyLueHue ycnoBuid skcnyatauum
MoBpexAeHVs pesyKTopa U3-3a HapyLleHUs cpoka

NeproAVYHOCTN TEXHNYECKOTO 0BCYXXMBaHNS, Upe3mepHas Harpyska Uam NpupoaHow
yKa3aHHOrO B MHCTPYKLMW MO 3KCryatauum (He U3HOC

npousBejeHa 3aMeHa CMasku peaykTopa).

Pa3pblB Uav M3HOC 3yb4aToro pemHs HapyLueHne ycnoBuid akcnyataumm
M3rvb nam nsHoc wroka B 1o63nke HapylueHue ycnoBuid skcnayatauum
Cpe3aHHble 3y6bs LUTOKa Hacoca, 3akANHWAO NMPUBOA Paborta 6e3 cmMasku Un Mapka Macna He
MacasHOro Hacoca COOTBETCTBYET MHCTPYKLMM

HewvcnpaBHOCTU BbI3BaHbl HE3aBUCMMBIMUN OT
NPOW3BOAWTENA NPUYMHAMK (Mepenabl Hanps>KeHUs,
CTUXMIHbIE BEACTBMSA).

HewncnpaBHOCTH, BO3HUKLLNE €CAU SKCMTyaTaLms
VHCTPYMEeHTa NPOAO0JIXKanach Nocae BOSHUKHOBEHUS
HencnpaBHOCTY, KOTOPbIe U BbI3BaAW 4pyrue

Pabota 6e3 cMazku nau MapkKa Macha He
COOTBETCTBYET NHCTPYKLNN

HapyLueHue ycnoBuid akcntyataumum

HeuncrnpaBHOCTW
MoBpeXAeHVs LWHYpa MUTaHWA WA BUIKA HapyLueHue ycnoBuid skcnyatauum
MorHyT Ban sikops (6veHvie Bana Akops nNpu Meperpyska vau 3akAvHVBaHWe NaTpPOHa
BpaLleHun) BO Bpems pabortbl

** Macno Hepa6oqee— Macno, KOTopoe ABAAETCA HENPUTOAHbIX K 3KCnayaTaunn, N3aAMeHUNO0 cBOM LBeT,
3arpA3HeHo MeTaainyecknMun YactmuamMmum m ApyruMm NOCTOPOHHNUMU BKNHOYEHNAMMN.

NCNOJTHUTENb
(Ha3BaHue n agpec

MACTEP AATA N3bATUA noAannchb
CEepPBUCHONO LLeHTpa, ero

wramn)
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UA | YKPATHCbKA

ENEKTPUYHUIA CKAPI®IKATOP
PSC320, PSC380, PSC400
IHCTPYKU,IA 3 EKCNAYATALLIT

TEXHIYHI OAHI
Mopgenb enekTpu4HOro PSC320 PSC380 PSC400
CKapudikaTopy i aepaTtopy
HomiHanbHa Hanpyra / yactoTa 220-240B ~ 50 Iy,
HomiHanbHa NoTyXHicTb 1500 Bt 1800 Bt 1800 Bt
Ob6epTtn aBuryHa 2984 06/x8 3000 06/x8 | 3722 06/ xB
LUnpuHa 3axonsieHHA 320 mm 380 mm 400 mm
MicTKicTb 36ipHOI KOLMKa 30n 48 n 55n
Knac 3axucty Il
Tun 3axumcty IP X4
Maca 8,6 Kr 11,5 kr 13,75 kr

PiBeHb wymy
BumipaHo signosiaHo oo 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14 / EG

PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY Loa Moxmbka K| 84,5 ab (A) | 85,56 ab (A) | 85,56 ab (A)
=3 ab (A)
BuMipsHUit piBeHb 3BYKOBOIT 97,3 ab (A) 100 o6 (A) | 100,55 nb (A)
noTy»HocTi Lwa' Moxubka K = 3,27 ab
(A)
lapaHTOBaHWU piBeHb 3BYKOBOT 98 ab (A) 104 nb (A) 104 nb (A)

NOTYHOCTi Lwa?

IHpopmauis npo Bibpauii

3aranbHi BeanumHuM Bibpalii (TpMBicHa BEKTOpHa cyma) BU3HaueHo BignoBigHMm
ymHom EN 50636-2-92, Moxmnbka K=1,5m/ c?

BennuunHa emicii Bibpaui an

4,246 m/c?

5,508 m/c?

5,508 m / c?

MOXXNnBi TEXHIYHI 3MiHW.
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MNONEPEAMEHHA: 3asBneHwnit piBeHb Bibpauii BiANOBILAE OCHOBHMM rany3nam
3aCTOCYBAHHA iHCTPYMeHTy. OpfHaK, AKWO iHCTPYMEHT BMKOPWUCTOBYETbCA ANA
BiAMIHHMX Uinei, 3 iHWWMKM peyamnm abo B NOraHOMy TEXHIYHOMY CTaHi, piBEHb
BibpaLii moxe Bigpi3HATUCA. Lle moxe 3Ha4YHO 36iNblMTK piBEHb BNAMBY MPOTATOM
ycboro poboyoro nepioay.

PieHb Bibpauji 6yae BapiloBaTUCA B 3aNEXHOCTI BiZ CNocobiB BUKOPWUCTAHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTY | MOXe nepeBulLlyBaTM piBeHb, BKa3aHWA B LbOMY
iHbopmaLiiHOMY nnCTi.

PieHb BibpaLii MOXHa BMKOPMCTOBYBATM A1 MOPIBHAHHA OAHOrO iHCTPyMeHTa 3
iHWKM.

Moro moxHa BUKOPMCTOBYBATU ANA NonepesHbOT OLHKM BN/MBY.

ToyHa ouiHKa BibpaLiMHOrO HaBaHTaXKEHHA TaKOX MOBWHHA BPAXOBYBATM Yac, KoM
iHCTPYMEHT BUMKHeHMUI abo Konu BiH nNpautoe, ane GakTUYHO He BUKOPUCTOBYETHCA.
Lle moxe 3HayHO 3HM3UTWU BibOpaALiMHEe HaBaHTaXKeHHA MPOTAromM BCbOro poboyoro
nepioay.

Bu3HauTe AofaTKoBi 3axoam 6e3nekn AnA 3axucTy onepatopa Big BnNAMBY BibpaLii,
TaKi AK: AOrNA4, 3a iIHCTPYMEHTOM | Npunaaaam, 3irpiBaHHs pyK, opraHisauis poboyoro
pexxumy.

NPABUJIA TEXHIKU BE3MEKU
JoTpumyiitecn Bcix 3axoais 6e3nekn, 3a3Ha4YeHUX B KepiBHULTBI No 06CayroByBaHH!O.
[OinTte BignosiganbHO no BigHOWEHHO [0 TpeTix ocib. Onepatop Hece
BiZMOBIAAaNbHICTb 33 HelacHi BUNaaKM abo pusnkmM Ans TpeTix ocib.
Llelt npucTpit He NpM3HaYeHUn AN BUKOPUCTAHHA 0AbMM (BKAKOYalouM aiteit) 3
obmexeHUMn GisUYHUMM, CEHCOPHMUMMU abo PO3yMOBUMM 34i6HOCTAMM, a TaKOXK 3
6pakom A0CBiAY | 3HaHb, AKLLO BOHM He 3HAXOAATbCA Mg Harnaaom abo He nponwan
iHCTPYKTaX LLLOAO BUKOPUCTAHHA BiAMNOBIAAbHMM 33 HUX 0CO6010.
MonepepKeHHA
3a60pOHAETLCA BMKOPUCTOBYBATU MPUCTPIA, KOAM MNOBAM3Y 3HAXoAATbCA NH0aM,
ocobnmBo AitTn abo AomalLlHi TBapUHK.
CnipKynTe 3a 4iToMU, W06 BOHM He rpanuca 3 NPUIagoMm.
Mepen BUKOPUCTAHHAM NpuAady npouYMTalTe | 3anam'ATaiTe iHCTPYKUilO no
eKkcnayatauii. O3HalomTecs 3 enemMeHTamMu YNpaB/iHHA | HaBYiTbCA NPaBUAbHO
KOPWUCTYBATUCA NPUIALOM.
He posBonsaiite ocobam, fiKi He 3HAMOMI 3 eNeKTPUYHUMKM abo UMMM IHCTPYKLIAMM,
npautoBatM 3 enektponpuaagamu. Micuesi npasuia MOXKyTb BCTaHOBJIOBATU
MiHiMaIbHWUI BiK KOpUCTyBaya.
Monepep KeHHA: Llelt eneKkTpoiHCTPYMEHT nif Yyac poboTH CTBOPIOE ENeKTPOMArHiTHe
none. Mpu NeBHUX 0BCTaBMHAX Le NOME MOXKE BMNJAMHYTU HA aKTMBHI abo MnacuBHi
MeaMYHi imnnaHTaTh. LLo6 3HM3UTU pU3UK CepHO3HUX abo CMepTeNbHUX TPAaBM, MU
pPEKOMEHAYEMO NOAAM 3 MEAUYHUMM iIMNIAHTATAMM MPOKOHCY/IbTYBATUCA 3 JliKapem
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Ta BUPOOHUKOM MeaMUYHOro iMNAaHTaTy nepes, noYatkom poboTh Ha MaLLWHi.

BuKopucToByiiTe 3acobu iHAMBIAYaNbHOTO 3aXUCTY.

e [lpy BUKOPUCTaHHI NPUCTPOIO 3aBXKAM HaZAranTe 3aXMCHi OKyNApHU.

e Oparalite 3acobu 3axucTy opraHis cayxy!

e HociTb miLHe B3yTTA i AOBri WTaHW.

e He HoCiTb npocTopuit ogar abo npukpacu. Bosoccs, oaar i pyKaBUYKM
NMOBWHHI BYTN N03a AOCAMKHICTIO PYXOMMX YACTUH, TaK SIK BOHW MOXKYTb ByTH
3axonneHi 06epToBUMM YacTUHamMWU. He BUKOPUCTOBYMTE mpunag, 6OCOHIXK
a60 y BiAKPUTUX cCaH4ANAX.

e BWKOPWCTOBYMTE 3aXMCHi PyKaBUYKM Npu poboTi 3 nesamu.

NONEPEAXEHHA: PU3MK OTpMMaHHA TPAaBMMU.
O6epToBi 1€3a MOXKYTb NPUBECTU A0 CEPUO3HUX TPAaBM Yepe3 nopiam abo amnyTauii
YacTuH Tina.

e byapTe obepexHi, Wob6 He MNopaHUTUCA PiIXKYYMMU IHCTPYMEHTaMM.
ObeperkHe NOBOAKEHHA 3 NPUNAAOM 3HUKYE PU3UK TPABMU HOXKEM.

e He TopKaiTecAa A0 Hebe3neyHUX PyXomMMX YacTMH, MOKM MallMHa He byae
BiAKNIOYEHA Bif, [O)KEpena KMBMEHHA | PYXOMi 4YaCTUHM MOBHICTIO He
3YMUHATbCA. 3YNUHITL NPUCTPIN | BIAKNIOYITb MOro Bifg, AXKEPENa KUBEHHS.

e BCi 3axuCHi KOXyxu i 3anobikHi MNpucTpoi MNOBMHHI ByTWM NpPaBUIbHO
3aKpinseHi ana poboTtn npucTpoto.

e Hikonn He KopucTyiTeca iHCTPYMEHTOM i3 MOLWKOAMKEHOT KpuwKoo abo
3aXMCHUM MPUCTPOEM, a TAaKOXK 6€3 KPULLIKM abo 3aXMCHUX NPUCTPOIB.

36MTOK 340pOB'I0, WO BUHUKAE 4Yepe3 Bibpauii pyK i KiHWLIBOK, AKWO npucTpii
BUKOPUCTOBYETbCA MPOTATOM TpUBaNOro 4acy abo AKWO npuctpii  He
KOHTPOJIIOETHCA | HE OLiHIOETLCA HAIEXKHUM YMHOM.

Cuctemu raciHHA Bibpauii He rapaHTylOTb 3axucTy Big BibpauinHoi xBopobu abo
CUHAPOMY 3an'ACTHOro KaHany. Tomy HeobXiZHO yBaXKHO NepeBipATU CTaH MafbLiB i
3an'AcTA, AKWO BW PEryifapHO KOPUCTYETECA MPUNALOM MPOTArOM TPUBAJIOrO Yacy.
Mpu nosBi 6yab-SKMUX CMMMTOMIB MEpPepaxoBaHUX BULLE 3aXBOPIOBAHb HeramHo
3BEepHITbCcA A0 NikapA. Wob 3HM3NTM pu3MK BibpaLiiHUX 3axBOpPHOBaHb, TpUMalTe
pYKuM B Tenni i perynapHo pobiTb nepepsu nig vyac poboTu.

NMONEPEAXEHHA: NopyweHHA cayxy.

binbw Tpueane nepebyBaHHA B 6e3nocepegHiit 6aM3bKOCTI Big, npucTpoto nig, yac
pPo60TM MOKe BUKAMKATU NOLUKOAMKEHHA cayxy. Oasaraiite 3acobu 3axucTy opraHis
cnyxy!

Mpun poboTi 3 NPUCTPOEM HE YHUKHYTU MEBHOro PiBHA WyMmy. lanacamsy poboty chig
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NAaHyBaTU Ha KiNbKa roAmH, NPOTArOM AKMX Lie [03BOJEHO 3aKOHOM abo iHWWMMU
MiCLLEBUMM HOPMATUBHUMW aKTaMu. JoTpumMyMTecb AOCTAaTHbOrO Yacy BiAMOUYMHKY i
obmeTe cBili pobounii Yac A0 HeobxiaHoro miHimymy. [na Baworo ocobuctoro
3aXMUCTY | 3aXMCTYy OTOUYHOUMX HEOOXIAHO HadAraTH BiANOBIAHI 3aCOBU 3axUCTy OpraHis
cnyxy.

He3BarKkaloum Ha AOTPUMAHHA IHCTPYKLiM NO eKcnayaTauii, Bce XX MOXYTb iCHyBaTH
AefAKi NPUXOBaHi 3a/INLLKOBI PU3UKMU.

PeTesbHO nepeBipTe MicLeBiCTb, Ha AKiKM byne BWKOPWUCTOBYBATUCA Npwaag, i
BMAANiTb BCi npeameTy, AKi MOXyTb OyTm 3axonneHi abo BiAKMHYTI npunagom,
HaNPUKAAL4, KaMeHi, FiIKn, 4pOoTHN, TBAPUH i T. 4.

MepesipTe 6e3neky i HaAilMHICTb 3aTAryBaHHA BCiX Pi3bboBMX i pO3'eMHMX 3'€AHaHb, a
TAKO)K 3acobiB 3aXMCTy, @ TAKOX YM BCi PyXOMi YAaCTUHM MPALOOTb NNABHO LWOpPa3y,
KO/IM NpUIag BBOAUTLCA B €KCMNIyaTaL,ito.

3amiHonTe 3HoOwWweHi abo nowkKogKeHi nesa i 6onTm B Habopax, wob 3b6epertu
6anaHc.

MowkKoaKeHi abo Hepo3bipAMBI 3aXWMCHI HaKNelKkM HeobxigHO 3amiHMTU. He
BMKOPWUCTOBYITE NpUaag B NoraHy norogy, oco6amBo nig vac rposu.

He BuKOpuUCTOBYMTE Npunag, AKWO BUM BTOMMUAMCA, XBOpi, nepebyBaeTe nig, Ai€to
HAPKOTUKIB, aIKOTO/IbHUX HanoiB abo JiKiB.

3abe3neyte [OCTAaTHE OCBITIEHHA abo xopowi YMOBM OCBITEHHA nNpu poboTi 3
MalwmrHoto. MoraHe OCBITIEHHA / YMOBM OCBIT/IEHHA NMPEACTABAAIOTb BUCOKMI PU3MK
ans besneku.

Mo MOXNNBOCTI yHUKaNTe poboTn 3 0b61agHaHHAM Ha MOKpI TpaBi.

He nepecrtapaittecs. 3aBXAau CTiTe Ha Horax i 36epiraiite piBHoBary. 3abesneyte
6e3neyHy noctasy, 0c061MBO Ha CXMUAAX.

Xoaitb! Hikonn He nepecyBaliteca 6irom!

3aBXAaM npautorite 3 poTauiftHMMKM MalUMHAMKM 3 Kosiecamu Nif NPAMUM KyTOM A0
CXWAY, @ He Bropy i BHU3.

He npautoiite Ha 3aHaAToO KpyTux cxunax. byabre ocobnameo obeperkHi npu 3miHi
HaNPAMKY pyXy Ha CXWAax.

ByabTe MaKCMManbHO yBaXKHi, KOIM NOBEpPTAETECA | NiATATYETE NpUaag, Ao cebe.

He po3bupainte, He 3MiHIOINTE, BUKOPMUCTOBYMTE 3acobWM 3axucTy Ha npwuaagi, wo
cynepeyaTtb MPU3HAYEHHIO, @ TAKOX He BUKOPMUCTOBYWTE 3acobu 3axWCTy iHWMX
BUPOBOHUKIB.

ObepekHOo 3anycTiTb ABMIYH BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLIi No ekcnayaTauii. 3abesneuTe
[OOCTaTHIO BiACTaHb MiXK HOramu i 3y6’samu.

TpumaitTe cnonyyHi i noaoBKyBanbHi Kabeni nogani Big 3ybis.

Mpwn 3anycky ABUryHa He HaxunamTe MPUCTPIi, SKWO MOro He NOTPIBHO MiAHIMaTH
ana poboTu. B ubomy BUNAAKY HaxuNsaTe NPUCTPIN TiIbKW HaCTiNIbKK, HACcKiNbKK Le
abcontoTHo HeobxigHo, i NigHIMalTe TiNIbKK CTOPOHY, 3BepHEeHY B BiK Big onepaTtopa.
3aBxan nepesipsanTe, Wob obuasi pyku byam B pobo4YOMy MOMOMKEHHI, NepLl Hix
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OnNyCTUTM MaLLMHY Ha 3eMO.
Hikonn He Knagitb pyku abo Horn Ha obepToBi YacTMHW abo nig HUMWU. 3aBKau
TPUManTeca Ha BiACTaHi Big OTBOPY ANA BUKMAY.
3a60pOHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU NPUAAL, AKLLO BiH MOLKOAMKEHUM abo HecrnpaBHe
3axMcHe 0bnaaHaHHA. 3aMiHiTb 3HOLLEHi Ta NOLWKOAMKEHI AeTani.
Hikonu He 3HimaliTe milloK ans 36opy nig yac poboTH MalImHM.
Hikonun He TopKaliTecs 40 KOpnycy MaWMHKU NPU NPALLIOYOMY ABUTYHI.
He ponyckaiiTe nonafaHHA Ha AXKEPENo KUBNEHHA CMITTA Ta iHWMWX BiAKNAAEHD, LWO6
3anobirT1 Moro NOLWKOAMKEHHIO b0 MOKIMBOMY Criasaxy.
3yNuHiTL NPUCTPIl i BiAKAOYITD MOro Bif, AKepena KMBNAEHHA. 3ayeKaliTe, NOKK BCi
06epTOBi YaCTUHM He 3YMUHATBLCA, @ MPUCTPIA HEe OXOJIOHE. BCAKWIA pas, KoAu BuU
3a/IMLIAETE NPUCTPIN:

® nepep BUAANEHHAM 3aCMiYeHb;

® nepen nNepesipKoto, YNLLEHHAM abo pobOoTOLO 3 MPUCTPOEM;

® MiCNA KOHTAaKTy 3 CTOPOHHIM npeameToM Aaa NepeBipKM npuaagy Ha

npegmeT MOLWKOAXKEHb;

® repes 3BiIbHEHHAM MPUCTPOIO Bif, CKYMYMBCA MaTepiany;

® nepep Haxuaom abo TPaHCNOPTYBAaHHAM NPUCTPOLO.
BUMKHITb MallMHYy Big, AXKepena MBAEHHA | BMKOHANTe HaAcTynHi aii nepen
nepesarnycKom i eKCr/yaTaLli€lo MallnHu:

e epeBipMTU Ha NpeaMET MOLIKOAXKEHD;

®  3aMmiHUTM abo BiApPEeMOHTYBaTV NOLWKOAKEHI AeTani;

® epeBipTe HAABHICTb HE3AKPIN/AEHMX AeTanel i 3aTArHITb ix.

Mpun poboTi 3 UiED MALIMHOK HE BUKOPUCTOBYNTE 3amnacHi YaCTWHW, BiAMIiHHI Big,
pPEKOMEHA0BAHNX HaMW. BMKOPUCTAHHA 3amacHWX YacTWH, AKi He PeKoMeHZOBaHi
HaMW, MOXKe NPU3BECTM [0 CEPMO3HMNX TPaBM abo NOLLIKOAMKEHHA MALUMHW.

NIAKNKOYEHHA 00 MEPEXKI
Po6oTa [o03BoJIeHA TiIbKKU i3 3an06iXKHMM BUMMUKAuemM Bif, NapasuTHOro CTpymy
(maKc. MapasutHuii ctpym MNM3B 30 mA).
Mepes BUKOPUCTAHHAM nNepeBipTe MawuHy, Kabenb i BWAKY Ha npegmet
nowkoaxKeHb abo 3Hocy Matepiany. PeMOHT NOBMHEH BMKOHYBATUCA TiZIbKK
ABTOPM30BaHMMM CEPBICHUMM LEHTPAMMU.
BcTaBTe BWJIKY eNEeKTPUYHOro Kabento B pPO3eTKy BignosigHoi dopmu, Hanpyru i
4acToTW, WO BiAMNOBIAAE YUHHUM HOPMAM.
TpumaitTe cnonyyHi i nNofoB:KyBanbHi Kabeni ganeko Big Hebe3neyHUX Pyxommx
YaCTUH, W6 He NoWKoAUTH iX.
BUKOpMCTOBYITE TiNIbKM NOAOBXKYBa/bHi Kabeni i3 3axnctom Big 6pM30K, CxBaseHi ana
BUKOPUCTAHHA nosa NPUMILLEHHAMMN. Mnowa nonepeyvyHoro nepepisy
6araToXXMNbHOrO APOTY NOAOBKYBabHOIO Kabento NosMHHa 6yTW He mMeHwe 1,5 mm?
OnA kabenis fOBKMHOW 40 25 M i 2,5 mm? ana Kabenis AOBXMHOW NoHag, 25 M.
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MigKntovanTe TiNbKM NPU BUMKHEHIA MaLLUHI.

MpucTpit Npu3HayYeHUi ONA BMKOPUCTAHHA TiIbKM B MPUMILLEHHAX, AKI MaloTb
nocTiiHe A0NyCTMME HaBaHTaXKeHHA no cTpymy> = 100 A Ha a3y i KuBAATbCA Bif
€NeKTPUYHOI MepesKi 3 HomiHanbHoto Hanpyroto 400/230 B.

Mpy HeobXigHOCTI NPOKOHCYNLTYMTECA 3 BALOI €/1eKTPOEHEPTreTUYHO KOMMAHIELD,
Wob nepeKoHATUCS, WO AOMYCTUME MOCTIHE CTPYMOBE HABaHTAXKEHHA Mepexi B
TOYLi MiAKNKOUYEHHA AOCTATHA ANA NiIAKNOYEHHA NPUCTPOIO.

MNONEPEAMEHHA! VYpaxkeHHA enekTpuuHum cTtpymom! Hebesneka yparkeHHs
€IeKTPUYHUM cTpymom!

He BMKOpUCTOBYIMTE NPUCTPI, AKLLO Kabenb abo BM/IKA NOLWKOAKEH] ab0 3HOLLEHI.
AKWoO Kabenb NOWKOAMKEHMM Mif, Yac BMKOPWUCTAHHA, MOro HeobXigHO HerainHo
BiZKNOUMTY Big, mepexki. He TopKaTeca g0 Kabento, NOKM BiH He Byae BigKnto4eHU
BiZ, Mepexi. YHUKaliTe BUKOPMCTaHHA MOLWKOAXKEHN Kabenb A0 AxKepena KUBAEHHS i
He TOpKalTecas MNOLIKOAKEHOro Kabento [0 WMOro BiAKNOYEHHA Big AxKepena
YKMB/IEHHA, TaK AK NOLWKOAXKEHI Kabeni MoXyTb NPU3BECTU A0 KOHTAKTY 3 aKTUBHUMMU
YacTMHaMM.

BU3HAYEHI YMOBU BUKOPUCTAHHA
CkapuduMKaTop i aepaTop MOMKHA BMKOPUCTOBYBATU TiZIbKM ANA PO3NyLWYBaHHA i
BUOANEHHS MOXy abo ana 3rpibaHHA UCTA, MoXy abo Byp'siHIB 3 FA30HIB B *KUT/IOBUX i
Caf0BUX NPUMILLLEHHAX - B 3a/1€KHOCTI Big, NPUKPINIEHOro BaauKa.
MpucTpiit He MOXKHA BUKOPUCTOBYBATU B KOMEPLMHUX LiNAX.

He BWKOpUCTOBYNTE UEW MPOAYKT iHWWMM UYMHOM, KpiMm AK AN8 HOPMAJIbHOro
BUKOPUCTAHHA. HeaoTpumaHHA AilouMx 3aranbHUMX NpPaBWA Ta  iHCTPYKUiM, WO
MICTATbCA B LbOMY MOCIOHWKY, He TArHe 3a coboto BiAMNOBiAabHOCTI BUPOOHUKA 3a
3a4aHy Wwkoay.

3BepHiTb yBary, WO AONYCTUME BUKOPUCTAHHS iHCTPYMEHTY MOXKe ByTM obmekeHo
HauioHaNbHUMU NpaBunamu. HeobxigHo gOTpMMyBaTUCA NPaBUA, WO AiIOTb B KpaiHi,
0€ BUKOPUCTOBYETLCA NPUCTPIN.

He BMKopucTOBYWTE MPUCTPIA NOPYY i3 NEerkozanMmcTmm piguHamm abo rasamm.
Pu3nk noxexi Ta BUBYXy B pasi KOPOTKOTO 3aMMKaHHSA.

PU3UK OTPUMAHHA TPABMU
O6eperKHo - rocTpi nesa!
TpymaitTe nanbli i HOrM Ha BiACTaHI.
Ha mawmnHax 3 gekinbkoma 3yb6amum nepeKkoHamTecs, WO pyX OGHOTO KpinJeHHA MoKe
npuBecTu A0 06epTaHHsA iHLWKX.
Mpwu perynioBaHHI MalLMHM CTEXKTE 33 TUM, W06 NanbLi He NOTPANUAN MiXK PYXOMUMMU
3ybamu i HePYXOMMMM YaCTUHAMM MALLMHM.
Mpun obcnyrosyBaHHi 3y6iB nam'aTaiiTe, WO 3y6M MOXKYTb NepemillaTca HaBiTb Npu
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BUMKHEHOMY NPUBOA.

PerynapHo nepesipaiiTe 36ipHMIA MILLIOK Ha NpeaMET 3HOCY | CTapiHHA.

Micna KoHoro nepiogy PoboTU peTesibHO OYULLANTE MaLUWMHY Big, NUAy i cMmiTTa, a
TAKOX PeMOHTYIMTe abo 3amiHIoNTe HecnpaBHi geTani.

3aBXaM TpUMalTe NPUCTPIi, 0COBAMBO BEHTUAALMHI OTBOPM, B YMCTOTI. Hi B AkOMY
pa3i He po3nopoLyBaTK BOAY HA Kopnyc npucTpoto!

Hikonn He YncTUTe MaWMHY i i KOMMOHEHTU PO3YMHHUKAMM, NEFKO3aNMUCTMK abo
TOKCUYHUMM PiavHaMU. BUKOPUCTOBYIATE TiIbKM BOMIOTY raHYipKy.

Tpumarkite BCi ralikv, 6ONTM | TIBUHTM 3aTATHYTMUMM, LWOO nNepekoHaTUcs, wWo
06n1afHaHHA 3HAaXoAMTbCA B 6e3neYHoMy poboyoMy CTaHi;

Tinbkn perynapHo o06cnyroByeTbca i 06OPOGAAETbCA NPWUAAL MOMKE CAYKUTU
33408BiNbHMM Nigmoroto. HegocTtaTHE 06CnyroByBaHHA i AOMAL MOXKYTb NPUBECTM A0
HenepenbayeHNX HeLaCHUX BUNAAKIB | TpaBM.

PeMoHT i poboTu, 3a3HayeHi B [AaHil iHCTPYKLii, MOXYTb BWMKOHYBAaTMUCA Ti/IbKM
KBanipikoBaHMM YyNOBHOBAXKEHNUM NEPCOHAIOM.

BuKopuCcTOBYITE TiIbKM OpPUriHaNbHi aKkcecyapu Ta OpPUriHaNAbHI  3an4yacTUHW.
BMKOPMCTaHHA iHWMX 3anacHMX YacTUH MOKE MNPW3BECTU A0 HELWACHUX BMNaakis /
TpaBM KopucTyBaya. BUpobHMK He Hece BignoBifganbHOCTI 3a byab-AKOi TaKoi LWKOAM.
Byab nacka, 3B'AXKiTbCA 3 HaWMM Bigainom obcnyroByBaHHSA, AKWO BaM 3HaA061ATbCA
akcecyapu abo 3anacHi 4acTMHM.

MICLE 3BEPITAHHA
Mpunag HeobXxiaHO 36epiraTi B CyXoMmy i 3aXMLLEHOMY Bijg, MOPO3Yy MicCLi.
3adikcyiiTe npucTpin B nNOTpibHOMYy  Micyi, wWwo6 3axuctMtM  1oro  Big,
HeCaHKLiOHOBAHOIO BUKOPUCTAHHA.
36epiraiTe HEBMKOPWUCTOBYBAHI €N1EKTPOIHCTPYMEHTU B HEAOCTYMHOMY ANA AiTei
micui.
[ante ABUIryHY OXO/IOHYTH, NEpLU HixK 36epiraTy NpUCTPil B 3aKPUTOMY NPUMILLEHHI.

YTUNI3ALIA
AKLWO BaW NPUCTPIN KOUCb B ManbyTHbOMyY npuiige B HeNpuaaTHicTb abo BOHO Bam
binblie He 3HaAOOMTLCA, HE BMKMAAWTE MOro pasom 3 nobyToBMMM Bigxogamu, a
BUKMAANTE MOro ekosioriyHo beaneyHnm cnocobom.
YTuUnisyTe cam NpuCTpiit y BignosiaHOMy NyHKTi 360py / nepepobKu. TakKMM YMHOM
NaacTMacoBi Ta MeTaneBi AeTani MOXKHa BigoKpeMuTu i nepepobutun. IHPpopmaLio
npo yTuAi3auito maTtepianis i NPUCTPOIB MOXKHA OTPMMATU B MiCLEBI agMiHicTpaLi.

HECMPABHOCTI TA TX BUAANEHHA

HecnpaBHocri MpuunHmn YcyHeHHA

[BuUryH He 3anyckaeTbc | Hemae gxxepena xusneHHs. | MepesipTe po3eTky, Kabenb,
NiHIt0 i BUAKY | Npyn
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HeobxiaAHOCTI NpoBeaiTh
PeMOHT KBanidikoBaHMM
€/1eKTPUKOM.

Ponnk 3abnokoBaHUI.

MNepeBipnUTH PONUK.

Ponuk He obepTaeTbea

3ybuacTuii pemiHb
HecnpaBHWN.

BigBigaitTte cneujanisoBaHy
MaNncTepHIo.

MoTyHiCTb ABUrYHA NafaE

3aHaaTo BenKa poboya
rMMbuHa.

HanawTyBatn Ha meHwWwy
pobouy rmbuHy.

[a30H 3aHAATO BUCOKMI ANA
cKapuburKaumm.

KocuTtum rasoH.

Pesynbtatn pobotn
He3aA40BiNbHi

3aHagTo Be/nKa poboya
rMMbuHa.

HanawTyBaTn Ha meHWwy
pobouy rMbuHy.

Jle3a 3HOWeEHi.

BigBigaiite cneujanisoBaHy
MalCTepPHIO.

HespiBHOBaxkeHWUM xig,
npuCcTpilt Bibpye

J1e30 nowkKogxKeHo.

Biggigaiite crneujanisoBaHy
MalCTepPHIO.
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CE AEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI

Mwu, Vega Trade Company Limited, Ak BianosiganbHWii BUPOOHMK 3aABAAEMO,
LLLO eNeKTpUUHK ckapigpikatop TM Procraft:

PSC320 / PSC380 / PSC400

BMPOBNAETLCA CePiNHO i BiAMNOBIAAE HACTYNHMM EBPONENCHKUM OUPEKTMBAM:
2006/42/EC

BupobnaeTbca BigNOBIAHO A0 TaKUX CTaHAapTiB abo cTaHAAPTU30BaAHMUX
OOKYMEHTaX:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2:2014

TexHiYHa AOKymeHTaUiA HagaeTbcA KomnaHiewo: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED,

aapeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

BMPOBJIEHO B KHP

Ce

31



FAPAHTIVMIHUW TA/IOH

HalimeHyBaHHs BUpob6y:
Mopenb:

CepiliHuii Homep:

AaTta npogaxy:

Mignuc npoaaBus:
CepiliH1iA HOmMep TanoHy:

ToBap OTPVMaHWIA B CNIPaBHOMY CTaHi, 6€3 BUANMUX YLIKOAXKEHb, B MOBHIi/i KOMMIEKTaLlil, NepeBipeHnii y
MOIT NpucyTHOCTI. MpeTeHsiii 3a AKicTio TOBapy He Mato, 3 yMOBaMW 3KMyaTalum i rapaHTinHoro
06CNyroByBaHHA O3HaOMEHWUI i 3rofeH.

MNIB nokynus:
Mignuc nokynusa:

OCHOBHI MNOJIOXXEHHA
BnposoBX ycboro rapaHTinHOro TepMiHy
B/lACHWK Ma€ NpaBo Ha H6e3KOLUTOBHUIA PEMOHT
BUPOBY NpW HECMPaBHOCTSAX, B HACAiIAKY
BUPOBHNUMX AedeKTiB (CMUCOK HEBUPOBHMUMX
AedekTiB npuBeaeHnii B Jogatky 1).

PeMOHT i cepBicHe ob6cayroByBaHHA
€/IeKTPOIHCTPYMEHTY BMPOAOBXK rapaHTiiHOTo
TepMiHy eKkcrlyaTauii MOBMHHI NPOBOANTUACA B
aBTOPM30BaAHWX CEPBICHMX LiEHTPaXx.

lapaHTia Ha BUPI6 MOAOBXYETLCA Ha Yac
3HaXOAXEHHS LibOro BUPOBY Ha rapaHTinHOMy
obcnyrosyBaHHi abo PeMOHTI.

Be3 HagaHHsA rapaHTiMHOro TanoHa, abo y pasi,
KOJIN rapaHTiiHWI TanoH 0hOpPMIEHN
HeHaneXHo i BiACYTHIM nignuc Mokynus npo
MPUAHATTA M rapaHTiIiHMX YMOB, rapaHTinHUiA
PEMOHT He pobuTbCA.

[apaHTif He NOLINPIOETLCA Ha Pery/oBaHHA,
UYWLLEHHS | iHLWIWIA BiAXiA 3@ iHCTPYMEHTOM.
MoBepHeHHo abo 3aMiHi B 14-4eHHUI TEPMIH 3
MOMEHTY KyniBAi NignaratoTb yci ToBapwn B
HaCTynHMX ymoBax: 36epexxeHa KOMMNAEeKTHICTb
TOBapY, LiNiCHICTb yNakoBKW, MapKepoBKa i
APANKN BUPOBHWKa, TOBap HOBWIA | He
eKCrnJyaTyBaBCA, O BCTaHOBJIFOETLCA
eKcnepTr3oto.

FTAPAHTIMHE OC/TYTOBYBAHHSA HE
NOLWWNPIOETbLCA

Ha NPUCTPIN, Lo eKCryaTyBaBCs 3 NOPYLIEHHAM
IHCTPYKLT 3 ekcnyaTalii, y TOMy Ynchi, AKLLO
BUKOPMWCTOBYBANNCA HE PEKOMEHAOBaHi
3aBOJOM-BUrOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepiann
(onii, CBIYKW, WMHK, NAHLOTW) | Ha NPUCTPIN, WO
niAjaBCcA CaMoCTiHOMY peMoHTy abo
po36upaHHIO B rapaHTiNHWIA nepiog;
Ha NPUCTPIN, L0 MAE YLIKOAXKEHHS, AedeKTy,
BUKAMKaHI 30BHILWHIMW MeXaHIYHUMHN
YLIKOAXEHHAMY, HeABAMM 3BEPHEHHSAM i
CTUXINHUMW INXaMU;
Ha NPUCTPIN 3 YLWIKOAXEHHAMM, AKi BUKANKaHI He
3aNeXHUMM Bifl BUPOBHMKA NPUYMHaAMU, TakKuMu
AK: BUKOPUCTaHHA NaauBa, WO He BignoBijae
CTaHgapTam AKOCTi, BAKOPUCTaHHSA Ol i
NanvBHOI CyMiLli HEHaNeXHOT AKOCTi;
Ha NPUCTPIN, WO Ma€ YLLIKOAXKEHHS, BUKANKaHI
nonajaHHsM BCepeiuHy CTOPOHHIX NPeaMeTiB,
PiAVH, @ TaKOX 3aCMiYEHHAM BEHTUNALINHNX
OTBOPIB, NaJIMBHUX i MaCAAHWX KaHaiB, Xunkaepis
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KapbropaTopa;

Ha MPUCTPI, WO NpaLioBas 3
nepeBaHTaXeHHAMM (MUASHHSA TYMUM JaHLLIOTOM,
BiZICyTHICTb 3aXMCHOTO KOXYyXa, TpMBasa pobota
6e3 nepepBu Ha MakcMManbHUX 0bopoTax), AKi
npussean Jo aepopmalii B LUAiHAPO-
MOPLUHEBIN rpyni;

Ha MPUCTPI, L0 BUKOPUCTABCA 3 BKIFOUEHUM
iHepLiH1M rafbMOM NaHuora;

Ha NpunCTpiit 3 sedopmaLisMi B LUIHAPO-
MOPLUHEBIN rPynK, WO BUHUKAN BHACAiAOK AOTO
TPVBaNOI eKcrnyartaLii Ha XON0CTOMY XOa4Y;

Ha MPUCTPIl, B AIKOMY OZHOYACHO BUWLLIN 3 Nagy
06MOTKM poTopa i cTaTopa;

Ha MPUCTPIl 3 ONABAEHUMM BHYTPILLHIMU
AetanaMm abo NponaneHHAMMN eNeKTPOHHMX
nnat;

Ha MPUCTPIlA, O MaE MOLIKOAXKEHHS e/leMeHTIB
BXiZIHWX NaHLLFOTIB (BapicTOp, KOHAEHCATOP), WO €
HaCNiAKOM BMAWBY iMMYJ/IbCHOI MepeLlKoAM
MepeXxi XVBAEHHS;

Ha NPUCTPIN, WO MaE BEANKY KiNbKICTb MUY Ha
BHYTPILIHIX By3/aX i AeTansax;

Ha NPUCTPIN, AKUIA MPOTArOM rapaHTiHOro
TepMiHy BUPO6UB MOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha MPUCTPIN 3 YLIKOAXKEHHAMM, LLO BUHWKAN
BHaCNiAOK eKCrlyaTaLii 3 He yCyHeHUMuK
HefoiKaMK, KOHCTPYKTUBHUMM 3MiHaMu abo
YLWKOAXKEHHAMM, LLIO BUHUKAN BHACNI0K
TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA, PEMOHTY ocobamu
abo opraHisauisamu, AKi He MatoTb BiNOBIAHNX
NMOBHOBaXEHb;

Ha NPWCTPIlA, B AKOMY CEPIRHUA HOMep
Hepo36ipanBuin abo BUAaneHun;

Ha ZieTani i By3nu: 3BaproBasibHi NaNbHWKM Ta iX
KOMMJIEKTYHOUI, TPUMaui eNeKTPOAiB, 3aTnckayi
Macy, 3BaproBasibHi APOTH, KOPAW, NaHLOrK,
LUWHW, CBiYKM, GiNbTPYK, 3ipoyky, AeTani
34ernieHHs, TPMMePHOro roI0BKM, HOXi, ANCKMY,
NPVBOAHI PEMEHI, aMOPTUN3aTOPW, XOAOBI
YaCTUHW ra3oHOKOCapOK i CHironpubupanbHUX
MalUWH, AeTani CTapTepPHOI rpynu, akyMyAaTOPHi
6aTapei, ByrifbHi LWiTKN, MepexeBuin kabenb,
NaMMOYKM, HaMiPHI LWAAHTW, HAaCaAKM i
nepexiaHMKN MUKOUYNX NPUCTPOIB i
pO3nMAtoBauYiB, 3aXNCHI MPUCTPOI, B TOMY Ymnchi
aBTOMaTM 3aXMUCTy, NNACTUKOBI LLeCTepHi,
afanTepu, a Takxk AeTani, TEPMiH CyX6U AKX
3a/1eXWTb Bif, PErynsapHOro TexHiYHoro
06cnyroByBaHHsA NPUCTPOLO.



AOAATOK 1

30BHiLLHI NOLLIKOAXKEHHS KOPMYCHUX AeTanei, pyuku,
Haka1aZK1, MEPEXEBOro LWHYPA i LWTENCeNbHOI BUIKN.

HenpasuibHa ekcrinyatauis, nagiHHs, yaap

MorHyTuiA WnuHAenb (BUTTA WNUHAENS NPY
obepTaHHi)

Ypaap no wnuHaento

MolukoaXeHniA pikcaTop i Kopryc pegykTopa B
widyBanbHUX MalIWHaX, € Clign Big dikcaTopa Ha
KOHIYHOMY Koeci

HenpaeunbHa ekcnayaTtauin

BeHTUnALiViHI OTBOPMW 3aKPUTI MUIOM, CTPYXKKOHO
TOWO. € CMNbHE 30BHILLHE | BHYTPILLHE 3a0pyAHEHHS,
nonagaHHs BcepeanHy BUPObY PiANHW, CTOPOHHIX Tis.

Hepbana ekcnnyatauis i 6pak gornsgy
3a BUpobom

Koposis meTaneBnx noBepxoHb BUPOOy.

HenpasubHe 36epiraHHs

MoLwKOoAXEHHS Bif, BOTHIO, arpeCcMBHUX PEYOBUH
(30BHILLHE)

KOHTaKT 3 BIiAKPUTUM BOTHEM,
arpecMBHUMUN peyoBMHaMMN

ENekTpOiHCTPYMEHT MPUAHATAI y po3ibpaHoMy CTaHi

BiacyTHicTb y cnoxwuBaya npasa po3bupatu
iHCTPYMEHT Ha NPOTA3i rapaHTiiHOro
TePMiHy

EnekTpoiHCTpyMeHT ByB paHille po3KpUTUiA Mo3a
CepBiCHOro LieHTPY (HenpaBuabHa 36ipka,
3aCTOCYyBaHHA HEBIAMOBIAHOrO MacTuAa,
HeopWriHaibHUX 3amMacHUX YacTUH, HeCTaHAAPTHUX
NiALWWNHAKIB i T.1.)

PEeMOHT eneKkTpoiHCTPYMEHTY MPOTATOM
rapaHTinHOro TepMiHy Ma€ MPOBOANTUCA B
aBTOPU30BaHMWX CEPBICHMX LieHTpax

BrKOpVCTaHHA IHCTPYMEHTY He 3a MpU3HaYeHHAM

MopyLieHHs yMOB ekcrtyaTadii

BrKOpWCTaHHA KOMMAEKTYIOUMX, Mpunajg, BUTPaTHUX
MaTepianiB Ta YacTVH, He nepeabayeHnx
KEPIiBHWULTBOM 3 eKcrayaTaLil IHCTPYMEeHTY (aHLuorm,
LWWHW, NUAKK, Gpe3n, MUAbHI ANCKK, WaidyBanbHI
KPYru), MeXaHi4Hi NOLKOAXKEHHSA iIHCTPYMEHTY

MopyLeHHsa yMOB ekcryaTaLii, o
NPU3BOAATL A0 NepeBaHTaXXeHHs
IHCTPYMEHTY Yepes NoTy>HOCTi abo Ao
110ro NosoMKM

lMowwKoAXeHHS abo 3HOC 3MiHHVIX geTanen
{HCTPYMeHTY (MaTpOHW, CBepAna, MUKW, HOXI,
JIAHLIOTY, 3MiHHI BiHLi NaHLFOrOBUX MWA,
widyBanbHi Kpyry, 3aTarytoum rankm go KLUM,
3aXMCHI KOXYXW, WaidyBanbHi naatdopmu, onopwu
pybaHKiB, LaHry, akymyaatopm)

MpupogHin  3HOC AoBroTpmeanomy abo
iHTEHCVBHOMY BWKOPWCTaHHI BUpPOby

Buxig 3 nagy LWBWAKO3HOLYBaHWX AeTasneit
(BYriNbHi LWiTKW, 3y6YacTi peMeHi, LWKiBK, rymoBi
YLLiIbHEHHS, CaNbHUKW, HanpaBasatoYi poanKw)

MpupoaHilt 3HOC JoBroTpuBasomy abo
iHTEHCMBHOMY BMKOPWCTaHHI BUpOby

3HOC AeTaneit Npu BiACOTHOCTI Ha HWX 3aBOACHKMX
sedexTiB

HopMmanbHwii 3HOC geTaneli npu TprBanomy
BWUKOPWCTaHHI iHCTPYMEHTY

CnikaHHA 06MOTOK fKOpSA | CTaTOpa, OMNJIaBNeHHS,
obropaHHs namenei konekropa. OAHOYACHUI BUXi4 3
Najy AKops i cTaTtopa, PiBHOMIpHa 3MiHa KOJbOpy
o0bMoTOK Akops abo konekTopa (Mpu LiboMy
MOXJIMBUIA BUXiZ 3 Najy BUMMKaYa)

TpuBana poboTa 3 NepeBaHTaXKEHHAM,
HeBIAMNOBIAHICTb NapaMeTpiB Mepexi,
HeAlOCTaTHE OXONOAKEHHS Yepes
3abpysHeHHsA BUPObY

Buixia 3 nagy o6MoTOK Akops. MexaHiuyHux
MOLWKOAXEHb | O3HaK MepeBaHTaXeHHA HeMae.
KoTylwku ctaTopa He MOLIKOAXEHI i MatoTb
OAHaKOBWUIA onip

TpvBana poboTa 3 NepeBaHTaXKeHHAM,
HeBIAMNOBIAHICTb NapamMeTpiB Mepexi,
HeAOCTaTHE OXONOAKEHHS Yepes
3abpysHeHHs BUpObyY

MexaHiuHe nopylueHHs i3oaauii sakops abo cratopa
BHaCNiZOK 3abpyaHeHHs abo nonagaHHs Yy>XXOpPigHWX
peyoBUH

Hepbana ekcnnyatauis i 6pak gornsgy 3a
BMPO6OM

3Hoc 3y6iB Basna AkopsA Ta BejeHOro 3ybyacroro
Koneca (Mactuno Hepoboue** abo BiACYTHE, Ban AKops
3 CMHABO)

MopyLueHHs yMOB ekcnyaTauii

PiBHOMipHU/A Ta He3HayHWI 3HOC 3y6iB Ha AKOpI
Ta Be,eHOMY 3ybyacToMy KONeCi Npu iHTEHCUBHI
ekcnayarauii

MpupoaHiv 3HOC oBroTprBasomy abo
iHTEHCVBHOMY
BMKOPUCTaHHi BUpoby

MowKoAXeHHs sAKOops, cTaTopa, Kopryca nos's3aHe 3
BUXOAOM 3 1agy NiALLNMHWUKIB SKOPS

MpWpoAHIV 3HOC Npw J0BroTpunBanomy abo
iHTEHCMBHOMY BMKOPWCTaHHI BUpObY

MexaHiuHui 3HoC KosnekTopa (6inbw HiXX 0,2 MM

IHTeHCMBHa ekcnayaTaLis BUpoby
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Ha giameTp)

ICKpiHHA Ha KONIeKTOPI Yepes 3HOC LLiTOK (40BXWMHa
LLiTKN MeHLLIe BKa3aHOI B iHCTPYKLil 3 ekcriyaTaLii)

HecBoeuacHa 3amiHa BYTifbHUX LLiTOK
(NopyLeHHs yMOB ekcriyaTallii Ta
Harnsagy)

MexaHiuHe NOLWKOAXEHHS LITOK (MOXe NPU3BECTU A0
BUXOAY 3 J1afly IKOps Ta cTatopa)

MagiHHA iHCTPyMeHTy abo ygapw (Heabana
ekcnyaTauis)

3HOC BYriIbHUX LWITOK

MpurpoaHili 3HOC Npwn AoBroTprBaioMy abo
iHTEHCMBHOMY BUKOPUCTaHHI BUPObY

Buxiz 3 nagy sakops abo cratopa BHacnifoK
3aK/IMHIOBAHHS PidKyYOro iHCTPYMEHTY

HenpasuabHe 3akpinnexHs, BU6ip
iHCTPyMeHTy abo pexxumy poboTtu

iHCTPYMeHTY
Buxiz 3 nagy BUMMKaya CrifbHO 3i cTaTOpOM, sKopeM MopylleHHs yMOB  ekcrinyaTauii
Yepes nepeBaHTaXeHHs (nepeBaHTaXeHHs)

Buxia 3 nagy BuMuMKada (BifCYTHICTb MOXAMBOCTI
peryntoBaHHs NaBHOCTI) Yepe3 3abpyAHeHHs
peryntoBasbHOro Kosieca Yy>opigHUMMN peqyoBUHaMWU

Hepbana ekcnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a
BYpO6OM

MexaHiuHe NOoLWKOAXKEHHA BUMMKaAYa, eNeKTPOHHOro
610Ky

Henbana ekcnayatatis

3HOC 3y6iB LecTepeHb (MacTuao Hepoboue**)

MopyuieHHs yMOB ekcryaTadii

3namaHwuii 3y6 koseca, abo enemMeHTiB Kopnycy
peAyKTOpa ABOLIBUAKICHOTO APWAIO Ta
ABOLUBUAKICHOTO LYPYNOKpyTa

MepemMukaHHs WBUAKOCTEN Y poboUoMy
pexumi

Buxia 3 nagy niawmnHukie pegyktopa (Mactuio
Hepoboue**)

MopyLueHHa ymMoB ekcryaTawii

BurnH abo 3HOC WTOKa B 1063MKax

MopyLieHHs ymoB ekcnyaTaLii

MoWKOAXEHHS peaykTopa Yepes MopyLIeHHs
TEPMiHYy NepiogNYHOCTI TEXHIYHOro
0bcnyroByBaHHsA, BKa3aHOro B iHCTPYKLi 3
ekcnayatauii (He nMpoBejeHa 3amiHa 3Masku
peaykTopa)

HagmipHe HaBaHTaXKeHHs abo NpUpPoAHin
3HOC

3pi3aHi 3ybu wWTOKa Hacoca, 3aKAVHUAO MPUBIA
MacAsHOTO Hacoca

MepeBaHTaXxeHHs

HecnpaBHOCTI BUKIMKaHI He3aeXHUMW Big,
BUMPOBHUKA NpUYMHaMu (Nepenaau Hanpyru, CTUXinHi
nxa)

MopyLlueHHs yMOB ekcryaTtauii

3pi3aHi 3ybu wWTOKa Hacoca, 3aKAVHUAO MPUBIA
MacAsHOTo Hacoca

PoboTta 6e3 mactuna abo mapka mactuna
He BifNoOBIAa€ iHCTPYKLi 3 ekcnyaTauii

HecnpaBHOCTI BUKAIVKaHI He3aNeXHUMW Big,
BMPOBHMKA NPUYMHaMW (Nepenaan Hanpyru, CTUXinHi
nxa)

MopyLlueHHs ymMOB ekcrnyaTtauii

HecnpaBHOCTI, AKi BUHWKAWN AKLLLO eKcnyaTaL,is
{HCTPYMEHTY NpOAOBXYBanach NicaA BUHUKHEHHS
HeCnpaBHOCTI AKi | CNIPUUYUHUAN THLWT HECNPaBHOCTI

Pob6oTa HecnpaBHUM iHCTPYMEHTOM

YWWKOAXKEHHA LWHYPa XMBAEHHS abo wwTencenbHol
BUKM

MopyLlueHHs yMOB ekcrnyaTtawii

MorHyTuii Ban skopa (6wTTa Bana sikopa npw
obepTaHHi)

MepeBaHTaXxeHHA abo 3aKkAUHIOBaHHSA
naTpoHy Mblg Yac poboTn

** MacTnno Hepoboye — MacTUAO, WO € HENPUAATHUX A0 eKcrnayaTalii, Lo 3MiHWAO CBiM KoAip,
3abpyaHeHe MeTaneBUMU YacTKaMy Ta iHLIMMMK CTOPOHHIMU BKIOUYEHHAMM.

BUKOHABELLb (Ha3Ba i

MAWCTEP AATA BUNYYEHHA nanunc

ajpeca cepBicHOro
LLeHTpy, ioro wramn)
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ELECTRIC SCARIFIER
PSC320, PSC380, PSC400
USER’S MANUAL

TECHNICAL DATA

Model of Electric Lawn Scarifier & Raker | PSC320 | PSC380 PSC400
Rated voltage / Frequency 220-240V ~ 50 Hz
Rated input 1500 W | 1800 W 1800 W
Engine rotations 2984 rpm| 3000 rpm 3722 rpm
Working width 320 mm | 380 mm 400 mm
Collection basket capacity 301 48 | 551
Protection class 1]
Type of protection IP X4
Weight 8.6kg | 11.5kg | 13.75 kg

Noise details
Measured according to 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14/ EG

Sound pressure level Loa Uncertainty K=3 | 84.5dB | 85.56 dB 85.56 dB (A)
dB (A) (A) (A)

1)

Measured sound power level Lys? 97.3dB| 100dB 100.55 dB (A)
Uncertainty K = 3,27dB (A) (A) (A)
Guaranteed sound power level Lya? 98 dB (A)| 104 dB 104 dB (A)

(A)

Vibration details
Total vibration values (triaxial vector sum) Determined properly EN 50636-2-92,
Uncertainty K = 1,5 m/s?
Vibration emission value ap 4.246 5.508 5.508 m/s?
m/s? m/s?

Technical changes reserved.

WARNING: The declared vibration emission level represents the main applications of
the tool. However, if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may
significantly increase the exposure level over the total working period.

The vibration emission level will vary because of the ways in which a power tool can
be used and may increase above the level given in this information sheet.

The vibration emission level may be used to compare one tool with another.

It may be used for a preliminary assessment of exposure.

An accurate estimate of the vibratory load should also take into account the times
when the tool is shut down or when it is running but not actually in use. This may
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significantly reduce the vibratory load over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of
vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep the hands warm,
organization of work patterns.

SAFETY INSTRUCTIONS
Abide by all the safety measures stated in the service manual. Act responsibly toward
third parties. The operator is responsible for accidents or risks to third parties.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for them.

WARNING: The device must never be operated when persons, especially children, or
pets are nearby.

safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Read and understand the operating instructions before using the appliance.
Familiarize with the control elements and how to use the appliance properly.

Do not allow persons unfamiliar with the power tool or these instructions to operate
the power tool. Local regulations may stipulate the minimum age of the user.

WARNING: This power tool generates an electro- magnetic field during operation.
Under certain circumstances, this field may affect active or passive medical implants.
To reduce the risk of serious or fatal injury, we recommend that individuals with
medical implants consult your physician and the manufacturer of the medical implant
before operating the machine.

Wear personal protective equipment.

e Always wear goggles when using the machine.

e  Wear ear protectors!

e Wear solid shoes and long trousers.

e Do not wear loose clothing or jewels. Hair, clothing and gloves must be out
of reach of moving parts as they could get caught by the rotating parts. Do
not use the appliance when barefooted or in open sandals.

e Use protective gloves when handling the blades.

Warning! Risk of injury.

Rotating blades may lead to serious injuries by cutting or amputating parts of the
body.

e Be careful to avoid injury by the cutting tools. Careful appliance handling
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reduces the risk of injury by knife.

e Do not touch any dangerous moving parts before the machine has been
disconnected from the power supply and the moving parts have come to a
complete standstill. Stop the device and disconnect it from the power
supply and the moving parts have come to a complete standstill.

Damage to health arising from vibrations to hand and arms if the device is used for
a long time or if the device is not guided and evaluated properly.

Vibration damping systems are no guaranteed protection against white finger
disease or carpal tunnel syndrome. Therefore, it is necessary to carefully check the
state of your fingers and wrist if you have regularly used the appliance for a long
time. If any symptom of the diseases above appears, seek medical advice
immediately. To reduce the white finger disease risk, keep your hands warm and take
regular breaks during your work.

WARNING: Hearing damage!

A longer stay in the immediate vicinity of the running unit may cause hearing
damage. Wear ear protectors!

When working with the device, a certain level of noise cannot be avoided. Noisy work
should be scheduled for hours, during which it is allowed by statute or other local
regulations. Adhere to any applicable rest times and limit your working time to the
necessary minimum time. For your personal protection and the protection of people
nearby, suitable hearing protection must be worn.

Despite the observance of the operating instructions there still may be some hidden
residual risks.

Carefully check the terrain where the appliance is going to be used and remove all
objects that could get caught or thrown off by the appliance such as stones,
branches, wires, animals, etc.

Check all screw and plug-in connections and protective equipment if firm and
tightened properly and whether all

moving parts are running smooth whenever the appliance is to be put into operation.
Replace worn or damaged blades and bolts in sets to preserve balance;

Damaged or illegible security stickers must be replaced. Do not use the appliance in
bad weather, especially when there is a risk of storm.

Do not use the appliance if you are tired, ill, under influence of drugs, alcohol drinks
or medicaments.

Provide adequate lightning or good lighting conditions when working with the
machine. Poor lighting/light conditions represent a high safety risk.

Avoid operating the equipment in wet grass, where feasible;

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. Provide a safe
posture, especially on slopes.
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Walk! Never run!
Always operate rotary machines with wheels at a right angle to the slope and not up
and down.
Do not work on too steep slopes. Be particularly careful when changing travelling
direction on slopes.
Pay maximum attention when turning around and pulling the appliance to you.
The protective equipment on the appliance is strictly prohibited to be disassembled,
changed, used in conflict with the designation and it is prohibited to attach any
protective equipment of other manufacturers.
Start the engine carefully according to the operating instructions. Ensure sufficient
distance between the feet and the tines.
Keep connection and extension cables away from the tines.
When starting the engine, do not tilt the device unless it needs to be lifted for the
operation. In this case, tilt the device only as far as absolutely necessary and lift only
the side facing away from the operator. Always make sure that both hands are in
operating position before the machine is returned to the ground.
Never put your hands or feet on or under rotating parts. Keep a distance from the
ejection opening at all times.
The appliance must not be used if damaged or safety equipment is defective. Replace
any worn-out and damaged parts.
Never remove the collection bag when the machine is being operated.
Never touch under the housing body when the engine is running.
Keep the power source free of debris and other build-ups to prevent damaging it or a
possible fire.
Stop the device and disconnect it from the power supply Wait until all rotating parts
have stopped and the appliance has cooled down. whenever you leave the
lawnmower;

o before removing blockages;

e before checking, cleaning or working on the device;

e after contact with a foreign object, to check the device for damage;

e before freeing the device from accumulated material;

e before tilting or transporting the device.
Disconnect the machine from the power source and take the following steps before
restarting and operating the machine:

e check for damage;

e replace or repair damaged parts;

e check for loose parts and tighten them.

When working with this machine, do not use spare parts other than those

recommended by us. Using spare parts not recommend by us can result in serious
injuries to persons or damage to the machine.
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MAINS CONNECTION
Operation is only allowed with a safety switch against stray current (RCD max. stray
current of 30mA).
Before use check machine, cable, and plug for any damages or material fatigue.
Repairs should only be carried out by authorized Service Agents.
Insert the plug of the electrical cable in a socket of suitable shape, voltage and
frequency complying with current regulations.
Keep the connection and extension cables away from dangerous moving parts to
avoid damaging them.
Only use splash proof extension cables approved for outdoor purposes. The stranded
wire cross-sectional area of the extension cable must be at least 1.5 mm? for cables
up to 25 m and 2.5 mm? for cables above 25 m.
Only plug-in when machine is switched off.
The device is only intended for use on premises that have a continuous current
carrying capacity of >=100 A per phase and are supplied from an electrical grid with a
rated voltage of 400/230V.
If necessary, please consult your electricity company to ensure that the continuous
current carrying capacity of the mains at the connection point is sufficient for
connecting the device.

WARNING! Electric shock! There is a risk of an injury caused by electric shock!

Do not use the device if the cable or plug is damaged or worn.

If the cable is damaged during use, it must be disconnected from the mains supply
immediately. Do not touch the cable until it has been disconnected from the mains.
Do not connect a damaged cable to the power supply and do not touch a damaged
cable before disconnecting it from the power supply, as damaged cables can lead to
contact with active parts.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE
The scarifier & raker may only be used for scarifying and removing moss or for raking
leaves, moss or weeds from lawns in residential and hobby gardens — depending on
the attached roller.
The device may not be used in commercial applications.

Do not use this product in any other way as stated for normal use. Not observing
general regulations in force and instructions from this manual does not make the
manufacturer liable for damages.
Please note that permissible uses for the tool could be limited by national
regulations. It is necessary to comply with the regulations applicable in the country
where the device is used.
Do not use the device near flammable liquids or gases. Risk of fire and explosion in
case of short circuit.
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CAUTION: Sharp tines.

Keep fingers and feet away.

For machines with several tine attachments, ensure that the movement of one tine
attachment can lead to rotation of the other tine attachments.

When adjusting the machine, be careful that no fingers are trapped between moving
tine attachments and stationary parts of the machine.

When maintaining the tine bodies, be aware that the tine bodies can be moved even
when the drive is switched off.

Check the collection bag at regular intervals for any wear and aging.

After every work stint, clean the machine thoroughly to remove all dust and debris,
and repair or replace any faulty parts.

Keep the device, in particular the air vents, clean at all times. Never spray water on
the device body!

Never clean the machine and its components with solvents, flammable or toxic
liquids. Us only a damp cloth making.

Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the equipment is in safe working
condition;

Only a regularly maintained and treated appliance can serve as a satisfactory aid.
Insufficient maintenance and care can lead to unforeseen accidents and injuries.
Repairs and works specified in these instructions may only be performed by qualified
authorized staff.

Use only original accessories and original spare parts. Using other spare parts can
result in accidents/injuries of the user. The manufacturer will not be liable for any
such damage.

Please contact our service department if you need accessories or spare parts.

STORAGE
The appliance must be stored in a dry place and protected from frost.
Lock the device in a proper place to protect it from unauthorized use.
Store idle power tools out of the reach of children.
Let the engine cool down, before you store the device in a closed room.

DISPOSAL
If your device should become useless somewhere in the future or you do not need it
any longer, do not dispose of the device together with your domestic refuse, but
dispose of it in an environmentally friendly manner.
Please dispose of the device itself at an according collecting/recycling point. By doing
so, plastic and metal parts can be separated and recycled. Information concerning
the disposal of materials and devices are available from your local administration.
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Failures

Causes

Removal

Engine does not start

No power supply.

Check the socket outlet,
cable, line and plug, and
carry out repairs by a
qualified electrician if
necessary.

Roller blocked.

Check roller.

Roller does not rotate

Toothed belt defective.

Visit a specialist workshop.

Engine output drops

Working depth too large.

Adjust to a smaller working
depth.

Lawn too high for scarifying.

Mow the lawn.

Work results unsatisfactory

Working depth too large.

Adjust to a smaller working
depth.

blades are worn out.

Visit a specialist workshop.

Unbalanced run, device
vibrates

Blade is damaged.

Visit a specialist workshop.
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer declare
that electric scarifier TM Procraft:

PSC320 / PSC380 / PSC400

are of series production and confirm to the following European Directives:
2006/42/EC

and are manufactured in accordance with the following standards or
standardized documents:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2:2014

Technical documentation has been supported by:

VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan
Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

Made in P.R.C

ce
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PRO-CRAFT
WARRANTY CERTIFICATE

Name of the product:
Model:
Serial number:

Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness,
checked in my presence; | have no complaints about the quality of the goods.

Full name of the buyer

Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the said product be repaired for free
due to malfunctions resulting from manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

* non-compliance of the product user with the provided instructions or manuals;

» mechanical damage caused by external or any other impact and foreign objects getting inside of
the product or clogging of its ventilation openings;

* misuse of the product;

 malfunctions that are caused by the overload of the product, resulting in failure of the engine or
other components.

« on parts with small service life (rubber seals, protective covers, etc.), replaceable accessories
(knives, coils, belts);

- the items, that were subjected to stripping, repair or modification by unauthorized persons.

« usage of low-quality oil and gasoline;

« in the absence of documentation confirming the sale of the product (receipt, specifically
another)

The duration of the warranty period is extended when product is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness,
checked in my presence; | have no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service

DATE OF EXECUTIVE (of the

PRODUCT SERIAL NUMBER service center;

WIDTHDRAWL ..
technician)
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SCARIFICATOR ELECTRIC
PSC320, PSC380, PSC400
MANUAL DE UTILIZARE

DATE TEHNICE

Model de Scarificator electric PSC320 PSC380 PSC400
de gazon si grebla

Tensiune nominala / Frecventa 220-240V ~ 50 Hz
Intrare nominala 1500 W 1800 W 1800 W
Rotatiile motorului 2984 rpm 3000 rpm 3722 rpm
Latimea de lucru 320 mm 380 mm 400 mm
Capacitatea cosului de colectare 301 48 | 551
Clasa de protectie 1]
Tip de protectie IP X4
Greutate 86kg | 115kg | 13.75kg

Detalii despre zgomot
Masurat in conformitate cu 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14/ EG

Nivelul de presiune acustica Lpa 84.5dB (A) | 85.56 dB (A)| 85.56 dB (A)
Incertitudine K=3 dB (A)

Nivelul de putere acusticd masurat Lwa? |97.3dB(A) |100dB(A) |100.55 dB
Incertitudine K = 3,27dB (A) (A)

Nivelul de putere acustica garantat Lwa? |98 dB (A) 104 dB (A) |104 dB (A)

Detalii privind vibratiile
Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala triaxiala)
Determinate in mod corespunzator EN 50636-2-92, Incertitudine K = 1,5 m/s2

Valoarea emisiilor de vibratii an ‘4.246 m/s? ‘ 5.508 m/s? ‘ 5.508 m/s?

Modificari tehnice rezervate.

AVERTISMENT: Nivelul declarat al emisiilor de vibratii reprezinta principalele
aplicatii ale uneltei. Cu toate acestea, daca unealta este utilizata pentru aplicatii
diferite, cu accesorii diferite sau daca este prost intretinuta, emisiile de vibratii pot fi
diferite. Acest lucru poate creste in mod semnificativ nivelul de expunere pe
intreaga perioada de lucru.

Nivelul de emisie de vibratii va varia din cauza modurilor in care poate fi utilizata o
unealta electrica si poate creste peste nivelul indicat in aceasta fisa de informatii.
Nivelul de emisie de vibratii poate fi utilizat pentru a compara o unealta cu alta.
Acesta poate fi utilizat pentru o evaluare preliminara a expunerii.

O estimare precisa a sarcinii vibratorii trebuie sa ia in considerare si momentele Tn
care unealta este oprita sau cand este in functiune, dar nu este utilizata efectiv.
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Acest lucru poate reduce semnificativ sarcina vibratorie pe intreaga perioada de
lucru.

Identificati masuri de siguranta suplimentare pentru a proteja operatorul de efectele
vibratiilor, cum ar fi: Intretinerea uneltei si a accesoriilor, mentinerea mainilor calde,
organizarea modelelor de lucru.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Respectati toate masurile de siguranta indicate in manualul de service. Actionati in
mod responsabil fatd de terti. Operatorul este responsabil pentru accidentele sau
riscurile la adresa tertilor.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de cdtre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau psihice reduse, sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului Tn care acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila pentru acestea

Avertisment

Aparatul nu trebuie utilizat niciodata atunci cand in apropiere se afla persoane, in
special copii, sau animale de companie.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Cititi si intelegeti instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul. Familiarizati-
va cu elementele de control si cu modul de utilizare corecta a aparatului.

Nu permiteti persoanelor care nu sunt familiarizate cu unealta electrica sau cu
aceste instructiuni sa utilizeze unealta electrica. Reglementarile locale pot stipula
varsta minima a utilizatorului.

Avertisment: Aceastd unealta electrica genereaza un camp electro- magnetic Tn
timpul functionarii. in anumite circumstante, acest camp poate afecta implanturile
medicale active sau pasive. Pentru a reduce riscul de ranire grava sau fatal3,
recomandam ca persoanele cu implanturi medicale sa se consulte cu medicul
dumneavoastra si cu producatorul implantului medical Thainte de a utiliza aparatul.

Purtati echipament de protectie personala.
e Purtati intotdeauna ochelari de protectie atunci cand utilizati aparatul.
e Purtati protectii pentru urechi!
e Purtati incaltaminte solida si pantaloni lungi.
e Nu purtati haine largi sau bijuterii. Parul, imbracamintea si manusile trebuie
sa nu fie la indemana pieselor in miscare, deoarece ar putea fi prinse de

piesele rotative. Nu utilizati aparatul cand sunteti descult sau in sandale
deschise.

e Folositi manusi de protectie atunci cand manipulati lamele.

Avertisment: Risc de ranire!
Lamele rotative pot duce la rani grave prin taierea sau amputarea unor parti ale
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corpului.

e Aveti grijd sd evitati rdnirea cu ajutorul instrumentelor de tdiere.
Manipularea atenta a aparatului reduce riscul de ranire cu cutitele.

e Nu atingeti nicio piesd mobilda periculoasd Tnainte ca aparatul sa fie
deconectat de la alimentarea cu energie electrica si ca piesele mobile sa se
opreasca complet. Opriti aparatul si deconectati-l de la alimentarea cu
energie electrica si ca piesele mobile sa se opreasca complet.

e Toate capacele de protectie si dispozitivele de siguranta trebuie sa fie corect
atasate pentru a opera aparatul.

e Nu utilizati niciodata masina cu un capac sau un dispozitiv de protectie
deteriorat sau fara capac sau dispozitive de protectie.

Afectarea sanatatii ca urmare a vibratiilor la nivelul mainilor si al bratelor in cazul
in care dispozitivul este utilizat pentru o perioada lunga de timp sau daca
dispozitivul nu este ghidat si evaluat corespunzator.

Sistemele de amortizare a vibratiilor nu reprezinta o protectie garantata impotriva
bolii degetelor albe sau a sindromului de tunel carpian. Prin urmare, este necesar sa
verificati cu atentie starea degetelor si a incheieturii mainii in cazul in care ati utilizat
in mod regulat aparatul pentru o perioada lunga de timp. Daca apare vreun simptom
al bolilor de mai sus, solicitati imediat sfatul unui medic. Pentru a reduce riscul bolii
degetelor albe, pastrati-va mainile calde si faceti pauze regulate in timpul lucrului.

Avertisment: Afectarea auzului!

O sedere mai indelungata in imediata vecindtate a aparatului in functiune poate
provoca deteriorarea auzului. Purtati protectii pentru urechi!

Atunci cand lucrati cu aparatul, un anumit nivel de zgomot nu poate fi evitat. Munca
zgomotoasa trebuie programata pentru orele, in care este permisa de lege sau de
alte reglementari locale. Respectati orice timp de odihna aplicabil si limitati timpul
de lucru la timpul minim necesar. Pentru protectia dumneavoastra personala si a
persoanelor din apropiere, trebuie purtata o protectie auditiva adecvata.

in ciuda respectarii instructiunilor de utilizare, pot exista totusi unele riscuri
reziduale ascunse.

Verificati cu atentie terenul pe care urmeaza sa fie utilizat aparatul si indepartati
toate obiectele care ar putea fi prinse sau aruncate de aparat, cum ar fi pietre,
crengi, fire, animale etc.

Verificati daca toate conexiunile cu suruburi si fise si echipamentele de protectie
sunt ferme si stranse corespunzator si daca toate piesele mobile functioneaza fara
probleme ori de cate ori aparatul urmeaza sa fie pus in functiune.

inlocuiti lamele si suruburile uzate sau deteriorate in seturi pentru a péstra
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echilibrul;
Autocolantele de securitate deteriorate sau ilizibile trebuie Tnlocuite. Nu utilizati
aparatul pe vreme rea, in special cand exista riscul de furtuna.
Nu utilizati aparatul daca sunteti obosit, bolnav, sub influenta drogurilor, bauturilor
alcoolice sau a medicamentelor.
Asigurati conditii adecvate de iluminare sau de iluminare buna atunci cand lucrati cu
aparatul. Conditiile slabe de iluminare/ lumina reprezinta un risc ridicat de siguranta.
Evitati sa folositi aparatul pe iarba umeda, atunci cand este posibil;
Nu va intindeti prea mult. Pastrati Tn permanenta o pozitie corecta a picioarelor si
echilibrul. Asigurati o pozitie sigura, in special pe pante.
Mergeti la pas! Nu alergati niciodata!
Folositi intotdeauna masinile rotative cu rotile in unghi drept fata de panta si nu in
sus si Tn jos.
Nu lucrati pe pante prea abrupte. Fiti deosebit de atenti atunci cand schimbati
directia de deplasare pe pante.
Acordati atentie maxima atunci cand va fintoarceti si trageti aparatul spre
dumneavoastra.
Este strict interzisa demontarea, schimbarea, utilizarea in contradictie cu denumirea
echipamentului de protectie de pe aparat si este interzisd atasarea oricarui
echipament de protectie de la alti producatori.
Porniti motorul cu atentie, Tn conformitate cu instructiunile de utilizare. Asigurati o
distanta suficienta intre picioare si dinti.
Tineti cablurile de conectare si de prelungire la distanta de dinti.
Cand porniti motorul, nu nclinati dispozitivul decat daca este necesar sa fie ridicat
pentru operatiune. in acest caz, inclinati dispozitivul doar atat cat este absolut
necesar si ridicati doar partea orientata spre partea opusa operatorului. Asigurati-va
intotdeauna ca ambele maini sunt in pozitia de operare inainte de a readuce utilajul
la sol.
Nu va puneti niciodata mainile sau picioarele pe sau sub piesele rotative. Pastrati in
permanenta o distanta fata de orificiul de ejectie.
Aparatul nu trebuie utilizat daca este deteriorat sau daca echipamentul de siguranta
este defect. Tnlocuiti orice piese uzate si deteriorate.
Nu scoateti niciodata sacul de colectare atunci cand aparatul este in functiune.
Nu atingeti niciodata sub corpul carcasei cand motorul este in functiune.
Pastrati sursa de alimentare libera de resturi si alte acumulari pentru a preveni
deteriorarea acesteia sau un posibil incendiu.
Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare.
Asteptati pana cand toate piesele rotative s-au oprit si aparatul s-a racit. ori de cate
ori parasiti masina de tuns iarba;

e fnainte de a indeparta blocajele;
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¢ fnainte de a verifica, curata sau interveni asupra aparatului;

e dupa contactul cu un obiect strdin, pentru a verifica daca dispozitivul este
deteriorat;

e Tnainte de a elibera dispozitivul de materialele acumulate;

e Tnainte de ainclina sau de a transporta dispozitivul.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare si luati urmdtoarele masuri

fnainte de a reporni si de a folosi aparatul:

o verificati daca exista deteriorari;

e finlocuiti sau reparati piesele deteriorate;

o verificati daca exista piese slabite si strangeti-le.

Atunci cand lucrati cu acest aparat, nu utilizati alte piese de schimb decat cele
recomandate de noi. Utilizarea pieselor de schimb nerecomandate de noi poate
duce la vatamari grave ale persoanelor sau la deteriorarea masinii.

CONECTAREA LA RETEAUA ELECTRICA
Functionarea este permisa numai cu un Tintrerupator de sigurantda impotriva
curentului vagabond (curent vagabond RCD max. de 30mA).
Tnainte de utilizare, verificati dacd masina, cablul si stecherul nu prezinta deterioréri
sau uzurd materiala.
Reparatiile trebuie efectuate numai de catre agentii de service autorizati.
Introduceti stecherul cablului electric intr-o prizéd de forma, tensiune si frecventa
adecvate, care sa respecte reglementarile in vigoare.
Tineti cablurile de conectare si de prelungire departe de piesele mobile periculoase
pentru a evita deteriorarea acestora.
Folositi numai cabluri de prelungire rezistente la stropire, aprobate pentru utilizare
in exterior. Suprafata sectiunii transversale a cablului de prelungire trebuie sa fie de
cel putin 1,5 mm2 pentru cabluri de pana la 25 m si de 2,5 mm2 pentru cabluri de
peste 25 m.
Introduceti in priza numai cand masina este oprita.
Aparatul este destinat utilizarii numai n spatii care au o capacitate de transport a
curentului continuu de >=100 A pe faza si sunt alimentate de la o retea electrica cu o
tensiune nominala de 400/230V.
Daca este necesar, va rugam sa consultati compania de electricitate pentru a va
asigura ca capacitatea de transport a curentului continuu al retelei la punctul de
conectare este suficienta pentru conectarea dispozitivului.

AVERTISMENT! Socuri electrice! Exista riscul unei vatamari cauzate de un soc
electric!
Nu utilizati dispozitivul daca cablul sau stecherul este deteriorat sau uzat.
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n cazul in care cablul este deteriorat in timpul utilizrii, acesta trebuie deconectat
imediat de la reteaua de alimentare. Nu atingeti cablul pana cand acesta nu este
deconectat de la reteaua electricd. Nu conectati un cablu deteriorat la sursa de
alimentare si nu atingeti un cablu deteriorat Thainte de a-l deconecta de la sursa de
alimentare, deoarece cablurile deteriorate pot duce la contactul cu partile active.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE
Scarificatorul si grebla pot fi utilizate numai pentru scarificarea si Tndepartarea
muschiului sau pentru greblarea frunzelor, a muschiului sau a buruienilor de pe
gazonul din gradinile rezidentiale si de hobby - in functie de cilindrul atasat.
Dispozitivul nu poate fi utilizat in aplicatii comerciale.

Va rugam sa retineti ca utilizarile admise pentru unealta ar putea fi limitate de
reglementarile nationale. Este necesar sa respectati reglementarile aplicabile Tn tara
in care este utilizat dispozitivul.

Nu utilizati dispozitivul Tn apropierea unor lichide sau gaze inflamabile. Risc de
incendiu si explozie Tn caz de scurtcircuit.

RISC DE VATAMARE
Atentie - Dinti ascutiti!
Tineti degetele si picioarele la distanta.
fn cazul masinilor cu mai multe accesorii cu dinti, asigurati-vd ci miscarea unui
accesoriu cu dinti poate duce la rotirea celorlalte accesorii cu dinti.
Cand reglati masina, aveti grija ca niciun deget sa nu fie prins intre accesoriile cu
dinti in miscare si partile fixe ale masinii.
La intretinerea dintilor, tineti cont de faptul ca acestia pot fi miscati chiar si atunci
cand actionarea este oprita.
Verificati la intervale regulate sacul de colectare pentru a vedea daca este uzat sau
vechi.
Dupa fiecare tura de lucru, curatati bine masina pentru a indeparta tot praful si
resturile si reparati sau inlocuiti orice piesa defecta.
Pastrati aparatul, in special gurile de aerisire, mereu curate. Nu pulverizati niciodata
apa pe corpul aparatului!
Nu curatati niciodata aparatul si componentele sale cu solventi, lichide inflamabile
sau toxice. Utilizati numai o carpa umeda de confectionare.
Pastrati toate piulitele, suruburile si suruburile stranse pentru a va asigura ca
aparatul este n stare de functionare sigura;
Numai un aparat intretinut si tratat in mod regulat poate servi ca un ajutor
satisficitor. intretinerea si ingrijirea insuficientd pot duce la accidente si raniri
neprevazute.
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Reparatiile si lucrdrile specificate in aceste instructiuni pot fi efectuate numai de
catre personal autorizat calificat.

Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb originale. Utilizarea altor piese
de schimb poate duce la accidente/vatamari ale utilizatorului. Producatorul nu va fi
raspunzator pentru astfel de daune.

Va rugam sa contactati departamentul nostru de service dacd aveti nevoie de
accesorii sau piese de schimb.

DEPOZITARE
Aparatul trebuie depozitat intr-un loc uscat si protejat de inghet.
Tnchideti aparatul intr-un loc adecvat pentru a-l proteja de utilizarea neautorizats.
Depozitati uneltele electrice nefolosite, departe de raza de actiune a copiilor.
Lasati motorul sa se raceasca, inainte de a depozita aparatul intr-o incapere inchisa.

ELIMINARE

n cazul in care aparatul dvs. devine inutil undeva in viitor sau nu mai aveti nevoie de
el, nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile menajere, ci eliminati-l intr-un mod
ecologic.

Va rugdm sa eliminati dispozitivul in sine la un punct de colectare/reciclare
corespunzator. Procedand astfel, partile din plastic si metal pot fi separate si
reciclate. Informatii privind eliminarea materialelor si a dispozitivelor sunt
disponibile la administratia dvs. Locala

DEPANARE
Problema Cauza Solutie
Motorul nu porneste Nu exista sursa de Verificati priza, cablul, linia si
alimentare. stecherul si, daca este
necesar, efectuati reparatii
de catre un electrician
calificat.
Cilindru blocat. Verificati cilindrul.
Cilindrul nu se roteste Cureaua dintata defecta. Mergeti la un atelier
specializat.
Puterea motorului scade |Adancime de lucru prea Reglati la 0 adancime de
mare. lucru mai mica.
Gazon prea inalt pentru Taiati gazonul.
scarificare.
Rezultatele muncii sunt | Adancime de lucru prea Reglati la 0 adancime de
nesatisfacatoare mare. lucru mai mica.
Lamele sunt uzate. Mergeti la un atelier
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specializat.
Functionare dezechilibratd, | Lama este deteriorata. Mergeti la un atelier
aparatul vibreaza specializat.

DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producator, declaram
scarificator electric de marca TM Procraft:

PSC320 / PSC380 / PSC400

sunt fabricate in serie si confirma urmatoarele directive europene:
2006/42/EC

Sunt fabricate in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente
standardizate:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2:2014

Documentatia tehnica a fost sustinuta de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

g3
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs......c.ceeeveeeeeeeeeeeeeeeeeee e Model......oooieeieeeeeee
Seria de fabriCatiE......cov ot
FaCturant. / Data.......cooeieieiceeeee ettt
Semnatura si stampila Semnatura cumparatorului
vanzatorului

Vandut prin societatea
......................................................................... din localitatea

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel. CUMPAratOr. ... it
Data cumpararii produsulUi.......ccccceereeinierennerineiereieeneenns

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. llfov

Sos. de Centura nr. 2-4

tel.: 0741 236 663

www.elefant-tools.ro

Nr. | Data Data Reparatia Prelungirea Garantia = Numeles | Semnatura
inregistr | solution executata / = termenului a i consumat
arii arii pieseinloc = de garantie cordatap = semnatu | orului
reclamat = reclamat @ uite a produsului = entru ra
iei iei lucrarea depanat
consum de orului
atorului service
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ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI
PENTRU UZUL CASNIC, NU PENTRU OPERATII
INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE
DIN MANUALUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. lIfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16, pav. P6,
st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741 114 191
e-mail: bem_retail group@yahoo.com

www.elefant-tools.ro

53

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA" S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vinzari:
(+373) 22921180
(+373) 68411711
Centru de deserviretehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266
e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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ENEKTPUYECKU AEPATOP (CKAPUDGUKATOP / BEPTUKYTEP)
PSC320, PSC380, PSC400

UHCTPYKUMUA 3A YNIOTPEBA
TEXHUYECKU AAHHU
Mopen Ha eneKTpUUYecKu PSC320 PSC380 PSC400
CKapupuKaTop U BepTUKyTEp
HomMWHanHo HanpexeHue / yecToTa 220-240 B ~ 50 Hz
HomuHanHa mowHocT 1500 Bt 1800 Bt 1800 Bt
O6opoTh Ha asuratens 2984 3000 3722 06 muH
06/MUH 06/MUH

WnpuHa Ha 3axBaTa 320 mm 380 mm 400 mm
KanauuteT Ha KOoWHULATa 30n 48 n 55n
Knac Ha 3awumTa Il
Tun Ha 3awmTa IP X4
Maca 8,6 Kr \ 11,5 kr \ 13,75 Kkr

HunBO Ha wyma
M3mepeHo B cboTeeTcTeme ¢ 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14/EG

HWBO Ha 3BYKOBO HansraHe Loa 84,5 nb (A) | 85,56 a6 (A) | 85,56 ab (A)
MorpewHocTt K = 3 a6 (A)

M3mepeHo HMBO Ha 3BYKOBaA 97,3 ab (A) 100 ab (A) 100,55 a6 (A)
motHocT Lwa? MorpewHocT K = 3,27
A6 (A)

lapaHTMpPaHO HUBO Ha 3BYKOBaA 98 ab (A) 104 ab (A) 104 nb (A)
mMowHocT Lwa?

NHbopmaums 3a Bubpaunnte
O6LWwM CTOMHOCTM Ha BUBpaumK (TPMaKcManHa BeKTOpHa cyma) Onpeaens ce CbriacHo
EN 50636-2-92, MorpewHocT K = 1,5 m/c?

CTOMHOCT Ha eMUcUUTe Ha BUbpauun | 4,246 m/c? ‘ 5,508 m/c? 5,508 m/c?
ah

Bb3MOXKHM Ca TEXHUYECKN MPOMEHMN.

ANPEAYNPEXAEHMUE: [JleknapMpaHOTO HMBO Ha BUBpPaLMA CbOTBETCTBA HA OCHOBHUTE
06/1acTN Ha NpPUOKEHME Ha MHCTPYMEHTA. AKO 06aye MHCTPYMEHTDLT Ce M3MOoA3Ba 33
pPa3NYHK Lenun, C pas/IniHM aKCecoapu Wanm B JIOWO TEXHNYECKO CbCTOAHWE, HUBOTO
Ha BMOpauMn MmoxKe Aa ce pasnnyasa. ToBa MOXKe 3HAUUTENHO Aa YBEAUYM HUBOTO HA
eKcnosnuma npes Lenus paboteH nepunos,

HuBata Ha BMbGpaLMM We BapuMpaT B 3aBUCMMOCT OT HauyMHA HA M3MON3BaHE Ha
€NIeKTPOUHCTPYMEHTA M MOraT Ja HagsuwasaT HWBATa, MNOCOYEHM B TO3MU
MHGOPMALLMOHEH /IUCT.

HueaTta Ha BMOpaLMM MoraT Aa ce M3NO0A3BAT 33 CPABHABAHE Ha eAUH MHCTPYMEHT C

Apyr.
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Moske fa ce U3Non3Ba 33 NpeABapuUTeNHU OLEHKM Ha Bb3AeNCTBUETO.

TouHaTa oLeHKa Ha BMBPALMOHHOTO HaToBapBaHe Cbluo TpAbBa Aa B3eme npeasus,
BPEMETO, KOraTo MHCTPYMEHTBT € U3K/YEH UM KOraTo paboTu, HO BCbLHOCT He ce
n3non3ea. ToBa MOXe 3HAUMTENIHO Aa HaManu BMBPALMOHHOTO HaToBapBaHe npes
uenusa paboteH nepuoa,

OnpeaeneTte AONbAHUTENHM MNPeLNasHU MepPKW, 33 A3 npeanasuTe onepatopa oOT
BMOPALMK, KAaTO: TPWMXKM 33 MHCTPYMEHTM W aKkcecoapuTe, 3aTOM/sAHe Ha pblerTe,
paboTHM nNpoueaypu.

NMPABWUNA 3A BE3OMNACHOCT

CnasBainTe BCMYKKM NpesnasHM MepKM B PbKOBOACTBOTO 3a 0b6cnyKBaHe. [leicTeaiTe
OTFrOBOPHO CMPAMO TPETU CTPaHW. OnepaTopbT HOCKU OTFOBOPHOCT 3@ MHLUMAEHTU UK
PUCKOBE 3a TPETU CTPAHW.

ToBa yCTPOMCTBO He e NpeAHa3HauYeHo 3a M3MoI3BaHe OT /LA (BKIKOUYUTENHO Aela) C
HamaneHn GU3NYECKMN, CEH3OPHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTU, UK C INMCA HA ONUT U
3HaHWA, OCBEH AKO Te He Ce KOHTPO/NMPAT WM MHCTPYKTUPAT 33 M3MON3BAHETO Ha
YCTPOMCTBOTO OT OTFOBOPHOTO 3a TAX JINLLE.

MpepynpexpeHue:

He wu3nonsBaiTe ycTpoWcTBOTO, KOrato Habnuso uma xopa, ocobeHo Aeua Mau
AOMaLHW UMM,

[JeuaTta Tpabea fa 6baaT HabnogaBaHK, 3a 4@ Ce rapaHTUpa, Ye Te He CU UFPanRT C
ypeaa.

MpoyeTeTe M pasbepeTe MHCTPYKUMWUTE 3a eKcnaoaTauma, npeam Aa M3nonssaTe
ypeaa. 3ano3HaliTe ce C ynpaBieHWETO M HaydeTe KaK [Aa M3nonssaTe ypena
npaBu/HO.

He no3BonsBaiTe Ha Xopa, KOUTO He Ca 3aM03HATK C ENEKTPOUHCTPYMEHTA UK C TE3N
WMHCTPYKLUMKN, A3 PaboTAT C eNeKTPOMHCTPYMeHTa. MecTHuTe pasnopeabu morat aa
YCTaHOBAT MMHMMA/IHA Bb3PaACT 3a NoTpebutens.

BHumaHue: To3n eNeKTPOUHCTPYMEHT reHepupa e/eKTPOMarHMTHO noJsie No Bpeme
Ha paboTa. Npu onpegeneHn obCTOATENICTBA TOBA NO/ME MOMXE A3 3aCErHe aKTUBHU
WUAN NAaCUBHU MEOMUMHCKM UMMNAAHTU. 3@ Aa Hama/MTe pPUCKa OT CEepUO3HU Wan
CMbPTOHOCHM HapaHABaHWUA, MpenopbYBame Ha XxopaTta C MeAULNHCKM MMIMIAHTK Aa
Ce KOHCYANTUPAT C NeKap M NPOU3BOAMTEN HA MEAULIMHCKM MMNIAHTU Npeay paboTa ¢
MalluHaTa.

M3nonseaifTe 1MYHU NpeanasHU cpeacTBa.
e  BuHarm HoceTe NpeAnasHM oYM, KOraTo U3nos3saTe YCTPOMUCTBOTO.
e HoceTe npeanasHu cpeacTtea 3a cayxal
e HoceTe 3apaBu 06yBKM U AbATM NAHTANOHM.

55



BG | Bb/IFAPCKU

e He HOceTe WMPOKK Apexu uam ykpalweHus. KocaTta, Apexute u pbKasuuuTe
TpA6Ba fa ce ObprKaT Aaned oT ABMXKELLUTE Ce YacTu, Tbil KaTo Te morar Aa
6bAaT 3axBaHaTM BbB BbPTALMTE Ce YacTu. He M3non3gaiTe yCTPOMCTBOTO C
60CK KpaKa UM C OTBOPEHU CaHAaNu.

e HoceTe 3alWMTHN pbKaBMLUYM, KOraTo bopasuTe ¢ ocTpueTara.

MpeaynpexaeHune: PUCK OT HapaHaBaHe!
BbpTawmuTe ce octpueta morat ga NPUYMHAT CEPUO3HU HapaHABaHUA - NOPA3BaHUA
MAW amnyTaumA Ha YacTu OT TANOTO.

. BHMMaBaliTe Oa He ce HapaHUTe C pexewuTe MHCTPYMEHTU. BHMmaTenHoTo

60opaBeHe ¢ YyCTPOMCTBOTO HaMaIfiBa PUCKa OT HapaHABaHe.

e He pJoOKOCBalTE OMAacHM [BMMKEWM Ce 4YacTW, [O0KATO MaluMHata He 6bae
M3K/IOYEHA OT M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe M ABMXKELLMTe ce 4acTu He cnpar
Hanb/iHO. CnpeTe YCTPOMCTBOTO U FO M3K/OYETe OT M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe M
[ABUKELMTE Ce YacTU He ca CMpPesiv HaMmb/IHO.

e BCMYKM 3aLUMTHKM Kanauy U NpeanasHU ycTpoicTea TpsAabBa Aa 6baaT npasuiHO
3aKpeneHu, 3a 43 MOXKe YCTPOMCTBOTO Aa PpyHKUMOHMpa.

e HuKora He paboTeTe ¢ MalMHaTa C NOBPeAEH Kamak MAW 3alWMTHO YCTPOWCTBO,
nnm 6e3 Kanak Uau 3alMTHU YCTPOWCTBA.

Mma onacHOCT OT yBpeXKAaHe Ha 3ApaBeTo B Pe3yiTaT Ha BMbpauuu: Ha pbueTte U
KpalHULUTE, aKO YCTPOICTBOTO Ce U3NO0A3Ba AbJr0 Bpeme WM aKo YCTPOMACTBOTO
He ce HabnoaBa U OLeHABA NPaBUJTHO.

CuctemmTe 3a MNOTUCKAHE Ha BubpauuuTe He OCUTypABaT 3almTa  CpeLly
BMOPAUMOHHM 3ab0NABAaHMA MAM CUHAPOM Ha Kapnanuus TyHen. ETo 3awo e
HeobX0AMMO BHUMATE/THO Z1a NPOBEPUTE CbCTOAHMETO Ha NPBLCTUTE U KUTKUTE CU, aKO
penoBHO M3Mo/3BaTe YCTPOWCTBOTO 33 [AbAro Bpeme. AKO yceTuTe HAKOW OT
CMMNTOMMUTE Ha ropHUTe 3abonAaBaHKUA, He3abaBHO ce KOHCyATUPaiiTe ¢ fekap. 3a 4a
HaManuTe pUCKa OT BUBPaLMOHHM 3a601ABaHNA, APbIKTE PbLEeTe CY TONIM U NpaBeTe
penoBHM NOYMBKM NO BpemMe Ha paborTa.

MpepynpexaeHune: HapylweHue Ha cayxa!l

MpoAbAXKUTENIHOTO M3NaraHe HA HenocpeacTBeHa 6ausoct Ao  pabotewo
YCTPOIACTBO MOKe Aa yBpeau cayxa BU. HoceTe npeanasHu cpeacTBa 3a cayxa!l

Mpu paboTa ¢ yCTPOMCTBOTO ONpeaeNeHo HUBO Ha WyMm He MoxKe Aa 6bae usberHaro.
LlymHaTa paboTa Tpabea Aa 6bae nnaHMpaHa HAKOKO 4Yaca NpeaBapuTenHo, Kato
npes ToBa BpeMe e NO3BO/IEHO OT 3aKOHa MW ApYrM MecTHU pa3nopeabu. CnassaiiTe
NPUAOKMMOTO Bpeme 3a Mo4YyMBKa M OrpaHuMyete paboTHOTO CUM Bpeme Ao
HeobxoaAMMMA MUHMMYM. 3a BallaTa IMYHA 3alUMTa M 3alUMTa Ha XopaTa OKO/O Bac,
TpabBa Aa HOCMTe NOAX0AALLA 3aluMTa 3a CyXa.
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BbnpeKku cnasBaHeTO Ha MHCTPYKLMUUTE 33 eKCnoaTauums, Bce ole MOXKe A3 uma
HAKOM CKPUTU OCTaTbYHU PUCKOBE.

BHMMaTenHo npoBepeTe 30HATa, KbAETO Lie Ce M3MN0/3Ba ypeabT, U OTCTpaHeTe
BCUMYKM NpegMeTn, KouTo buxa mornm ga 6baaT yNoBeHU WAM XBbPAEHU OT ypesa,
KaTO KaMbHMU, KNOHU, }KUUM, N T.H.

MpoBepeTe 6e30MacHOCTTa M XEPMETUYHOCTTA Ha BCWUYKM BUHTOBM M LLENCENHU
BPb3KM UM 3alMUTHOTO obopyaBaHe M Janv BCUYMKM ABWXKEWM Cce 4acTu paboTaT
6e3npo61eMHO BCEKM MbT, KOraTo MHCTPYMEHTBLT 6b4e NycHAT B eKcnioaTaums.
CMmeHeTe WM3HOCEHUTE WM NOBPedeHM ocTpueTa M 6onToBe B KOMMAEKT, 3a Aa
noaabprkate 6anaHca Ha MalLMHaTa;

MoBpeaeHUTE NN HEYETAUBM 3aALMTHU Tabenku Tpabsa ga 6baaT cmeHeHu. He
M3Non3BaliTe YCTPOMCTBOTO NPU NOLWO BpemMe, ocob6eHO Mo Bpeme Ha rpbMOTEBUYHA
byps.

He wu3nonssaiiTe ypena, Korato cTe ymopeHu, 60nHM, noa Bb3AENCTBMETO Ha
HapPKOTMLM, a/IKOXON U NIEKAPCTBA.

OcurypeTe NoAxoAsLwlO OCBeT/IeHWe Wau pobpu ycnoBMA Ha OCBET/IEHME, KOraTo
pabotute ¢ mawmuHaTa. JIOWOTO ocBeTIeHe/yC/I0BMA Ha OCBET/IEHME NPeACTaBAABaT
BMCOK PUCK 3a besonacHocTTa.

MN3bsarealite ga pabotuTe c 060pyaBaHETO Ha MOKpPa TPEBA, KOFaTo € Bb3MOXKHO;

He ce HaKnaHAalTe npekaneHo. BUHAru cToiTe Ha Kpaka v NoaLbpKaliTe paBHOBecHe.
MoaabprKaniTe 6e3onacHa CToMKa, 0CO6eHO Ha CKIOHOBE.

Xognete! HuKora He ce ABUKeTe ¢ NpUTUYBaHUA!

BuHaru paboteTte NOCTENEHHO MO HaK/OHW, @ HE HAarope 1 HaZony.

He paboTeTe No TBbpAe CTPbMHM CKAOHOBe. BbaeTe 0cobeHO BHMMATENHW, KOraTo
NPOMEHATE NOCOKaTa Ha HaK/IOH.

BbaeTe MHOro BHMMaTe/IHW, KOraTo 3aBbpTaTe M AbpraTte YCTPOMCTBOTO KbM cebe cu.
3abpaHeHO e fa ce pasrnobsBaT, CMEHAT, M3MOA3BaT 3alMTHUTE CpPeacTBa Ha
YCTPOWMCTBOTO, B MPOTMBOPEYME HA NpeaBuAEHaTa L/, KaKTo U Aa ce M3nonseaTt
3alUMTHM CPEACTBA OT APYrM NPOU3BOAUTENN.

CrapTupaliTe ABuraTeNns BHMMATENHO CbIIACHO MHCTPYKUMUTE 33 eKCnaoaTauus.
OcurypeTe AOCTaTbYHO PA3CTOAHME MEXKAY KpaKaTa U LWnnoBeTe/HOXKOBETE.

[pbiKTe CBbP3BaLLUTE U YABMKUTENHUTE Kabenu ganey oT Wunosete/HOXKOBETE.
KoraTo cTapTupaTe ABuratens, He HaknaHANTe YCTPOWCTBOTO, OCBEH aKo TO He TpsAbBa
[a ce nosaura 3a paboTa. B To3M cayyalt HaKkNOHeTe YCTPOMCTBOTO CaMO AOKO/IKOTO e
abconoTHO HeobXogMMO M NOBAMrHETE CamMo CTpaHaTa, obbpHaTa ganedy ot
onepaTopa. BuHaru nposepsBaiiTe fann ABeTe pble ca B paboTHO MNONOXKEHME,
npeay Aa cnyckate mallMHaTa Ha 3emATa.

HuKora He nocTaBaliTe pbLEeTE UM KpaKaTa CY BbPXY UAWM NOA BbPTALLMTE Ce YacTu.
BuHaru naseTte AMCTaHUMATA CU OT OTBOPA 33 U3XBbPAAHE.

He u3non3gaiiTe yCTPOMCTBOTO, aKo € NOBPEeAEeHO UM aKo 3alMTHOTO obopyaBaHe e
AedekTHo. CMeHeTe M3HOCEHUTE U NOBPEeaeHM YacTu.

Hukora He cBansiiTe TopbaTa 3a cbbupaHe, AOKATO MallMHaTa pPaboTy.
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HuKora He AOKOCBaliTe KOpMyca Ha MaluMHaTa, AOKaTo ABUraTenat paboru.
[pbXKTe OTNOMKUTE U APYrY OTAaraHuA gasned oT U3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe, 33 A4a
npeaoTBpaTUTE NOBPEAA UM Bb3MOXKEH NOoXKap.
CnpeTte yCTPOMCTBOTO M rO M3KAOHYETe OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. M3uyakaiite,
[OKaTO BCUYKM BbPTALLM CE YaCTU CNpaT U YCTPOMCTBOTO CE OX/1afu:

e BMHarM KoraTo HarnyckaTe yCTPOMCTBOTO;

e npeau Aa NnpemaxHeTe 3anywBaHUATa;

® npeau NpoBepKa, NoYncTBaHe MM paboTa Nno yCTPoMNCTBOTO;

®  C/lef KOHTAKT C YyK4 npegMmeT 3a 4a ce MpoBepu YCTPOMCTBOTO 3a NoBpeau;

e npeau M3npasBaHe Ha YCTPOWCTBOTO OT HAaTPyMNaHW MaTepuanu;

®  Mpeau HaKNaHAHe WM TPaHCMNOPTMPaHE Ha YCTPOMCTBOTO.
M3KntoyeTe mallmHaTta OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe M HanpaseTe CNeAHOTO, npeau
[a pectapTupare 1 paboTuTe C MaluMHaTa:

® npoBepeTe 3a NoBpeayu;

® MoAMeHeTe WK NnonpaseTe NOBPeAEHW YacTu;

e npoBepeTe 3a X71abaBu YacTu U T1 3aTerHeTe.

KoraTo paboTuTe c Tasu MallMHa, He U3MNO/3BAMTE PE3epPBHU YacCTW, Pas/IMYHKU OT
npenopbyYaHUTe OT Hac. M3non3BaHETO Ha pe3epBHU YacTM, KOUTO He ce MpPenopbYBaT
OT Hac, MOXKe Aa loBefe [0 CEPMO3HM HapaHABaHUA UK NoBpeaa Ha MalIMHaTa.

CBbP3BAHE C EJIEKTPUYECKATA MPEXKA
PaboTaTa e paspewleHa Camo C MpEeBK/lOYBATeN 3a OCTaTbyeH TOK (makc. RCD
ocTaTtbueH ToK 30 mA).
Mpegn ynoTpeba nposepeTe MmawwuHata, Kabena M wencena 3a noBpegn WM
M3HOCBaHe Ha MaTepuana. PemoHTuTEe TpsAbBa Ja ce uM3BbLPWBAT Camo OT
OTOPU3MPaHU CEPBU3HM LIEHTPOBeE.
MocTageTe wWencena Ha eeKTpUYeckMa Kaben B KOHTAKT C npaBuaHa ¢opma,
HanpexeHue 1 YecToTa, B CbOTBETCTBUE C AeMcTBaLWMUTE pasnopendm.
[pbKTe CcBbp3BaAWMTE U YABMKUTENHUTE Kabenu Janey OT ONacHU ABUNKELLM ce
4yacTu, 3a Aa He 'v noBpeauTe.
M3nonsgaiite camo yAbAXKUTENHM Kabenw, ycTomumBuM Ha BAara, ogobpeHu 3a
ynotpeba Ha oTKpuTo. [AOWTa HA HAMNPEYHOTO CEeYeHMEe Ha MHOFOXMUAHUA
NPOBOAHUK Ha YAbAXKUTENHUA Kaben TpsabBa Aa 6bae Hali-manko 1,5 mm2 3a Kabenn
00 25 m 1 2,5 mm2 3a Kabenu no-abaru ot 25 m.
CBbp3BaNTe CaMO NPU U3KAOYEHA MALUMHA.
YCTpPOMCTBOTO € NpeAHa3HAYeHO 33 M3NO0/A3BAaHE CaMO B MOMELLEHUA, KOUTO MMAT
HenpeKkbCcHaT TOK, Hocew, KanmauuteT > = 100 A Ha ¢asa M ce 3axpaHBaT oOT
eNeKTpuYecKa mpexa ¢ HOMUHaNHO HanpeskeHune 400/230 V.
AKO e HeobxoaAMMO, KOHCYNTMPATE Ce C BALLATA e/IeKTPOCHabaANTENHA KOMMAHWA, 33
Aa ce yBepuTe, 4Ye A0NYyCTMMATA MPOLb/XKUTENHOCT HA HOCELMA TOK Ha MpexkaTa B
TOYKaTa Ha CBbP3BaHE e A0CTaTbYHa 3a CBbP3BaHE Ha YCTPOMCTBOTO.
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NPEAYNPEXAEHUE! TokoB yaap! OnacHocT oT TOKoB yaap!

He wu3nonssaiiTe yCTPOWMCTBOTO, aKO KabenbT MW LWEencensT ca NoBpPeAeHU Wau
W3HOCEHMU.

AKO KabensT e nospedeH No Bpeme Ha ynoTtpeba, Tol TpsbsBa HesabasHO fa 6bae
M3KNIOYEH OT eNleKTpudeckata mpexa. He pokocsaitTe Kabena, fokato He b6bae
M3K/IOYEH OT efleKTpUYecKkaTa Mmpexa. He cBbp3BailTe nospeseH Kabesn Kbm
M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe W He [LOKOCBaWTe NoBpeseH Kaben, npeau Aa ro UsKaouuTe
OT U3TOYHWMKA HA 3axpaHBaHe, Tbil KAaTO MoBpefeHUTe Kabenu moraTt Aa NpUUUHAT
KOHTAKT C NPOBOAALLM YaCTU.

ONPEAQENEHU YCNOBUA HA YINOTPEBA
AepaTopbT MOXKe Aa ce M3M0/I3Ba CaMo 33 Pa3poxXBaHe M OTCTPaHABAHE HA MbX MU
3a u3rpebBaHe Ha NNCTA, MbX WM MNAEBENM OT TPEBHU MAOWM B XMUAUWHM U
rPafMHCKM 30HM - B 3aBUCMMOCT OT NpuKpeneHaTa paboTHa posiKa.
YCTPOWCTBOTO HE MOXKeE A,a Ce U3MO0/3Ba 32 TbPrOBCKM LLeSN.

Monsa, obbpHeTe BHMMaHUe, Ye AonycTMmaTa ynotpeba Ha MHCTPYMEHTa MOXKe Aa
6bae orpaHMyeHa OT HaumMoHanHUTe pasnopenbu. CnasBaliTe AelcTBaLLMTE
pasnopenbu B AbpiKaBaTa, B KOATO Ce M3M0/3Ba YCTPOMCTBOTO.

He wu3nonsBaiiTe yCTPOMCTBOTO B 6/M30CT A0 3anaAMMM TEYHOCTU MM rasose.
OnacHOCT OT NOXap M eKCNI03unA B Cy4Yait Ha KbCO CbeguHeHme.

PUCK OT HAPAHABAHE
BHUMaHMe - ocTpu paboTHU UHCTPYyMeHTH!
[pbKTe KpaKaTa cu Ha Pa3CTosHME OT MallMHaTa.
Mpu paboTHM MHCTPYMEHTM C MHOMKECTBO 3bbUM, yBepeTe ce, Ye ABWMKEHMETO Ha
e[lMH CEerMmeHT MOKe Aa A0BeAe A0 3aBbpTaHe Ha Apyrute.
KoraTo perynvpaTte mawwuHaTa, BHMMaBaiTe 4@ He 3axBaHETe MPbCTUTE CU MeXay
[ABUXKELUMTE Ce WMNOoBe/HOXKOBE M HEMOABVXHMTE YacTM Ha MaluMHaTa.
KoraTo obcnykBaTe paboTHUTE LWMNoOBe/HOXKOBE, He 3abpaBaiiTe, Ye Te moraT Ja ce
[ABWKAT A0PM KOTaTo 3aZBUXKBAHETO € U3K/IYEHO.
MpoBepABaiiTe peaoBHO TopbaTa 3a CbbMpaHe 3a M3HOCBAHE U CTapeeHe.
Cnen BCeKM nepuwog Ha paboTa NOYWCTBaMTE MalMHATa CTapaTesHO OT Mpax M
OT/IOMKM W NonpasaiTe M NogMeHanTe AedeKTHU YacTu.
BuHarM noagbpikaiite yCTPOMCTBOTO, OCOBEHO BEHTUNALMOHHWUTE OTBOPU, HYMUCTW.
HuKora He NpbCKaiTe BoAa BbPXY KOpMyca Ha yCTPoCTBOTO!
HuKkora He nouucTBaliTe MalLMHATA U HEWHUTE KOMMOHEHTM C Pas3TBOpPUTENM,
3anasMmmn UM TOKCUYHU TEYHOCTU. M3Non3BaiiTe camo BAaXKHa Kbpna.
[pbXKTe BCMYKM ralikv, 60nTOBe M BMHTOBE 3aTerHaTW, 3a Aa CTe CUrYpHW, Ye
obopyasaHeTo e B 6@30MNacHO CbCTOAHUE;
Camo pesoBHO MNOAAbLPMKAHO WM OBCAYXKEHO YCTPOMCTBO MOME A3 CAYXKM 3a
3a40BONUTENHA NOoMoL, B paboTaTa. HeaocTaTbyHaTa NogapbiKKa U FpUMKM MoraT 4a
[0BeaT Ao HenpeasuaeH! UHUMAEHTU U HapaHABaHMA.
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PemoHTUTE 1 paboTaTa, ONMCaHW B TOBA PbKOBOACTBO, MOraT Aa Ce M3BbpPLLBAT Camo
oT KBannduMLMpPaH, OTOPU3MpPaH NepcoHann.

M3nonseaiiTte camo OPUIMHANIHU aKCecoapu W OPUrMHANHWM PEe3epPBHM YacTu.
M3nonsgaHeTo Ha APYrM pe3epBHM 4YacTM MOXe Aa [oseae A0 310M0AyKu /[
HapaHABaHe Ha noTtpebutens. MpPou3BOAMTENAT HE HOCKM OTFOBOPHOCT 3a TaKMBa
nospeau.

Mons, CBbp)KeTe Ce C HaluA CepBM3eH OTAe/, aKo MMaTe HY)KA OT aKCecoapu uau
pesepBHM YacTu.

CbXPAHEHUE
YcTponcTBOTO TPAOBA Aa Ce CbXPaHABa HA CyXO M YUCTO MACTO.
3aKkpeneTe YCTPOMCTBOTO HA MNOAXOOALO MACTO, 3a AJa ro npegnasvite ot
HeoTopu3upaHa ynotpeba.
CbXpaHABalTe eNeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU Ha MACTO, HEAOCTLIMHO 3a AeLa.
OcTaBeTe ABuratens ga ce oxa1aam, Npean Aa CbxpaHasaTe ypeaa Ha 3aKpuTo.

YTUNTU3SUPAHE

AKO BalLEeTO YCTPOWCTBO CTaHe HEeM3ros3BaeMo HAKOra B bbAelle WaM Beye He ce
Hy)KOaeTe OT Hero, He ro M3XBbpAsAiTe ¢ OMTOBM OTNagbuUM, M3XBbPIETE MO
€KO/IOTMYHO YMCT HAYMH.

M3xBbpsieTe CamMoTO YCTPOMCTBO B NOAXOAAL, LEHTbP 3a CbbupaHe / peumKkampaHe.
Mo TO3M HauYMH NNACTMACOBUTE U METAJIHUTE YacTU MoraT ga bbaaT pasgeneHu u
peuuKanpaHun. 3a MHGOPMaLUA OTHOCHO M3XBBP/IAHETO HAa MaTepuann U yCTPocTBa
ce CBbP)KeTe C MeCTHaTa aAMUHUCTPALMA.

OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTU

HeusnpasHocTtn MpuunHmn OTcTpaHABaHe
[puratenat He cTapTMpa | HAma 3axpaHBaHe. MpoBepeTe KOHTaKTa,
Kabena, IMHUATa U Wencena
W I nonpaseTe oT
KBaAnpuumpaH
eNeKTPOTEXHUK, aKo e
HeobxoauMmo.
PonkaTa e 610KMpaHa. MpoBepeTe ponkarta.
PonkaTa He ce BbpTH LedeKTeH 3b6eH pembK. MoceTeTe cneumannsmpaHa
paboTuaHnua.
MowHocTTa Ha asuratena | PaboTHaTa gbnboymnHa e 3apaiiTe No-manka paboTHa
cnaga TBbpAe ronama. AbnboumHa.
TpeBaTa e TBbpAe BMCOKa 3a | OKoceTe TpeBarTa.
obpaboTtBaHe.
Pesyntatute ot paboTata ca | PaboTHaTta Abnb6ounHa e 3afaliTe Nno-masika paboTHa
He3a40B0/IMTENHN TBbpAe ronama. AbnboumHa.
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OcTpueTaTta ca USHOCEHMW. MoceTeTe cneumanusmpaHa
paboTunHuua.

HebanaHcupaH xoz, OcTpueTaTa ca nospefeHu. | MoceTeTe cneumanusmpaHa
YCTpOWCTBOTO BUBpUpaA paboTunHuua.

AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE - Procraft SK1000

[exnapvpame Ha CBOA JAMYHA OTTOBOPHOCT, Ye eJIeKTpUUEeCKn aepatop
(ckapudukatop / Beptukytep) Procraft PSC320 / PSC380 / PSC400

CbrNacHo JafeHOTO TeXHMYECKO OMMcaHne OTroBapsa Ha BCUUKM MPUAOXUMMU
M3MCKBaHWA Ha CleAHUTEe ANPEKTUBM 1 XapMOHU3MpaHu ctaHgapTu: 2006/42/EC.
MpogaykTa oTroBaps Ha ctaHAaptuTte: EN 62841-1:2015, EN 62841-2:2014

MpogaykTa otroBaps Ha ctaHgapTute: EN 62841-1:2015, EN 62841-2:2014

David WANG

c € Production Line Manager

A

TexHnuecka gokymeHtaumsa: VEGA TRADE T
COMPANY LIMITED, add.: Room 1009,Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009,Distrii Zhangjiang
Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

BHOCUTEN: EnedantTync 00,

MpounssegeHo B Kutal

Agpec no peructpaums: bvarapus, 1799 Codbua, Mnagoct 2, 651. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.
12.

Agpec Ha cknag v cepsus: Ip. boxypuiue, 6yn. ,EBpona” 10, 2227, cknag N215

Yebcant: www.elefant-tools.bg
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FTAPAHLUMOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenwuero:

Mopenb:

N2 Cepusa

[Aarta Ha npopox6a:

Marasun/AucrpubyTop:

Mpopaasau:

Wme Ha kynyBsau (Pupma):

rapaHyuoHHUAM CPOK HA UHCMpymeHma e 24
Meceya 3a pusudecku Auya u 12 meceya 3a
ropuduyecku auya, om damama Ha npodak6a
om mepzoeckama mpesxxa.

CpoKbT Ha ekcrioaTaLms Ha MHCTPYMeHTa e 3 rogm
HW OT AaTaTa Ha npogaxbara.

Mo BpeMe Ha rapaHLMOHHWA NEPUOA, COBCTBEHNKBT
“Ma NpaBo Ha 6e3naaTeH PeMOHT Ha NpPoayKTa npwu
Bb3HUKHA/IN HEM3MPaBHOCTW B PE3Y/ITaT Ha
MPOV3BOACTBEHU AedeKTu.

FapaHUuMATa He BaXXu 3a C/IefHUTe cayyvau:

*HecrnasBaHe OT CTpaHa Ha NoTpebutens Ha
WHCTPYKLMWTE 3a eKcrioaTalus v HenpaBuiHa
ynotpeba Ha ypeaa;

*Ha/IMYMETO Ha MEXaHWYHU MOBPEAW, NMYKHATUHY,
CTPY>XKV ¥ MOBPEAU, MPUUMHEHWN OT 13naraHe

Ha arpecvBHa CpeAa 1 BUCOKM TemnepaTypu, KakTo 1
npu nonajaHe Ha Yy>XAaun Tena BbLB
BEHTUNALIMOHHU- Te OTBOPY Ha UHCTPYMEHTa;
*HeN3nNpPaBHOCTY B pe3yaTaT Ha HOPMaJHO
M3HOCBaHe Ha NPOAYKTa; *Hen3MnpaBHOCTY,
Bb3HMKBALLM B pe3y/TaT Ha MpeToBapBaHe, KOeTo
BOAV A0 NOBPeAa Ha ABUraTens Uau 4pyrm
KOMMOHEHTUN 1 YacTu;

*BbPXY M3HOCBALLM Ce YacTU (TyMEHW yrnabTHeHUA,
3alWTHM Kanauu v 4p.), CMeHAeMM akcecoapu
(HoXoBe, 606MHM, KONaHW);

*MPW OMUT 3a CaMOCTOATENleH PEMOHT U CMa3BaHe Ha
MHCTPYMeHTa Mo Bpeme Ha rapaHLVIOHH A Nepuog,
MO3HaBaLLLO ce Hanpumep NooApackBaHWA Uan
BANBOHATVHM MO OCHOBUTE MW YacTUTE Ha
KpenexHuTe eNemMeHTy;

*MpW U3MoN3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Mac/o 1
B6eH3uH;

*MPW N1 1 Nca Ha AOKYMEHT, MOTBbPXKAaBalLl
nokynkaTa Ha gaZleHoTo usgenune (kacosa benexka,
dakTypa 1 T.H.).

FapanyuoHHUAM cpok ce ydbskasa 3a nepuoda
Ha npecmoli Ha ypeda e 2apaHyUoOHeH cepeus 3a
pemoHm.

Cmokama e nosiy4eHa 6 006po cbcmosHue, 6e3
eudumu noepedu, 6 N/IHG OKOMNJIEKIMO8Ka,
npoeepeHa

B Moe npucbcTBUre, HAMaM NpeTeHLun No
OTHOLLIeHMe KayeCcTBOTO Ha cTokuTe. [poyeTax n
CbM CbrfaceH C yCI0BUATa 3a rapaHLMOHHO
obcnyxBsaHe.

Yn. 112. (1) Npw HecboTBETCTBME Ha NOTPED U Ten ¢
KaTa CTOKa C foroBopa 3a npogaxba notpebutensat
“Ma MpaBo Ja NpeAsBu peknamaLms, kaTo nomcka
OT NpojaBaya Aa Npu Beje CTokaTa B COOTBETCTBME
c AoroBopa 3a npogaxba.

B 103K cayyai notTpebutenst moxe Aa nsbupa
MeX/y U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT Ha CcTokaTa uan

3amsHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKO TOBa € HEBb3MOXHO
AN N36PaHMAT OT HETO HaUUH 3a obe3leTeHmne e
HenponopLoHaneH B CpaBHEHWNE C ApYrus.

(2) CmsnTa ce, ue AaZeH HauMH 3a obesuieTsaBaHe Ha
noTpebuTtens e HeNPONopLMOHaEH, ako HEFrOBOTO
1N3Mo/a3BaHe Hajara pasxoAu Ha NpojaBaya, KOHTO
B CPaBHEHWE C APYrvs HauMH Ha obe3LueTaBaHe ca
Hepasymuu, KaTo ce B3emat npes, Buj;

1. cTOMiHOCTTa Ha nmoTpebuTenckaTa cToka, ako
HsIMaLLe /1 U 1ca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2.3HauyMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBMNETO;

3.Bb3MOXHOCTTa Zja Ce NPeANoXHu Ha noTpebutens
APYT HauMH Ha obe3LLeTABaHe, KOWTO HE e CBbp-
3aH CbC 3HaYMTENHN HeyAobCTBa 3a Hero. Y. 113.
(1) Korato notpebuTesnckaTta cToka He CbOTBETCTBA
Ha foroBopa 3a npogax6a, NpojaBaybT e ANbXeH
Aa A Npv BeJie B COOTBETCTBUE C ,0roBopa 3a
npoaaxba.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B
COOTBETCTBYME C AOroBopa 3a npogaxba Tpabea ga
ce M3BbPLUM B paM KUTe Ha eAVH MeceLl, CYNTaHO
OT NpeAABABaHeTO Ha peknamauuaTa ot
notpebutens.

(3) Cnep n3TMyaHeTO Ha cpoka no asn. 2
noTpebutenaT nMa Npaso Aa pas3saaun JOroBopa u
Aa My 6bie Bb3CTaHOBeHa 3anaaTeHaTa cyma uan
Jla CKa HaMansBaHe Ha LieHaTa Ha

noTtpebuTesckarta cToka cornacHo ya. 114.

(4) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B
COOTBETCTBME C JOroBopa 3a npogaxba e
6e3nnaTtHo 3a NoTpebutens. Toi He AbAXM
pasxoAu 3a ekcrnegmpaHe Ha noTpebutenckata
CTOKa WAW 3a MaTepvian n 1 Tpy4, CBbp3aHu C
pemoHTa i, 1 He TpAbBa Aa NOHaCA 3HaYUTENHN
Heyao06cTBa.

(5) MoTpebuTenst MoXxe Aa Ucka 1 obesLieTeHne 3a
npeTbpreHnTe BCIEACTBME Ha HECHOTBETCTBU- €TO
Bpeau.

Yn. 114. (1) Mpw HecboTBETCTBKE Ha
noTtpebuTesckarta cToka ¢ 40roBopa 3a npogaxba n
KOraTo no- TpebuTensaT He e y0BNETBOPEH OT
peluaBaHeTo Ha peknamaumaTa no ya. 113, Toli uma
npaBo Ha N36op MeXJay efHa OT cneaHuTe
Bb3MOXHOCTHU:

1. pa3BasnsiHe Ha 4OroBopa v Bb3CTaHOBABaHe Ha
3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansaBaHe Ha LeHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MOXe Aa NpeTeHAVpPa 3a
Bb3CTaHOBfABaHe Ha 3arnjaTeHaTa cyma Win 3a
HaMasifiBa- He LieHaTa Ha cTokaTa, korato
TbProBeLbT Ce Cbriack Aa 6bje N3BbpLUeHa
3aMsHa Ha noTpebuTenckata cToka c HoBa UM Aa
ceronpasu cToKaTa B paMKuUTe Ha eAnH MeceL, OT
npeAsBsABaHe Ha pekiaMaLusaTa oT noTpebutens.
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(3) ToproBeLbT e ANbXEH Aa YA0BNETBOPY NCKaHe 3a [apaHLMOHHMAT CPOK Ce YAbAXKaBa 3a nepunoja Ha

pa3Ba/sHe Ha JOroBopa ¥ Jja Bb3CTaHOBM 3ara-
TeHaTa OT NOTPebuTens cyma, Korato cej kato e
YAOBNETBOPUA TPU

pekaamaLmn Ha noTpebuTens Ypes ussBbpLUBaHe Ha

NpecToil Ha ypeja B rapaHLMOHEH cepBm3 3a
PEMOHT.

CrokaTa e nosyyeHa B J06PO CbCTOsAHME, 6€3 BUAUM

n noBpeaun, B NbHa OKOMMEKTOBKA, NpoOBEPEHa

PEMOHT Ha efjHa U cbiLla CTOKa, B paMKUTe Ha cpoka B Moe npucbcTBre, HAMam nNpeTeHLun no

Ha rapaHuwmsaTa no ua. 115, e Haavue cnesBalla
nosiBa Ha HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 0roBopa
3a npogaxo6a.

(4) NoTpebuTensT He MOXe Aa NpeTeHaupa 3a
pa3BasisiHe Ha JOroBOpa, a KO HECbOTBETCTBMETO Ha
no- TpebuTenckaTa cToka ¢ 4OroBopa e
He3HauuTenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutensat moxe Aa
ynpaxxHy NpaBoTO Cv MO TO3K pa3gen B CPOK A0
[IBE TOAMN HW, CYMTAHO OT AOCTAaBAHETO Ha NoTpeb
UTen C KaTta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa Aa Teye nNpes BPeMETO,
Heobxo0AMMO 3a nonpaskaTa UM 3amsHaTa Ha
notpe- GutenckaTta CToka WM 3a NOCTUraHe Ha
crnopasymeHuve Mexay npojaBaya u notpebutens
3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsBaHeTO Ha NPaBOTO Ha NoTpebuTens no
an. 1 He e 06BBP3aHO C HUKAKBLB APYT CPOK 3a npe-
AABABaHE Ha UCK, pa3inyeH oT cpoka no an. 1

C nognuca cv NoA Te3u rapaHLMOHHW YCNOBMS BbB
Bawata apaHLUWOHa KapTa CTe NOTBbPAUAN, Ye:
CTe 3aMo3HaT ¢ NpaBuiaTa 3a ekcrnaoaTtaums n
ycnoBusTa Ha rapaHuusaTa. MNpu nokynkata,
nsgenveto e 610 NPOBEPEHO U Ce Hamupa B
Mb/Ha TEXHUYECKa U3MpaBHOCT, UMa besynpeveH
BbHLUEH BUZ W OTTOBapA Ha onucaHaTa
KoMnieKTaums.

[apaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua
3a pusmyeckmn amua n 12 meceua 3a ropugmyeckm
Mua, OT AaTaTa Ha npogaxba oT TbprosckaTa
Mpexa.

CpoK®bT Ha ekcnaoaTaums Ha UHCTPYMeHTa e 3 rogmn
HW OT AaTtaTa Ha npoaaxbara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHWA Neproa, COBCTBEHNKLT

OTHOLUEHWE KayeCTBOTO Ha CTO KUTe. HpOHETOX n
CbM CbrnaceH C yCcioBMUATa 3a rapaHUMOHHO
obcnyxBaHe.

Yn. 112. (1) MNpwn HecbOTBETCTBME Ha

notpebuTesckara cToka ¢ 4Orosopa 3a npogax6a
noTpebuTenaT uMa NpaBo Aa NPeAsBu
peknamalus, Kato nomcka oT NpoAasaya fa npu
Befle cToKaTa B CbOTBETCTBUE C JOrOBOpPA 3a
npogaxba. B 1031 cnyuain notpebutenst moxe aa
M36|/|pa MeXAy U3BbpLIBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa
1AM 3aMsHaTa 11 C HOBa, OCBEH aKo TOBa e
HEBB3MOXHO UIn |/|36pavaT OT HEro Ha4uH 3a
obe3LLeTeHrEe e HEMPOMOPLMOHaNEH B CPaBHEHWE
C apyrus.

(2) Cm#ATa Ce, Ye fajeH HaumH 3a obesleTaBaHe Ha

noTpebutens e HenpPonopLIMOHaNeH, ako HeroBoTo
13Mo/3BaHe Hajara PasxoAmn Ha MpoAaBaya, KOHTO
B CPaBHEHVE C pYyrna HauuH Ha obesleTaBaHe ca
Hepasymuu, KaTo Ce B3emaT npej Buj:

1 .CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako

HAMalle nnca Ha HeCbOTBETCTBUE,

2. 3HAUMMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa Aa Cceé Npeanoxun Ha I'IOTpe6I/ITeJ'Iﬂ

APYT HauMH Ha obe3LLeTABaHe, KOWTO He e CBbp-
3aH CbC 3HaYMTENIHN HeyAobCTBa 3a Hero. Y. 113.
(1) KoraTto notpebutenckarta CToka He CbOTBETCTBA
Ha loroBopa 3a npojax6a, NpojaBaybT e ANbXeH
A A Npy Bele B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a
npoaaxba.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B

CbOTBETCTBME C AOTOBOpPa 3a rlpo,u,a>K6a Tpﬂ6Ba Aa
Cé N3BBbPLWMN B paMKUTE Ha eAunH MeceL, CHNTaHO OT
npeaaBaBaHETO Ha peknamMauunaTa ot I'IOTpe6VITe}lF|.

“Ma MnpaBo Ha be3naaTteH PeMOHT Ha npoaykTa npw (3) Cneg U3TMUaHeTo Ha cpoka rno an. 2

Bb3HVKHaNN HEU3MPABHOCTY B pe3y/TaT Ha
MPOU3BOACTBEHN Aedekri.

lapaHUmMATa He BaXW 3a CiefHUTe Cayyvau:

*HecrnasBaHe OT CTpPaHa Ha noTpebuTens Ha
VIHCTPpyKLMUTE 3a eKcrnioatauus v HenpasuiHa
ynotpeba Ha ypeaa;

*Ha/NMYMETO Ha MEXaHUYHU NOBPEAW, MyKHATUHW,
CTPY>XKKW 1 MOBPEAW, MPUYUHEHU OT ManaraHe

Ha arpecviBHa cpeAa ¥ B1COKW TeMmepaTypy, KakTo v
npvi nonagaHe Ha Yy>XAu Tena BbB
BEHTWNALMOHHU- Te OTBOPY Ha MHCTPYMEHTa;
*HEU3NPaBHOCTU B pe3yaTaT Ha HOPMaHO
M3HOCBaHe Ha NMPOAYKTa; *Heun3npPaBHOCTY,

I'IOTp€6VIT€}'IﬂT MMa NnpaBo Ja pa3Baau Aorosopa v
Aa My 61:,0,6 Bb3CTaHOBEHa 3anjaTeHaTta CymMa niaun
Aa NCKa HamaJiaBaHe Ha LUeHaTa Ha

noTtpebuTesckarta cToka cbraacHo ya. 114.
(4) NpviBexxaaHeTo Ha NnoTpebuTenckata cToka B

CbOTBETCTBUE C OroBOpa 3a Npogaxba e 6e3 naat
Ho 3a noTpebutens. Ton He AbAXW Pa3xoau 3a
eKkcrneAmpaHe Ha notpebutenckata cToka v 3a
maTepuvan u 1 Tpys, CBbp3aHu C PEMOHTa 11, U He
TpsAbBa ga NoHacs 3HauUTeNHW HeyAo6CTBa.

(5) MoTpeb un Tenat Moxe Aa ncka n obeswwereHne 3a

npeTbprieHnTe BCIEACTBUE Ha HECOTBETCTBU- €TO
BpeAu.

Bb3HWKBALLW B pe3yaTaT Ha npeToBapBaHe, koeto Y. 114. (1) MNMpwn HecboTBETCTBME Ha

BOAW 0 NOBpeJa Ha ABWUraTens Uau 4pyru
KOMMOHEHTM 1 YacTu;

*BbPXY M3HOCBALLM CE YacTU (TYMEHU YMAbTHEeHMS,
3alWWTHY Kanauwy v 4p.), CMeHseMu akcecoapu
(HoXoBe, 606MHM, KONaHW);

notpebuTenckata cToka ¢ orosopa 3a npogax6a n
KoraTo rno- TpebuTtenaT He e yA0BNETBOPEH OT
peluaBaHeTo Ha peknamaumsaTa no ui. 113, o uma
npaBo Ha U3bop Mexay ejHa OT ciefHuUTe
Bb3MOXHOCTY:

*MpKn ONUT 3a CaMOCTOATENEH PEMOHT MU CMa3BaHe Ha 1. pa3BasiaHe Ha 4OroBopa U Bb3CTaHOBABaHE Ha

MHCTPYMeHTa Mo Bpeme Ha rapaHLVIOHHUA Nepuog,
MO3HaBaLLLO ce Hanpumep NoojpackBaHUA UK
BANBOHATUHM MO OCHOBUTE MW YacTUTE Ha
KpenexHuTe eNemMeHTy;

*MpU U3MNoN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macsio 1
OeH3UH;

*MPU N1 1 Nca Ha AOKYMEHT, MOTBbPXKAaBalLL
rokynkaTa Ha faZleHoTo usgenve (kacoBa benexka,
dakTypa 1 T.H.).

3anjiateHata OT Hero cyma;

2. HamMansBaHe Ha LieHaTa.
(2) NMoTpeb u TenaT He MOXe Aa NpeTeHaupa 3a

Bb3CTaHOBABaHE Ha 3an/siateHaTta cyMa Uaun 3a
HamMa/iaBa- He UeHaTa Ha CTOKaTa, Korato
TbpProBeybT ce Cbraacu aa 6b,qe M3BbpLleHa
3aMdAHa Ha I'IOTpe6I/ITe}'ICKaTa CTOKa C HOBa uau pa

63



cenorpasn CToKata B paMKUTE Ha eAnH MeceL,
OT NpeaAaBaBaHe Ha peknamauuaTa ot
notpebutens.

(3) ToproBeLbT e ANbXEH Aa YA0BNETBOPYU
1ckaHe 3a pasBajisiHe Ha oroBopa v ga
Bb3CTaHOBW 3arJa- TeHaTta OoT I'IOTp66VITEI1$I
CyMa, KOraTo C/ief, KaTo e y0BNeTBOPUA Tpn

peknamaLmnm Ha NOTpebuTens Ypes U3BbpLUBaHE
Ha PEeMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuTe
Ha cpoka Ha rapaHuwmaTa no ya. 115, e Haamue
cejBalla NosiBa Ha HECbOTBETCTBME Ha
cToKaTa ¢ AoroBopa 3a npogaxba.

(4) NoTpebuTensaT He MOXe Aa NpeTeHaMpa 3a
pa3sBansiHe Ha OroBopa, ako
HeCcbOTBETCTBMETO Ha MO- TpebuTenckata
cTOKa C oroBopa e HesHauuTenHo. Yn. 115. (1)
MoTpebutenst Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
Mo TO3W pasgen B CPOK A0 ABE FOANHN,
CYMTaAHO OT JOCTaBAHETO Ha NoTpebuTenckaTa

AATA HA NPUEMAHE (o]

~ PRO-CRAFT

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa ga Teve npes
BpPEMETO, HeObXOAMMO 3a NonpaskaTa Uan
3amsHaTa Ha noTpe- butesnckarta cToka wam 3a
nocTuraHe Ha criopasymeHune mexay
npozasava 1 NoTpebuTens 3a peLuaBaHe Ha
cnopa.

(3) YnpaxkHsaBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NoTpebuTens
no an. 1 He e 06BBP3aHO C HMKAKBB APYr CPOK
3a npe- AfBABaHE Ha NCK, pPas3/IMyeH OT CpoKa
no an. 1.

C noanwvca c1 nog Te3u rapaHLMOHHN YCI0BUA
BbB Bawarta MapaHuvoHa kapTa cTe
NOTBBPAWAN, Ye: CTe 3ano3HaT C NpaBuaaTa 3a
ekcnnoaTtaums n yChoBuaTa Ha rapaHumaTa.
Mpw nokynkarta, n3gesneto e 61O NPoBEPEHO
M Cce HaMmmpa B NbJHa TEXHMYECKa N3MPAaBHOCT,
nma 6e3ynpe-|eH BbHLUEH BMA N OTroBapA Ha
onncaHata KoOMnJekrauyumA.

HUE HA PEMOHT,

MpopaBaubT OTroBapA HE3aBMCMMO OT NpejcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHLUusA 3a inncara Ha CboT-
BETCTBUE Ha NoTpebuTesickaTa cToka € AoroBopa 3a npoaaxx6a cbraacHo un. 112-115 or 33M.
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ELEKTRICKY VERTIKUTATOR
PSC320, PSC380, PSC400

NAVOD K

POUZITI

TECHNICKE UDAIJE

Cz| CESKY

Model pro elektricky vertikutator a PSC320 PSC380 PSC400
shrabovac
Jmenovité napéti / Frekvence 220-240V ~ 50 Hz
Jmenovity prikon 1500 W 1800 W 1800 W
Otacky motoru 2984 ot./min| 3000 3722 ot./min
ot./min
Pracovni Sifka 320 mm 380 mm 400 mm
Kapacita sbérného kose 301 48 | 551
Trida ochrany 1]
Stupen kryti IP X4
Hmotnost 86kg | 115kg | 1375kg
Hluk
Méreno podle 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14/ EG
Hladina akustického tlaku Lpa Neurcitost 84,5 dB (A) | 85,56 dB | 85,56 dB (A)
K= 3 dB (A) (A)
Hladina  akustického  vykonu  Lwa'l 97,3 dB(A) | 100 dB (A)| 100,55 dB (A)
Neurdcitost K = 3,27dB (A)
Zarugena hladina akustického vykonu Lwa?| 98 dB (A) | 104 dB (A)| 104 dB (A)
Vibrace
Celkové hodnoty vibraci (triaxialni vektorovy soucet) Uréeno podle EN 50636-2-92,
Nejistota K = 1,5 m/s2
Hodnota emise vibraci ap ‘ 4,246 m/s? ‘ 5,508 m/sz‘ 5,508 m/s?

Technické zmény vyhrazeny.

VAROVANI: Deklarovana droveri emisi vibraci predstavuje hlavni aplikace zafizeni.
Pokud je vsak zafizeni pouZivano pro rlizné aplikace, s jinym pfislusenstvim nebo
$patné udrZovdno, mohou se emise vibraci liSit. To muiZe vyrazné zvysit Uroven
expozice po celou pracovni dobu.

Urover emisi vibraci se bude li§it v zavislosti na zptisobech pouziti elektrického
zafizeni a mlze se zvysit nad Uroven uvedenou v tomto informacnim listu.

Uroveni vibraci Ize pouzit k porovnani jednoho zafizeni s druhym.

Lze ji pouzit k predbéZznému posouzeni expozice.

PFi presném odhadu zatiZzeni vibracemi by méla byt zvazena doba, kdy je zafizeni
vypnuté nebo kdyZ bézi, ale ve skuteCnosti se nepouzivd. To mlze vyrazné zvysit
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu.
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Urcete dalsi bezpeénostni opatfeni k ochrané obsluhy pred ucinky vibraci, jako jsou:
Udrzba zafizeni a pfislusenstvi, udrZovani rukou v teple, organizace pracovnich
rezimg.
BEZPECNOSTNi POKYNY

Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatfeni uvedend v servisni priruéce. Jednejte
zodpovédné vUci tietim stranam. Operator nese odpovédnost za nehody nebo rizika
zpUsobena tietim stranam.

Zafizeni neni navrZzeno pro pouZivani osobami (véetné déti) s limitovanymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi, nebo s nedostatkem zkuSenosti a
védomosti, ledaze jim byl poskytnut dohled nebo pokyny ohledné pouzivani zafizeni
osobou za né odpovédnou.

Varovani!

Zatizeni se zakazuje pouzivat, pokud se v blizkosti nachazeji osoby, obzvlasté déti,
nebo zvifata.

Bezpecnost Nenechte déti hrat si se zafizenim.

Pfed pouZitim zafizeni si peclivé prectéte navod k pouziti. Seznamte se s ovladacimi
prvky a sprdvnym pouzivanim zafizeni.

Nedovolte, aby se zafizenim pracovaly osoby, které nejsou obezndmeny s nim nebo s
pokyny jak je pouzivat. Mistni pfedpisy mohou limitovat vék uzivatele.

Varovani: Toto elektrondradi generuje béhem provozu elektromagnetické pole. Toto
pole muZe za urcitych okolnosti ovliviiovat pasivni nebo aktivni Iékarské implantaty.
Pro omezeni nebezpeci vdzného nebo smrtelného zranéni doporuc¢ujeme osobam s
lékarskymi implantaty pred pouzitim zafizeni toto konzultovat se svym lékafem a
vyrobcem téchto implantatd.

Noste osobni ochranné prostiredky.

e P¥i pouzivani zafizeni vidy noste ochranné bryle.

e Noste ochranu sluchu!

e Noste kvalitni obuv a dlouhé nohavice.

e Nenoste volny odév ani Sperky. Vlasy, obleceni a rukavice drzte mimo dosah
pohybujicich se ¢asti, miZe dojit k jejich zachyceni témito Castmi. Zafizeni
nepouZzivejte, pokud jste bosi nebo nebo mate obuté sandaly.

e  Pfimanipulaci s Cepelemi si nasadte ochranné rukavice.

Varovani!

Riziko zranéni

Rotujici ostfi mohou vést k vaznym zranénim porezanim nebo k amputacim.

. Davejte pozor, abyste se neporanili o fezné nastroje. Opatrna manipulace se
zafizenim sniZi riziko zranéni Cepeli.

e Nedotykejte se Zzadnych nebezpecnych pohybujicich se ¢asti, dokud nebude stroj
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odpojen od napajeni a pohyblivé ¢asti se zcela nezastavi. Zafizeni zastavte a
odpojte jej od zdroje napdjeni a pohyblivé Casti se zcela nezastavi.

e K ovlddani zafizeni musi byt spravné upevnény vsechny ochranné kryty a
bezpecnostni zafizeni.

e Nikdy nepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo ochrannym zatizenim
nebo bez krytu ¢i ochrannych zafizeni.

Ujmy na zdravi mohou byt zptisobeny vibracemi rukou a paZi pti dlouhodobém
pouZzivani zafizeni nebo pfi nespravném vedeni a vyhodnocovani zafizeni.

Systémy tlumeni vibraci nejsou zaru¢enou ochranou pfed Raynaudovou chorobou
nebo syndromem karpalniho tunelu. Proto je nutné peclivé kontrolovat stav prstl a
zapésti, pokud zafizeni pravidelné pouzivate delsi dobu. Pokud se objevi pfiznaky
choroby zminéné vyse, okamzité vyhledejte lékarskou pomoc. Pro snizeni rizika
onemocnénim Raynaudovou chorobou udrzujte ruce teplé a béhem priace méjte
pravidelné prestavky.

Varovani: Poskozeni sluchu!

DelSi pobyt v bezprostiedni blizkosti béZiciho zafizeni mhZe zplisobit poskozeni
sluchu. Noste ochranu sluchu!

PFi praci se zafizenim se nelze vyhnout urcité hladiné hluku. Hlu¢nou préci je nutno
naplanovat na dobu, kdy ji umoznuji zakony nebo jiné mistni predpisy. Dodrzujte
vSechny pfrislusné doby odpocinku a omezte svou pracovni dobu na nezbytnou
minimalni dobu. Pro vasi osobni ochranu a ochranu lidi v okoli je nutné pouzivat
vhodnou ochranu sluchu.

| pres fizeni se provoznimi pokyny zde stdle existuji skryta zbytkova rizika.

Peclivé zkontrolujte terén, kde budete zafizeni pouzivat, a odstrarite veskeré
predméty, které by jim mohly byt zachyceny ¢i odmrstény, jako jsou kameny, vétve,
draty, zvirata atd.

Kdykoli budete zatizeni pouzivat, zkontrolujte veskeré Sroubové a zastréné spoje a
ochranné prostredky, zda jsou pevné a spravné dotazeny a zda se vSechny

pohyblivé ¢asti pohybuji hladce.

Vymeénte opotiebované nebo poskozené noZze a Srouby v sadach, abyste udrzeli
rovnovahu;

Poskozené nebo neclitelné vystrazné nadlepky vyménte. Zafizeni nepouzivejte za
Spatného pocasi, obzvlasté pfi hrozbé bourky.

Zarizeni nepouzivejte, pokud jste nemocni, pod vlivem navykovych latek, alkoholu
nebo Iéka.

PFi praci se zafizenim zajistéte adekvatni osvétleni a dobré svételné podminky.
Nedostateéné osvétleni/svételné podminky pfedstavuji ohrozeni bezpeénosti.

Pokud je to mozné, vyhnéte se pouzivani zafizeni ve vihké travé;
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Nenaklanéjte se. Vidy udrZujte sprdvny postoj a rovnovahu. Zaujméte bezpecné
drZeni téla, zejména na svazich.

Chodte! Nikdy nebéhejte!

Rotacni stroje vzdy pouZivejte s koly kolmo ke svahu a ne nahoru a dold.

Nepracujte na pfili§ strmych svazich. Zvlasté opatrni budte pfi zméné sméru jizdy na
svazich.

Otaceni a pritahovani zafizeni k sobé vénujte maximalni pozornost.

Ochranné prvky zafizeni se prisné zakazuje rozebirat, ménit, pouZivat v rozporu s
uréenim a zakazuje se pfipojovat ochranné zafizeni jinych vyrobcu.

Motor startujte opatrné a v souladu s ndvodem k pouZiti. Zachovavejte dostate¢nou
vzdalenost mezi chodidly a zuby.

Pfipojovaci a prodluZovaci kabely drzte dale od zubd.

Pfi startovani motoru nenaklanéjte zafizeni, pokud jej pro tuto Cinnost neni treba
zvednout. V takovém pripadé naklorte zafizeni pouze tak, jak je to nezbytné nutné, a
zvednéte pouze stranu sméfujici od obsluhy. NeZ se zafizeni vrati na zem, vzdy se
ujistéte, Ze obé ruce mate v pracovni poloze.

Na otdcejici se casti ani pod né nikdy nepokladejte ruce nebo chodidla. Od
vyhazovacich otvor( vZdy udrZujte odstup.

Zatizeni se v pripadé jeho poskozeni nebo vadného zabezpecovaciho zafizeni nesmi
pouzivat. Veskeré opotfebené nebo poskozené ¢asti vyménte.

Nikdy nevyménujte sbérny pytel, pokud stroj bézi.

Nikdy se nedotykejte korpusu krytu, kdyz bézi motor.

UdrZujte zdroj napajeni bez necistot a jinych nanos(, aby nedoslo k jeho poskozeni
nebo pripadnému poZzaru.

Zatizeni zastavte a odpojte jej od zdroje napdjeni. Vyckejte na zastaveni vSech
pohybujicich se ¢asti a na vychladnuti zafizeni:

e kdykoli sekacku opustite;

e pred odstranénim zablokovani;

e pred kontrolou, ¢isténim nebo pracemi na zafizeni;

e po kontaktu s cizim predmétem za ucelem kontroly poskozeni zafizeni;

e pred uvolnénim materidlu nahromadéného v zatizeni;

e pred kontrolou nebo premisténim zafizeni.

Stroj odpojte od zdroje napajeni a pred jeho opétovnym zapnutim a pouZivanim
provedte tyto kroky:

e kontrola poskozeni;

e poskozené Casti opravte nebo vymérite;

e zkontrolujte volné ¢asti a utahnéte je.

PFi praci se zarizenim pouzivejte pouze nami doporucené nahradni dily. PouZiti nami
nedoporucenych nahradnich dili mizZe vést ke zranénim nebo k poskozeni zafizeni.
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PRIPOJENI K ELEKTRICKE SITi
Provoz je povolen pouze s jisticem pred bludnymi proudy (RCD max. bludny proud
30 mA).
Pfed pouzitim zkontrolujte zafizeni, kabel a zastrcku na vyskyt jakychkoli poskozeni a
Unavy materialu. Opravy smi provadét pouze autorizovani servisni zastupci.
Zasunte zdastrcku elektrického kabelu do zasuvky s pfislusnym tvarem, napéti a
frekvenci v souladu s platnymi predpisy.
UdrZujte pripojovaci a prodluzovaci kabely mimo nebezpecné pohyblivé ¢asti, aby
nedoslo k jejich poskozeni.
PouZivejte pouze prodluZovaci kabely odolné proti stfikajici vodé schvalené pro
venkovni pouZiti. Prafezova plocha splétaného dratu musi byt alespofi 1,5 mm? pro
kabely do 25 m a 2,5 mm? pro kabely delsi neZ 25 m.
Zastrcku zastréte pouze, kdyz je zafizeni vypnuto.
Zafizeni je urceno pouze pro pouziti v prostorach, které maji kontinudlni proudovou
zatizitelnost >= 100 A na fazi a jsou napajeny z elektrické sité o jmenovitém napéti
400/230 V.
V pfipadé potfeby se obratte na svou energetickou spolecnost, aby zajistila, Ze trvala
proudova zatizitelnost elektrické sité v misté pripojeni je dostate¢nd pro pripojeni
zafizeni.

VAROVANI! Uraz elektrickym proudem! Existuje nebezpeéi Grazu elektrickym
proudem!

Zatizeni nepouzivejte, pokud je napajeci kabel poskozen nebo opotreben.

Pokud se kabel béhem pouzivani poskodi, musi byt okamzité odpojen od elektrické
sité. Kabelu se nedotykejte, dokud nebude odpojen od elektrické sité. Nepfipojujte
poskozeny kabel k zdroji napajeni a nedotykejte se poskozeného kabelu, nez jej
odpojite od zdroje napajeni, poskozené kabely mohou byt spojeny s aktivnimi ¢astmi.

SPECIFICKE PODMINKY POUZITI
Vertikutator a shrabovac Ize pouzit pouze k vertikutaci a odstrafiovani mechu nebo k
hrabani listi, mechu ¢i plevele z travnikd v obytnych a hobby zahradach — v zavislosti
na pfipojeném valci.
Zatizeni nesmi byt pouzivano v komercnich aplikacich.

NepouZivejte zafizeni jinym zplsobem, neZ jak je uréeno pro béiné pouZiti.
Nedodrzeni platnych obecnych predpisti a pokynl z této pfirucky necini vyrobce
odpovédného za Skody.

Upozornujeme, Ze pripustnd pouZiti zafizeni mohou byt omezena narodnimi
predpisy. Je nutné dodrZovat predpisy platné v zemi, kde se zafizeni pouziva.

Zafizeni nepouzivejte v blizkosti hoflavych kapalin a plynd. Riziko pozaru a vybuchu v
pripadé zkratu.
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Riziko zranéni: Pozor - ostré zuby!

NepfibliZujte prsty ani chodidla.

U zafizeni s vice zubovymi nastavci zajistéte, aby pohyb jednoho zubového ndstavce
mohl vést k otaceni ostatnich pfidavnych zubovych ndstavcu.

Pfi nastavovani zafizeni davejte pozor, aby nedoslo k zachyceni prstll mezi
pohybujicimi se zubovymi nastavci a nepohyblivymi ¢astmi zafizeni.

Pfi udrzbé zubl méjte na paméti, Ze jimi Ize pohybovat i pfi vypnutém pohonu.

V pravidelnych intervalech kontrolujte sbérné pytle, zda nevykazuji opotrebeni a
starnuti.

Po kazdé praci zatizeni dikladné oCistéte, abyste odstranili veskery prach a necistoty,
a opravte nebo vymérite vSechny vadné ¢asti.

UdrZujte zafizeni, zejména vétraci otvory, vidy Cisté. Na korpus zafizeni nestfikejte
vodul!

Nikdy zafizeni ani jeho soucasti nelistéte rozpoustédly, hoflavymi nebo toxickymi
tekutinami. PouZivejte pouze vlhky hadfik.

Udrzujte vSechny Srouby, matice pevné dotazené, aby se zajistilo, Ze lze zafizeni
bezpecné pouzivat.

Pouze pravidelné udriované a oSetfované zafizeni miZe uspokojivé slouZit.
Nedostatecna udrzba a péce mohou vést k nepredvidatelnym nehoddm a zranénim.
Opravy a cinnosti uvedené v tomto navodu smi provadét pouze kvalifikovany,
opravnény personal.

PouZivejte pouze origindlni pfislusenstvi a origindlni nahradni dily. Pouziti jinych
nahradnich dild maze vést k nehodam/zranénim uzivatele. Vyrobce neponese zadnou
odpovédnost za takového skody.

V pfipadé potreby pfislusenstvi nebo nahradnich dili kontaktujte nase servisni
oddéleni.

SKLADOVANI
Zatizeni skladujte na suchém misté a chrante pred mrazem.
Zatizeni zamknéte na vhodném misté, aby bylo chranéno prfed neopravnénym
pouzitim.
Elektrické naradi uchovavejte mimo dosah déti.
Pred skladovani v uzaviené mistnosti nechte vychladnout motor.

LIKVIDACE
Pokud by se vase zatizeni stalo v budoucnu nepouzitelnym nebo jej jiz nebudete
potiebovat, nevyhazujte zafizeni spolecné s domovnim odpadem, ale zlikvidujte jej
zpUsobem Setrnym k Zivotnimu prostiedi.
Samotné zafizeni zlikvidujte na prislusném sbérném/recyklaénim misté. Timto
zpUsobem lze plastové a kovové Casti oddélit a recyklovat. Informace tykajici se
likvidace material( a zafizeni jsou k dispozici u vasi samospravy.
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Zavady

PFiciny

Odstranéni

Motor se nespousti

Neni napdjeni.

Zkontrolujte zasuvku, kabel
a zastrcku, v pripadé
nutnosti je nechte opravit
Skolenym elektrikarem.

Zablokovany valec.

Zkontrolujte valec.

Vilec se netodi

Vadny ozubeny femen.

Navstivte specializovany
servis.

Vykon motoru klesd

Pracovni hloubka je pfilis
velka.

Upravte na mensi pracovni
hloubku.

Travnik pfilis vysoky na
vertikutaci.

Travnik posecte.

Vysledky prace jsou
neuspokojivé

Pracovni hloubka je pfilis
velka.

Upravte na mensi pracovni
hloubku.

ostfi jsou opotrebena.

Navstivte specializovany
servis.

nerovnomérny béh, zafizeni
vibruje

Ostfi je poskozeno.

Navstivte specializovany
servis.
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PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, Ze elektricky vertikutator TM Procraft:

PSC320 / PSC380 / PSC400

jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi:
2006/42/EC

a vyrobeny v souladu s nasledujicimi normami nebo standardizovanymi
dokumenty:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2:2014

Technickd dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

Ce

CZECH REPUBLIC

VYROBENO V P.R.C.

IMPORTER VEGA TOOLS s.r.o.

Sidlo firmy:KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha.
Sklad a kancelar:Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442

E-mail: info@vegatools.cz

Web: www.procraft.cz
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PRO-CRAFT

\ ZARUCNI LIST

Model:

N2 Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nazev kupujiciho (Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpecnostnimi
predpisy a predpisy o elektromagnetické

Zaruka je platna po dobu uvedenou v zaru¢nim
listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem
stanovené zarucni doby musi byt servis provadén
bezplatné, pokud jsou zavady zplsobené
vyrobnimi vadami elektrického néfadi zjistény v
urcenych certif i kovanych opravnach po celé zemi,
pokud je plvodni zaru¢ni karta predlozena v
pokladné.

Zaruka se neuznava, pokud produkt nelze
identifikovat, tzn. pokud Stitek nelze precist nebo
chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny,
které jsou soucasti elektrického naradi.

DULEZITE! Pfi ndkupu nastroje Procraft pozadejte
prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni.
Také se ujistéte, zZe je zarucni list vyplnén spravné a
Ze obchodni / prodejni organizace je oznacena
razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICiHO PRI:

1. Kupujici nepredlozil originalni zaru¢ni list s
peceti a pokladni doklad potvrzujici nakup
elektrickeho naradi.

2. Pokud se informace na zarucnim listu
neshoduji s informacemi na elektrickém
nastroji.

3. Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu
elektrického néaradi, véetné:
4. otevreni elektrického naradi klientem nebo

jakoukoli neopravnénou osobou.
5. zlomeny nebo praskly pfipad zplsobeny
Sokem, pretlakem, abrazivnim nebo chemicky
agresivnim prostredim nebo vysokou teplotou
zlomené nebo zdeformované vieteno
zplsobené narazem nebo ostrym zatizenim
spinac je rozbity nebo zaseknuty v dasledku
narazu nebo vysokého tlaku;
mechanické poskozeni nebo vyména kabelu
nebo zastrcky;
poskozeni vodou nebo ohném zpisobené
pfimym kontaktem s vodou, ohném nebo
hoficim predmétem;
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kompatibilité platnymi v Bulharsku.

10. silné znecisténi, véetné znecisténi vétracich
otvord, které narusuje normalni vétrani
zpUsobené nedbalosti a nedostatecnou péci o
elektrické naradi popsané v provoznim navodu;

11. poskozeni vnitinich pohyblivych prvkd
zplsobené vrstvenym prachem;

12. poskozeni z pretizeni v dUsledku pouzivani
opotiebovaného, nevhodného nebo
nevhodného prislusenstvi nebo spotfebniho
materialu, nastrojl a pfislusenstvi;

13. Poskozeni vodiciho valce noze zplsobené
$patnou Udrzbou nebo mazanim.

14. Pokud jsou v elektrickém nastroji zjistény
vnitini zavady:

15. poskozeni rotoru a statoru zplsobené
pretizenim nebo narusenim ventilace, které
vede k rovhomérnému zabarveni kolektoru;

16. poskozeni rotoru a statoru, které vede k
prilnavosti rotoru a statoru v disledku
kontaminace izolace nebo kontaminace drzakd
kartact zplsobené nadmérnym a
dlouhodobym pretizenim;

17. zkrat.

18. mezivrstva zkrat.

19. Pokud neni elektrické naradi skladovano nebo

provozovano v souladu s navodem k pouziti.

Pri detekci jakychkoli vnéjsich predmeétl a

predmétd v elektrickém nastroji, napriklad

oblazky, pisek, hmyz atd.

21. Pfi vyméné nahradnich dilG, jako jsou grafitové
kartace, loziska, béhem zarucni doby.

22. Zaruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s
zaruéni dobou Sesti mésicl.

23. Zaruka se nevztahuje na preventivni tdrzbu v
servisnich strediscich (¢isténi, myti, vyména
kartacd, past, mazani).

20.

PFi nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a
byl prijat v perfektnim technickém stavu, v
perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni,
plné vybaven podle jeho popisu. Jsem
obeznamen s podminkami pouZivani a
zdrucnimi podminkami a souhlasim s nimi.

| POPISOPRAVY PODPIS
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ELEKTRICKY VERTIKUTATOR
PSC320, PSC380, PSC400
NAVOD NA POUZITIE

TECHNICKE UDAJE

SK | SLOVENSKY

Elektricky vertikutator a zhrabovag PSC320 | Psc3s0 | Pscaoo
Menovité napatie/Frekvencia 220-240V ~ 50 Hz
Menovity prikon 1500 W 1800 W 1800 W
Otacky motora 2984 ot./min | 3000 ot./min 3722 ot./min
Pracovna Sirka 320 mm 380 mm 400 mm
Kapacita zberného kosa 301 48 | 551
Trieda ochrany 1]
Stupen krytia IP X4
Hmotnost 86kg | 115kg | 13,75kg

Hluk
Merané podla 1) EN 50636-2-92; 2) 2000/14/ EG

Hladina akustického tlaku Ly Neurcitost 84,5 dB (A) | 85,56 dB (A)| 85,56 dB (A)
K= 3 dB (A)
Hladina akustického vykonu Lwa® 97,3 dB (A) 100 dB (A) | 100,55 dB
Neurditost K = 3,27dB (A) (A)
Zaruéena hladina akustického vykonu Lwa?| 98 dB (A) 104 dB (A) | 104 dB (A)

Vibrdcia
Celkové hodnoty vibracii (triaxialny vektorovy sucet)
Urcené podla EN 50636-2-92,
Neistota K = 1,5 m/s2
| 4,246 m/s? | 5508m/s? | 5,508 m/s?

Hodnota emisie vibracii a,
Technické zmeny vyhradené.

VAROVANIE: Deklarovana uroven emisii vibracii predstavuje hlavné aplikacie
zariadenia. Pokial je vSak zariadenie pouZivané pre rozne aplikacie, s inym
prislusenstvom alebo zle udrZiavané, mézu sa emisie vibracii lisit. To moze vyrazne
zvysit Urover expozicie po celd pracovnu dobu.

Urover emisii vibracii sa bude ligit v zavislosti na sposoboch pouzitia elektrického
zariadenia a moZe sa zvysit nad droveri uvedent v tomto informaénom liste.

Uroven vibracii moZno pouzit na porovnanie jedného zariadenia s druhym.

MozZno ju pouZit na predbeZné posidenie expozicie.

Pri presnom odhade zataZenia vibraciami by mala byt zvdzend doba, kedy je
zariadenie vypnuté alebo ked' bezi, ale v skuto€nosti sa nepouziva. To moOzZe vyrazne
zvysit zatazenie vibraciami po celd pracovni dobu.

Urcite dalSie bezpecnostné opatrenia na ochranu obsluhy pred Gcinkami vibracii, ako
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sU: Udrzba zariadenia a prislusenstva, udrziavanie ruk v teple, organizacia pracovnych
rezimov.

BEZPECNOSTNE POKYNY
Dodrzujte vsetky bezpecnostné opatrenia uvedené v servisnej prirucke. Konajte
zodpovedne voci tretim strandm. Operétor nesie zodpovednost za nehody alebo
rizika sposobené tretim stranam.
Zariadenie je navrhnuté na pouzivanie osobami (vratane deti) s limitovanymi
fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, iba ak by im bol poskytnuty dohlad alebo pokyny ohladom
pouZzivania zariadenia osobou za nich zodpovednou.
Varovanie!
Zariadenie sa zakazuje pouzivat, pokial sa v blizkosti nachadzaju osoby, zvlast deti,
alebo zvierata.

BEZPECNOST
Nenechajte deti hrat sa so zariadenim.
Pred pouzitim zariadenia si starostlivo prelitajte navod na pouZitie. Zoznamte sa
s ovladacimi prvkami a spravnym pouzivanim zariadenia.
Nedovolte, aby so zariadenim pracovali osoby, ktoré nie su obozndmené s nim alebo
s pokynmi ako ho pouzivat. Miestne predpisy mézu limitovat vek pouzivatela.
Varovanie: Toto elektronaradie generuje pocas prevadzky elektromagnetické pole.
Toto pole moéze za uréitych okolnosti ovplyviiovat pasivne alebo aktivne lekarske
implantaty. Na obmedzenie nebezpecenstva vdineho alebo smrtelného zranenia
odporu¢ame osobam s lekdrskymi implantdtmi pred pouZitim zariadenia toto
konzultovat so svojim lekarom a vyrobcom tychto implantatov.

Noste osobné ochranné prostriedky.

e  Pri pouzivani zariadenia vidy noste ochranné okuliare.

e Noste ochranu sluchu!

e Noste kvalitnt obuv a dlhé nohavice.

e Nenoste volny odev ani Sperky. Vlasy, oblecenie a rukavice drzte mimo dosah
pohybujucich sa €asti, mdze ddjst k ich zachyteniu tymito ¢astami. Zariadenie
nepouZzivajte, pokial ste bosi alebo mate obuté sandale.

e  Pri manipuldcii s cepelami si nasadte ochranné rukavice.

Varovanie: Riziko zranenia!
Rotujuce ostrie méze viest k vaznym zraneniam porezanim alebo k amputaciam.
. Davajte pozor, aby ste sa neporanili o rezné nastroje. Opatrna manipulacia so
zariadenim zniZi riziko zranenia Cepeli.
e Nedotykajte sa zZiadnych nebezpecnych pohybujucich sa Casti, dokial nebude stroj
odpojeny od napajania a pohyblivé Casti sa Uplne nezastavia. Zariadenie zastavte
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a odpojte ho od zdroja napajania a pohyblivé Casti sa Uplne nezastavia.

e Na ovladanie zariadenia musia byt spravne upevnené vsetky ochranné kryty
a bezpecnostné zariadenia.

e Nikdy nepouZivajte zariadenie s poskodenym krytom alebo ochrannym
zariadenim alebo bez krytu ¢i ochrannych zariadeni.

Ujmy na zdravi mdzu byt spésobené vibraciami ruk a pazi pri dlhodobom pouZivani
zariadenia alebo pri nespravnom vedeni a vyhodnocovani zariadenia.

Systémy tlmenia vibracii nie su zarucenou ochranou pred Raynaudovou chorobou
alebo syndromom karpdlneho tunela. Preto je nutné starostlivo kontrolovat stav
prstov a zapasti, pokial zariadenie pravidelne pouzivate dlhSiu dobu. Pokial sa objavia
priznaky choroby spominanej vyssie, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc. Na
zniZzenie rizika ochorenim Raynaudovou chorobou udrzZujte ruky teplé a pocas prace
majte pravidelné prestavky.

Varovanie: Poskodenie sluchu!

DIh§i pobyt v bezprostrednej blizkosti beZiaceho zariadenia méie spdsobit
poskodenie sluchu. Noste ochranu sluchu!

Pri préaci so zariadenim sa nemozno vyhnut urcitej hladine hluku. Hluénud pracu je
nutné naplanovat na dobu, kedy ju umoznuju zakony alebo iné miestne predpisy.
Dodrzujte vsetky prislusné doby odpocinku a obmedzte svoju pracovnu dobu na
nevyhnutnd minimalnu dobu. Pre vasu osobnu ochranu a ochranu ludi v okoli je
nutné pouzivat vhodnud ochranu sluchu.

Aj napriek riadeniu sa prevadzkovymi pokynmi tu stdle existuju skryté zvyskové rizika.
Starostlivo skontrolujte terén, kde budete zariadenie pouzivat, a odstrante vsetky
predmety, ktoré by nim mohli byt zachytené ¢i odhodené, ako su kamene, vetvy,
droty, zvierata atd.

Kedykolvek budete zariadenie pouzivat, skontrolujte vSetky skrutkové a zastréné
spoje a ochranné prostriedky, ¢i su pevné a spravne dotiahnuté a i sa vSetky
pohyblivé ¢asti pohybuju hladko.

Vymernite opotrebované alebo poskodené noze a skrutky v sipravach, aby ste udrzali
rovnovahu.

Poskodené alebo necitatelné vystrazné nalepky vymente. Zariadenie nepouzivajte
v zlom pocasi, zvlast pri hrozbe burky.

Zariadenie nepouzivajte, pokial ste chori, pod vplyvom navykovych latok, alkoholu
alebo liekov.

Pri praci so zariadenim zaistite adekvatne osvetlenie a dobré svetelné podmienky.
Nedostato¢né osvetlenie/svetelné podmienky predstavuji ohrozenie bezpeénosti.
Pokial je to mozné, vyhnite sa pouZzivaniu zariadenia vo vihkej trave.

Nenaklanajte sa. Vidy udrZujte spravny postoj a rovnovahu. Zaujmite bezpecné
drzanie tela, najma na svahoch.
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Chodte! Nikdy nebehajte!

Rotacné stroje vzdy pouZivajte s kolesami kolmo k svahu a nie hore a dole.
Nepracujte na prilis strmych svahoch. Zvlast opatrni budte pri zmene smeru jazdy na
svahoch.

Otacaniu a pritahovaniu zariadenia k sebe venujte maximalnu pozornost.

Ochranné prvky zariadenia sa prisne zakazuje rozoberat, menit, pouZivat v rozpore
s uréenim a zakazuje sa pripajat ochranné zariadenie inych vyrobcov.

Motor Startujte opatrne a v sulade s ndvodom na pouZitie. Zachovévajte dostatocnu
vzdialenost medzi chodidlami a zubami.

Pripojovacie a predlzovacie kdble drzte dalej od zubov.

Pri Startovani motora nenaklanajte zariadenie, pokial ho pre tuto cinnost nie je
potrebné zdvihnut. V takom pripade naklorite zariadenie iba tak, ako je to
nevyhnutne nutné, a zdvihnite iba stranu smerujicu od obsluhy. NeZ sa zariadenie
vrati na zem, vZdy sa uistite, Ze obe ruky mate v pracovnej polohe.

Na otacajuce sa casti ani pod nich nikdy nekladte ruky alebo chodidla. Od
vyhadzovacich otvorov vidy udrZujte odstup.

Zariadenie sa v pripade jeho poskodenia alebo chybného zabezpecovacieho
zariadenia nesmie pouzivat. VSetky opotrebované alebo poskodené ¢asti vymerite.
Nikdy nevymienajte zberné vrece, pokial stroj bezi.

Nikdy sa nedotykajte korpusu krytu, ked' bezi motor.

Udrzujte zdroj napdjania bez necistét a inych nanosov, aby nedoslo k jeho
poskodeniu alebo pripadnému poziaru.

Zariadenie zastavte a odpojte ho od zdroja napajania, vyckajte na zastavenie
vSetkych pohybujucich sa ¢asti a na vychladnutie zariadenia vzdy:

e kedykolvek sekacku opustite;

e pred odstranenim zablokovania;

e pred kontrolou, ¢istenim alebo pracami na zariadeni;

e po kontakte s cudzim predmetom s ciefom skontrolovat poskodenie zariadenia;

e pred uvolnenim materidlu nahromadeného v zariadeni;

e pred kontrolou alebo premiestnenim zariadenia.

Stroj odpojte od zdroja napajania a pred jeho opadtovnym zapnutim a pouZivanim
urobte tieto kroky:

e kontrola poskodenia;

e poskodené Casti opravte alebo vymerite;

e skontrolujte volné Casti a utiahnite ich.

[ )

Pri praci so zariadenim pouzivajte iba nami odporucané nahradné diely. Pouzitie
nami neodporucanych nahradnych dielov méze viest k zraneniam alebo k poskodeniu
zariadenia.

PRIPOJENIE K ELEKTRICKEJ SIETI
Prevadzka je povolena iba s isticom pred bludnymi pridmi (RCD max. bludny prad
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30 mA).

Pred pouzitim skontrolujte zariadenie, kabel a zastrcku na vyskyt akychkolvek
poskodeni a Unavy materidlu. Opravy smu robit iba autorizovani servisni zastupcovia.
Zasunte zastrcku elektrického kdbla do zdsuvky s prislusnym tvarom, napatia
a frekvenciou v sulade s platnymi predpismi.

UdrZujte pripojovacie a predlZovacie kable mimo nebezpecné pohyblivé Casti, aby
nedoslo k ich poskodeniu.

PouZivajte iba predlZovacie kable odolné proti striekajucej vode schvélené pre
vonkaj$ie pouzitie. Prierezova plocha splietaného drétu musi byt aspofi 1,5 mm? pre
kable do 25 m a 2,5 mm? pre kdable dlhie nez 25 m.

Zastrcku zastrcte iba, ked' je zariadenie vypnuté.

Zariadenie je urcené iba na pouZitie v priestoroch, ktoré maju kontinudlnu pridovu
zatazitelnost >= 100 A na faze a su napajané z elektrickej siete s menovitym napatim
400/230 V.

V pripade potreby sa obratte na svoju energetickd spoloénost, aby zaistila, Ze trvald
prudova zatazitelnost elektrickej siete v mieste pripojenia je dostato¢na na
pripojenie zariadenia.

VAROVANIE! Uraz elektrickym pridom! Existuje nebezpecenstvo trazu elektrickym
pridom!

Zariadenie nepoutzivajte, pokial je napajaci kdbel poskodeny alebo opotrebovany.
Pokial sa kabel pocas pouzivania poskodi, musi byt okamzZite odpojeny od elektrickej
siete. Kabla sa nedotykajte, dokial nebude odpojeny od elektrickej siete. Nepripajajte
posSkodeny kdbel k zdroju napajania a nedotykajte sa poskodeného kabla, nez ho
odpojite od zdroja napajania, poskodené kable mézu byt spojené s aktivnymi
Castami.

SPECIFICKE PODMIENKY POUZITIA
Vertikutator a zhrabova¢ mozno poufZit iba na vertikutaciu a odstrariovanie machu
alebo na hrabanie listia, machu ¢i buriny z travnikov v obytnych a hobby zdhradach —
v zavislosti na pripojenom valci.
Zariadenie nesmie byt pouzivané v komerénych aplikaciach.

NepouZivajte zariadenie inym sp6sobom, neZ ako je urcené pre beziné pouzitie.
Nedodrzanie platnych vSeobecnych predpisov a pokynov z tejto prirucky necini
vyrobcu zodpovedného za Skody.

Upozorfiujeme, Ze pripustné pouZitia zariadenia mézu byt obmedzené narodnymi
predpismi. Je nutné dodrziavat predpisy platné v krajine, kde sa zariadenie pouZiva.
Zariadenie nepouZivajte v blizkosti horlavych kvapalin a plynov. Riziko pozZiaru
a vybuchu v pripade skratu.

Riziko zranenia: Pozor — ostré zuby!
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NepribliZujte prsty ani chodidla.

Pri zariadeni s viac zubovymi nadstavcami zaistite, aby pohyb jedného zubového
nadstavca mohol viest k otacaniu ostatnych pridavnych zubovych nadstavcov.

Pri nastavovani zariadenia ddvajte pozor, aby nedoSlo k zachyteniu prstov medzi
pohybujucimi sa zubovymi nadstavcami a nepohyblivymi ¢astami zariadenia.

Pri Udrzbe zubov majte na pamati, Ze nimi mozno pohybovat aj pri vypnutom
pohone.

V pravidelnych intervaloch kontrolujte zberné vrecia, ¢i nevykazuju opotrebovanie
a starnutie.

Po kaZdej préci zariadenie dokladne odistite, aby ste odstranili vSetok prach
a nedistoty, a opravte alebo vymerite vsetky chybné casti.

UdrZujte zariadenie, najméa vetracie otvory, vidy Cisté. Na korpus zariadenia
nestriekajte vodu!

Nikdy zariadenie ani jeho sucasti necistite rozpustadlami, horlavymi alebo toxickymi
tekutinami. PouZivajte iba vihkd handricku.

Udrzujte vSetky skrutky, matice pevne dotiahnuté, aby sa zaistilo, Ze mozino
zariadenie bezpecne pouzivat.

Iba pravidelne udriované a oSetrované zariadenie mobze uspokojivo sluzit.
Nedostatocnd udriba a starostlivost moézu viest k nepredvidatelnym nehodam
a zraneniam.

Opravy a ¢innosti uvedené v tomto navode smie robit iba kvalifikovany, opravneny
personal.

PouZivajte iba originalne prislusenstvo a origindlne nahradné diely. Pouzitie inych
nahradnych dielov méze viest k nehodam/zraneniam pouzivatela. Vyrobca neponesie
Ziadnu zodpovednost za takéto skody.

V pripade potreby prislusenstva alebo nahradnych dielov kontaktujte nase servisné
oddelenie.

SKLADOVANIE
Zariadenie skladujte na suchom mieste a chrarte pred mrazom.
Zariadenie zamknite na vhodnom mieste, aby bolo chranené pred neopravnenym
pouzitim.
Elektrické ndradie uchovavajte mimo dosah deti.
Pred skladovanim v uzatvorenej miestnosti nechajte vychladndt motor.

LIKVIDACIA
Pokial by sa vase zariadenie stalo v buducnosti nepouzitelnym alebo ho uz nebudete
potrebovat, nevyhadzujte ho spoloéne s domovym odpadom, ale zlikvidujte ho
sp6sobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.
Samotné zariadenie zlikvidujte na prislushom zbernom/recyklathom mieste. Tymto
spbsobom mozno plastové a kovové Casti oddelit a recyklovat. Informacie tykajlce sa
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likvidacie materidlov a zariadenia su k dispozicii u vasej samospravy.

ODSTRANOVANIE CHYB

Chyby

Priciny

Odstranenie

Motor sa nespusta

Nie je napdjanie.

Skontrolujte zasuvku, kabel
a zastrcku, v pripade
nutnosti ich nechajte opravit
Skolenym elektrikdrom.

Zablokovany valec.

Skontrolujte valec.

Valec sa netoci

Chybny ozubeny remen.

Navstivte Specializovany
servis.

Vykon motora klesa

Pracovna hibka je prili§
velka.

Upravte na mensiu pracovnu
hibku.

Travnik prilis vysoky na
vertikutaciu.

Travnik pokoste.

Vysledky prace su
neuspokojivé

Pracovna hibka je prilis
velka.

Upravte na mensSiu pracovnu
hibku.

Ostrie je opotrebované.

Navstivte Specializovany
servis.

Nerovnomerny beh,
zariadenie vibruje

Ostrie je poSkodené.

Navstivte Specializovany
servis.
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VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca vyhlasujeme, Ze
elektricky vertikutator TM Procraft:

PSC320 / PSC380 / PSC400
su zo sériove]j vyroby a v sulade s tymito eurdpskymi smernicami: 2006/42/EC

a vyrobené v sulade s nasledujucimi normami alebo Standardizovanymi
dokumentmi:

EN 62841-1:2015
EN 62841-2:2014

Technickd dokumentacia bola podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
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PRO-CRAFT

\ ZARUCNY LIST

Model:

N2 Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nazov kupujiceho(Spolocnost):

Néstroje Procraft s v stlade s bezpecnostnymi
predpismi a predpismi o elektromagnetickej
kompatibilite platnymi v Bulharsku.

Zaruka je platnd po dobu uvedenu v zaru¢nom
liste a zacina plynit odo dna zaklpenia. Pocas
stanovenej zarucnej doby musi byt servis
vykonavany bezplatne, ak si zavady sposobené
vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené
v urcenych certifikovanych opravovniach po
celej krajine, ak je pdévodna zarucnd karta
predlozena v pokladni.

Zaruka sa neuzndva,
identifikovat, tj. ak
precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat’ prevadzkové
pokyny, ktoré su sicastou elektrického naradia.

DOLEZITE! Pri kipe nastroja Procraft poziadajte
predajcu, aby skontroloval jeho stav a
zostavenie. Takisto sa uistite, ze zarudni list je
vyplneny spravne a ze obchodnd / predajna
organizacia je oznacend peciatkou. Ulozte si
pokladni¢ny doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaru¢ného lisu s
peciatkou a pokladnicnym dokladom
potvrdzujucim nakup elektrického naradia.

Ak sa informacie uvedené na zarucnom listu
nezhoduju s informaciami na elektrickom
nastroji.

Ak  sa zisti porusenie vonkajsieho
elektrického néaradia, vratane:

otvorenie elektrického néaradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

zlomeny alebo prasknuty pripad spésobeny
Sokom, pretlakom, abrazivnym alebo chemicky
agresivnym prostredim alebo vysokou teplotou
zlomené  nebo  zdeformované  vreteno
spdsobené narazom alebo ostrym zatazenim.
spina¢ je rozbity alebo zaseknuty v désledku
narazu alebo vysokého tlaku;

mechanické poskodenie alebo vymena kabla
alebo zastrcky;

poskodenie vodou alebo ohnom spdsobené
priamym kontaktom s vodou,
ohnom alebo horiacim predmetom;

9.silné  znedistenie, vratane kontaminacie

ak sa vyrobok neda
titok nie je moziné
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OPIS OPRAVY

vetracich otvorov, ktoré zasahuje do norma-
Ineho vetrania spoésobeného nedbanlivostou
a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
néradie opisané v prevadzkovej prirucke;
. poskodenie vnutornych pohyblivych prvkov
spbsobené vrstvenym prachom;
. poskodenie z pretazenia v
pouzivania opotrebovaného, alebo
nevhodného prislusenstva alebo
spotrebného  materidlu,  nastrojov  a
prislusenstva;
poskodenie vodiaceho valca noza spbsobené
nespravnou Udrzbou alebo mazanim.
Ak sa v elektrickom nastroji zistia vnutorné
chyby:
poskodenie rotora a statora v doésledku
pretazenia alebo poruchy vetrania, ktoré
vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora;
poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k
prilnavosti rotora a statora v dosledku
kontaminacie izolacie alebo kontaminécie
drziakov  kief spésobenych nadmernym a
dlhodobym pretazenim;
skrat.
. medzivrstva skrat.
Ak nie je elektrické naradie skladované alebo
prevadzkované v sulade s navodom na
pouzitie.
Pri.  detekcii  akychkolvek  vonkajsich
predmetov a predmetov v elektrickom
nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd".
Pri. vymene nahradnych dielov, ako su
grafitové kefky, loziska, pocas zaru¢nej doby.
Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky
s trvanim zaruky Sest’ mesiacov.
Zaruka sa nevztahuje na preventivnu udrzbu
v servisnych strediskach (Cistenie, umyvanie,
vymena kief, pasov, mazanie).

Pri  ndkupe bol elektricky  ndstroj
skontrolovany a bol prijaty v perfektnom
technickom stave, v perfektnom vzhlade
bez  viditelného  poskodenia, plne
vybaveny podla jeho popisu. Som
oboznameny s podmienkami pouZivania a
zdruénymi podmienkami a suhlasim s
nimi.

dosledku

\ PODPIS

82



	ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ
	Используйте средства индивидуальной защиты.
	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Риск получения травмы.
	Вращающиеся лезвия могут привести к серьезным травмам из-за порезов или ампутации частей тела.
	Возможен ущерб здоровью, возникающий из-за вибрации рук и конечностей, если устройство используется в течение длительного времени или если устройство не контролируется и не оценивается должным образом.
	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Нарушение слуха.
	Более длительное нахождение в непосредственной близости от работающего устройства может вызвать повреждение слуха. Надевайте средства защиты органов слуха!
	Работа разрешена только с предохранительным выключателем от паразитного тока (макс. паразитный ток УЗО 30 мА).
	РИСК ПОЛУЧЕНИЯ ТРАВМЫ

	ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
	Використовуйте засоби індивідуального захисту.
	ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Ризик отримання травми.
	Збиток здоров'ю, що виникає через вібрації рук і кінцівок, якщо пристрій використовується протягом тривалого часу або якщо пристрій не контролюється і не оцінюється належним чином.
	ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Порушення слуху.
	Робота дозволена тільки із запобіжним вимикачем від паразитного струму (макс. Паразитний струм ПЗВ 30 мА).

	ВИЗНАЧЕНІ УМОВИ ВИКОРИСТАННЯ
	РИЗИК ОТРИМАННЯ ТРАВМИ

	SAFETY INSTRUCTIONS
	Wear personal protective equipment.
	Damage to health arising from vibrations to hand and arms if the device is used for a long time or if the device is not guided and evaluated properly.
	WARNING: Hearing damage!
	Operation is only allowed with a safety switch against stray current (RCD max. stray current of 30mA).

	SPECIFIED CONDITIONS OF USE
	ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ
	Използвайте лични предпазни средства.
	Има опасност от увреждане на здравето в резултат на вибрации: на ръцете и крайниците, ако устройството се използва дълго време или ако устройството не се наблюдава и оценява правилно.
	Предупреждение: Нарушение на слуха!

	ОПРЕДЕЛЕНИ УСЛОВИЯ НА УПОТРЕБА
	СЪХРАНЕНИЕ
	УТИЛИЗИРАНЕ
	BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
	Noste osobní ochranné prostředky.
	Újmy na zdraví mohou být způsobeny vibracemi rukou a paží při dlouhodobém používání zařízení nebo při nesprávném vedení a vyhodnocování zařízení.
	Provoz je povolen pouze s jističem před bludnými proudy (RCD max. bludný proud 30 mA).

	SPECIFICKÉ PODMÍNKY POUŽITÍ
	Riziko zranění: Pozor – ostré zuby!
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	BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
	Noste osobné ochranné prostriedky.
	Ujmy na zdraví môžu byť spôsobené vibráciami rúk a paží pri dlhodobom používaní zariadenia alebo pri nesprávnom vedení a vyhodnocovaní zariadenia.
	Varovanie: Poškodenie sluchu!
	Prevádzka je povolená iba s ističom pred bludnými prúdmi (RCD max. bludný prúd 30 mA).
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